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VAMHEILU AL MATHEU

C A P. I .

1  Carte de generaţiune a lui Iisusŭ Cliri- 
stosŭhilĭlu ali! Davidŭ hilílualŭ Avraamŭ.

:2 Avraamŭ născu Isaac ; iară Isaac ntiscir
Iacovŭ; Iacovŭ uăscu Iuda si fraţĭlĭi a lui.

3  Iară Iuda născu pre Fares şi Zara 
din Tliamar; Fares născu Esromŭ, şi 
Esromŭ născu Aramŭ.

Aramŭ născu Aminadabŭ : şi Amina-
4  dabŭ născu pre N aasonŭ; iară Naasonŭ 

născu Salmonŭ.
.5 Salmonŭ născu pr» TEooză dia RaJialj: 

iară Boozŭ născij. Obidŭ din, *Ttutj); si O- 
bidŭ născu Iesse'.

£ Iară Iesse născu pre amirălu Pavìdŭ
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4 VANGHEILU Cap. 1

şi Amirălu Davidü născu Solomonŭdin 
Mulĭérea a lui Uria.

7 Solomonŭ născu Roboamŭ;iară Roboamŭ 
născu A b ia ; şi Abia născu pre Asa.

8 Iară Asa născu Iosafatŭ; Iosafatŭ născu 
loramŭ, si Ioramŭ născu pre Ozia.

9 Iară Ozia născu Ioatham îí; Ioatham ŭ 
născu Ali az, si Ahaz născu pre Ezekia.

10 Ezekia născu Manaasi, ẰΓanaasi născu 
pre A m ontí; si Amonü născu Iosia.

11 Iară Iosia născu pre Iehonia, şi fra
ţĭlĭi a luĭ in timpulŭ mutăreĭ la Babilonii.

12 Iară după mutarea la  Babilonii, Ie—
honia născu pre Salathielŭ,.şi Sa lailu el it 
născu pre Zorovavelŭ.

13 Iară Zorovavelŭ născu Abiudŭ; Abiudŭ 
născu Eliakiroŭ, şi Eliakimŭ născu pre 
Azoru.

14 Azorŭ născu Sadokŭ ; Sadokŭ născu 
Akimü, si Akiniŭ nascu pre Eliudŭ.

15 Iară Eliudŭ născu pre Eleazarŭ; E -
leazarŭ născu IΓatthanii, şi Mattlianŭ 
născu pre Iacovŭ.

16 Iară Iacovŭ născu pre Iosifŭ bărba-
tŭlu a le Mărie, din care s’ născu Ii-
susŭ çe s’diçe Christosŭ.
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17 Tute generaţiunile de la Avraamŭ 
până la Davidŭ, simtu pas-pre-déçe ge- 
n e ra ţiu n ĭ; Şi de la David până la mu
tarea in Babilonii sŭatu pas-prë cléçe 
generaţiunĭ : si de la mutarea in Ba- 
bilonŭ până la Christosŭ sŭntu pas-prĕ- 
cléçe generaţiuni.

18 Iară  nascerea lui Iisusü Christosŭ aşi 
fu : După çe s’isusi muma a lui M ana 
cu Iosifŭ, înainte ca nĕşĭ să s’împreună, 
se află gréuă de Sântulŭ Dubŭ.

19 Şi Iosifŭ bărbatŭlu a Ilei, care era umi 
omŭ dreptu şi nu vrea s’lĭ facă vĕr-nŭ 
reii, s’mintui s’o alasă ascumta.

■20 Ma cându elŭ avea' aeste în min-
tea-lĭ, écă anghelŭlu a Domnului ‘lt se 
spuse în visŭ, şi lĭ clise: Iosife hilĭlu 
alŭ Davidŭ, s’ nu ţĭ hibă frică s’ lĭéi 
pre M ana mulĭérea a ta ;  ca açelŭ çe 
este tru  nĕsä, este din Sântulŭ Duhŭ.

•21 Şi va s’ nască hilĭŭ, şi va s’ ’lĭclĭemĭ 
numa a luĭ Iisusŭ ; că elŭ va s’ ascapă 
popululŭ a luĭ de pecatele lorŭ.

122 Iară aeste tute s’ féçeră, tra sa s’ îm-
plinéscă açea çe s’ are clisă di Domnulŭ
prin profetŭlu care cjiçe :

23 Ecă virghina va s’ armână gréuă şi
va s’ nască hilĭŭ si va s’ li clĭémă numa 
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6 VAXGHEILU Cap. &

lui Emanuilŭ, care însemnécjŭ Dumne- 
cleŭlu cu noi.

24 Şi după çe se sculă Iosifŭ din somnu
féçe cumŭ li dimăndă aaghelŭlu si ’şĭ luă 
mulĭérea sa. ■

25 Şi nu o cunoscŭ până cândŭ nascu hilĭ- 
lu a lĭeĭ açelu d’ întăniu faptu, şi îlĭl

clĭeuiŭ numa Iisusŭ.

CA P. I I .

1 După çe s’ născu Iisusŭ în Bithleemü fr 
Iudeilĭeĭ, în filele a amirăluĭ Erodŭ, écă 
Ma ghi de la  rĕsărîtü veniră la leru- 
salimŭ, dicêndaluĭ:

2 Iu este născutŭlu a miră a Iudeilorŭ?' 
Că ili vedumŭ stéua lo rĕsăritû, si vi-- 
nemŭ s’ nĕ înclinŭmŭ a luĭ.

3 Ma cândŭ amirălu Erodŭ av(}i aester  
s’cutremură, si tutŭ Ierusalimŭlu cu nĕsû,
4 Şi decara adună pre tuţĭ Arliiereilĭi şi 

Căfturarĭlii a poporului, lĭ întrebă, iŭ 
este să s’ nască Christolu.

5 Iară elĭ ili diseră: în Bitlileemŭ a  Iu 
deilĭeĭ ; ca aşiţe este scriată de câtrĕ 
profetŭlu.
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Cap. 2 AL MATHEU 7

6 Şi tine Bithleeme locŭlu a luĭ Iuda 
di cu totŭ nu escĭ cama mică tru  dom- 
nitorĭlii a luĭ Iu d a ; ca de tine va s’iasă unŭ 
conducătorii, care va s’ pască poporulŭ a  
ai eu Israil.

7 Atunçea Erodŭ clĭemândaluĭ ascum
ta maghĭlĭ, s’înveţă ghine di la nĕşĭ, 
timimlŭ cându s’ vechi stéua.

8 Şi cândŭ li petrecu în Bitlileemŭ le 
(lise : Duceţi ve şi întrebaţi ghine tră 
n a tŭ ; şi decara s’lŭ aflaţi, s’iïïĭ daţî tru  
scire, tra  s’me ducŭ şi eŭ s’lĭ me in
clin ŭ a luĭ.

9 Iară açelĭ decara ascultară amirălu, 
s’duseră; şi écă stéua, care ve clur ă la 
rësăritŭ, miergea di ’naintea lorŭ, până 
çe vine şi stătu de asupra locŭluĭiú era 
natŭlu.

10 Şi cându vecjură stéua s’bucurară vĕr- 
tosfl, cu bucurie mare.

11 Şi venindaluĭ în casă aflară natŭlu cu 
mă-sa a luĭ Maria. Şi cadură şi îlĭ se 
înclinară şi desclĭseră thesaurire a lorŭ, 
si îlĭdéderă daruri, malamălivanŭşi smirnă.

2 Şi după çe le se spuse în visŭ tra 
s’ nu s ’ tórnă la Erodŭ, s’ duseră tru  
locŭlu a lorŭ pe tru  altă cale.

13 Decara inşiră nëşĭ, éca anghelŭ a 
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« y a n g h ľ il u Cap 2

Domnului se spune in visŭ a luĭ Iosifu 
si îlĭ (Jiçe: Scólă-te, lia feciorŭlu şi muma 
luĭ şi fug! în Egiptu, şi arĕmâne a- 
éolo, până s’ţĭ dicŭ eu; ca Erodŭ va s’caf- 
tă  feciorŭlu tra  s’lu diéră.

14 Iară Iosifŭ se sculă, ’şĭ luá feciorŭlu şi 
muma luĭ nóptea, şi fugi in Egiptù.

15 Şi arĕmase acolo până la mórtea luĭ 
Erodû, tra  să se împlinéscă çe era clisă 
di Domnulŭ prin profetŭlu, care cliçe : 
Din Egipt a imi chem a1 hilĭlu a meu.

16 Atunçea Erodŭ cândŭ ve^u, cá fu a- 
rĕsŭ de câtrĕ maghihi, s’nări vêrtosŭ, şi 
petrecu de vătámară tu ti feciorĭhi çe era în 
Bithleemŭ, şi în tute locurile de avarliga 
luĭ, de la doi an1 si înghiosŭ, după tim- 
pulŭ çe luă tru  scire de la maghĭ.

17 Atunçea s’implini açea çe s’ are <Jisă 
de câtrĕ profetulŭ Ieremia care (Jiçe:

18 Bóçe s’ avdi în Rama, diperare, plân
gere şi ohtare multă Rahila ’sĭ plânge 
pre hihi a lĭeĭ, şi nu vrea să s’asbună, că 
nu sŭntu malŭ.

19 Iară după çe muri Erodŭ, écă anghelŭ 
a Domnului se spune in visŭ a lui Io- 
sifu în Egiptu,

2 0  Şi 'li zice ; Scólă-te, ha feciorŭlu si
muma luĭ, şi du te tru  locŭlu a lui Is- 
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■Cap. 3 AL MATHElí 9

r a i l ; că muriră açelĭ çe căfta bana a fe- 
ci'orŭluĭ.

21 Şi elu se sculă, luă feciorŭlu si muma 
luĭ si vine tru  locŭlu a luĭ Israil.

2  2 Ma cândŭ avcji căArchelau domneşte 
ĭn ludea in locŭlu a tată-sui Erodŭ, ’lĭ 
fu frică să se ducă acolo: si luândaluĭ 
scire in visŭ, fugi in părţile a G-alilei- 
lĭeĭ.

23 Şi după çe vine, locui in çetatea 
care s’ t)içe Nazaretŭ, ca sa se împli
nească çe fu tjisă prin profeţi, ca Na- 
zarianŭ va sa s’ clĭémŭ.

CAP. I I I .

1 In  açéle çlile vine Ioanŭ Botezătorŭlu,
2 şi predica în deşertulu a Iudeilĭeĭ şi 

(Jiçea : Tunusiţĭ-ve, ca s’ aprocliie amiră- 
rillea din çerŭ.

3 Ca aestŭ este açelŭ tra  care are tisă 
profetŭlu Isaia care d ire : Bóçeŭ a u- 
nuĭ çe strigă in deşertŭ îndrégeţĭ calea 
Domnului, îndrépte façeţĭ cărările a lorŭ.

4  Iară  aestŭ Ioanŭ şi avea vestimêntulu 
di peri de cămilă si çingătóre de chele,
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10 VANGHEILU Cap. 3

de avêrliga di cópsele a lu i; şi hrana 
lui era locuste şi miere agră.

ŏ Atunçea inşiea la elu Iersualimŭlu şi 
tută, ludea. „

6 Şi tute părţile de averii ga a Iorda
nului; şi s’boteza de nĕsì în Iordanŭ 
şi ’şĭ spunea pecatele lortì.

7 Şi cându vetju ca mulţĭ din Farisei 
si Sadukeĭ yinu la botezarea lui lĕ 
clise: Pulĭ de nepărtică; care ve spuse 
tra  s’fugiţĭ de orgliia çe are s’vină ?

8 Façeţĭ cara fructe axiĭ de tunusire.
9 Şi s’nu ve minduiţĭ s’cliçeţĭ cu mintea 

vos tra ; că tată avemŭ pre Avraam ŭ; ca 
eu vë ij.icu': că Dumnedeŭ póte sä scólăhilïi 
a lui Avraamŭ si din cheţrile aeste.

10 Ca écă şi ţupata şéde la rĕdăçina a 
arborilorŭ; T r’açea içido pomŭ çe nu 
façe pomŭ bunŭ s’talĭe şi s’arnncă in 
focŭ.

11 Eu ve bôtecjŭ cu apă tra  tunusire; 
ma açelŭ çe fine după mine, este cama 
putérnicŭ de câtŭ mine, si a cui eu nu 
escuaxiu tra s’lï ţinu încălţămintele; aesti! 
ya s’vĕ botéfjă cuDuhu Sântu şi cu focŭ.

12 Elŭ are lupată in măĭnĭle a lui, şi 
va s’ôură arghia lui, şi va s’adunŭ gră- 

•nŭlu a lui tru grănarŭ, iară palĭele va
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Cap. 4 AL MATHEU 11

s’le ardă cu focŭ neastimtŭ.
13 Atunrea lisusŭ vine din Galilea la 

Iordanŭ cătrë Ioarnì, tra sa s’botécja de nĕsŭ.
14 2ía Ioanŭ, ilŭ ţinea si’ li diçea : eŭ 

prinde s’nie bôtetjŭ de tine rsi tine vìdÌ la 
mine?

15 Şi Iisus'1 răspunse şi ’lĭ (|ise: Lasă 
tora ca ûşi unzésce s'împlinimŭ içido 
îûdreptate.

16 Şi decară s'bôtedă lisusŭ învie eşi din 
apă, şi écă li se desclĭseră çerurĭle, şi 
veiju Duhulu alu Dumnedëu, că s’de- 
punea ca porumbu, venindaluĭ peste 
nĕsŭ.

17 Şi écă s’ avdi unii bóçe din ceruri çe 
(|içea: A estu este vrutŭlu a meu hilĭu, 
Ia care avui bună vrére.

CAI». IV .

1 Atunçea lisusŭ fu dusŭ de cătré Du
hulu în deşertu, ca să s ’cărtéscă de 
către diabolŭ.

2  Şi după çe agiună patru-dëçĭ de (file 
si patíu-(]ërĭ (le nopţĭ, apoia 'lŭ  lu'» fo

ni ea.
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3 Atunçea s’ aprochie de nĕsŭ cărtito- 
rŭlu si cjise : Macă escĭ tine íiilĭlu alŭ 
Dumnedă, (}i, tr» să s’ facă pâăĭ aeste 
Gheţri.

4  Ma elu rĕspunse şi cjise: este scriati, cit. 
nŭ maşĭ cu pâne va s’ bănécjă omŭlu, 
ma cu içido graiu çe iese din gura alu 
Dumnecjă.

5  Atunçea ’lŭ lia diabolŭlŭ, lu ãuçe in 
sânta çetate, şi’lŭ bagă pe aripa tem
plului.

θ Şi li iliçe: Fure că esci hilĭlu alŭ 
Dumneclă aruncă te înghiosŭ, că este 

scriată; ca va s’ dimâudă a Anglielorii 
a luĭ, tra tine, si va s’ te portă pe mănĭ, 
tra s’nu ţĭ agudescĭ ciciorŭlu a teu di 
cheatra.

7 Iisusŭ lĭ cjise a luĭ : Scris este iară. 
S’nu cărtesci Domnul il Dumnecjeulu a teu.

8 Apoia iară lŭ lia diaboliilu, lú duçe 
pe umi munte multu 'naltu, şi lĭ spune 
tute amirărilĭle a lumilĭeĭ şi gloria lorŭ.

9 Şi lĭ cjiçe: aeste tute va s’ţĭ le 
dau, ma s’caclĭ s’te înclĭrn la mine.

IO Atunçea Iisusŭ ’lĭ cjiçe : Fugĭ de aó
Satana ; ca este scriată : la Domnulii
Dumnedĕlu a tĕŭ va s’t’ mclĭŭĭ^ şi maşí
pre nĕsŭ va s’adorĭ.
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Cap. 3 LA MATHEU ls 

11 Atunçea diabolulŭ lii alăsă, şi ecèú 
anghei! s’aprocliiară şi îlĭ servia.

12 Iară cându av(|ĭ Iisusŭ ca Ioami s’pre- 
déde, s’trapse in Galilea.

13 Şi alăsândaluĭ Nazaretŭlu, vine şi lo
cui in Capernaumŭ ningă amare, la si- 
norĭle de Zabulonŭ şi íTeftalimŭ.

14 Ca să se împlinéscă, çe era t].isă de
către profeţi lu Isaia, care cliçe : .

15 Loculu aln Zabulonŭ şi locŭlu alti 
Neftalimŭ, pe cale de amare, dincolo di 
Iordanŭ, G-alilea ginţilor.

16 t Poporulŭ açelŭ çe şedea in întunérecŭ,* 
veijij mare luŭjină ; şi açelorŭ çe şedea, 
in locŭlu şi în umbra a moartelĭeĭ, lδ 
se déde lumină.

17 De atunçea Iisusŭ înçepu sa pre
dică şi s’ijică : Tunusiţĭ-vĕ, ca s’aprochie 
amirăriliea din çerŭ.

18 Şi imnândaluĭ Iisusŭ pe aing’amarea 
Galileillel, ve(Ju doi fraţi Simon çe s’nu- 
mesce Petru, şi Andrei fratele a lui, arun- 
cândaluĭ mreja tru  amare, (că era pes
cari).

19 Şi ’lë (Jiçe: veniţi după mine şi va, 
s’vĕ facŭ pescari de ómenĭ.

20 Şi de-ună-óra nëşï lasară mrejele, şi 
s’duseră după elŭ.
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14 VAKGHEILU Cap. 4

21 Şi trecêndalul de acolo cama nainte, 
vecju alţĭ doi fraţĭ Iacovŭ liillìu a1 Ze- 
vedeŭ, şi Ioanŭ fratele a lui in luntre, 
deadunŭ cu Zavedeŭ tatalŭ a lorŭ, iu 
’şï îndregea mrejele a lorii, şi’li clĭemă.

22 Iară elĭ de unä óră alásară luntrea şi 
tatălŭ a lorŭ, şi s’duseră după nĕsŭ.

23 Şi străbătu lisusŭ tută G-alilea, înve- 
ţândŭ in sinagogele a lorŭ, si predicânda- 
luĭ vanghelïlu a amirărilĭeĭ, şivindecândŭ 
ori çe lăngóre si neputére în.poporû.

24 Şi s’avcjĭ scirea di nĕsŭ în tu ta  Si
ria, si lĭ aduseră pre tu ţĭ açelĭ çe era 
rĕu, si acäţatĭ de diferite hìngorï sl pe
depse, si açelĭ demonisaţĭ, si lunatiçĭ şi 
olugĭ şi’lĭ vindecă.

25 Şi s’duse după nĕsŭ poporŭ multŭ din 
Gaiilea şi din Decapole, din Ierusaliiïïŭ, 
din ludea, şi din ’naparte de Iordanŭ.

CAP. V.

1 Şi căndŭ vc()u lisusŭ  poporŭ mult Ji, se 
alină pe munte. Şi după çe şedu elŭ, 
s’aprochiară de nĕsŭ discipulĭi a lui.

2 Şi d u  deschise gura lui, şi lĭ’nveţa 
dicândaluĭ:
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3 Fericiţi sŭntn açelĭ orfanĭl'i cu du- 
hŭlu că a lorŭ este amirărilĭea çeruri- 
lorŭ.

4 Fericiţi simtu açelĭ çe plângu ca el! 
va sa s’asbună.

5 Fericiţi simtu açelĭ blanchi! că ell va 
s’moştenésca locŭlu.

6 Fericiţĭ suntu açelĭ çe au fórae şi 
séte trá  dreptate că elĭ va să se sa
tură.

7 Fericiţĭ suntu açelĭ miluoşïlìi, ca elĭ 
va să s’miluéscă,

8 Fericiţĭ suntu açelĭ Jcuraţĭlĭi cu inimă 
eă elĭ va s’védă pre Dumaecjeŭ.

9 Fericiţĭ suntu açelĭ facătorĭlĭi de îm- 
bunare, că elĭ va sa s’clĭémă hilĭ alŭ 
Dumnezeu.

10 Fericiţĭ sŭntu açelĭ avinaţĭlĭi tra drep
tate, ca a lorŭ este amirărilĭea çerurĭ- 
lor.

11 Fericiţĭ hiţĭ cândŭ ve îngiură, şi v ’a- 
vină, si ve dicŭ içido graiu rĕu contra 
vósträ cu minciună tra  mine.

12 Bucuraţi-vĕ si alegra ţĭ-ve, că mare 
este plata vóstra în çeru rĭ; că aşi as- 

goniră profetĭlii înainte de voĭ.
13 Yoĭ hiţĭ sarea locŭluĭ; ma s ’fure cg, 

sarea s’asparge cu çe va sa s’insară ?

c ap. 4 AL MATHEU 15
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16 VAXGHEILU Cap. 4t

Xu face tra çeva, de câtŭ s’hibă a- 
runeată afóră, şi călcată de ómenĭ.

14 Voi hiţĭ lumina lumilĭeĭ ; çetatea çe
stă pe munte nu póte ca să se ascundă.

15 Niçì nu aprindu căndila şi o bag»
sum şinicŭ, ma pe şindanu şi luminé^ă- 
a tutulorŭ çe simtu in casa.

16 Asa s’luininédă lumina vóstră di’na-
intea ómenílorŭ, ca s’védă nĕşĭ faptele a  

vóstre açéle bune, şi sa glorifică Tatŭlŭ ar 
vostru açelŭ din çerŭ.

17 S’nu minduiţĭ ca eu am venită s’as- 
pargŭ, legea ică profeţĭlii; n’am venita 
s’ aspargu ma s’împlineseu.

18 Că de alihea ve diciì: până canda s’trécăr 
çeridu şi locŭlu, una iota ică ună chir 
cută nu va s’trécă de lege, pằn'i cându 
ca s’facâ tóte.

19 T r’açea açelŭ çe va s’aspargă ună de 
ca ma-miçĕle aeste dimândäciupĭ, şi va 
s’ínvéţă ómenĭlĭi aşi, ma mica va sa s’ 
clìémă tru amirărilĭea çerurĭlorŭ; ma 
açelŭ çe va s’ facă şiva s’învéţa, açelŭ mare 
va sa s’clĭémă tru  amirărilĭea cerurilor,

2θ Că vδ (Jicù : S’nu trecure îudreptatea
vóstră cu multŭ pre açea a Cărturarĭlorŭ
şi a Fariseilor, nu va s’întratĭ in amirălĭea. 
i- ’ din ceri.
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2 L Avçlitŭ că s’ cjise a străuşĭlorŭ: s’ nu 
vatămĭ ; că care vatämă este stepsitŭ la 
giudecată.

22 Iară eu ve cjicŭ: căcâre çido çes’ni- 
résce pre frate sëŭ fără dreptŭ, este step- 
sitú la giudecată. Şi açelŭ çe va s’cjică a- 
frate-sĕu: Racá va s’hibă stepsitŭ la a
dunare. Şi care va s’cjică glarŭ, stepsitŭ 
va s’hibă in gheena focŭluĭ.

23 T r’açea s’ aduţéreşĭ darŭlu a tĕu la 
altarŭ, şi acolo ’ţĭ aduçĭ aminte că fra- 
te-tëu are çeva contra ta,

24 Alasă-ţĭ acolo darŭlu, înaintea alta- 
rŭluĭ, şl dŭ-te îmbunéc]ă-te cama nainte 
cu frate-tëu si atunçea tórn "> te şi dăţĭ 
darŭlu.

2ŏ Im buné’ă-te curêndŭ cu contrarŭlu a 
tĕu, până cândŭ esci în cale cu nĕsŭ ; 
ca s’nu te da contrarŭlu a tëu la giu- 
decatorŭlu, si giudecátorölu s’ te da la 
servitorŭlu, şi s’te aruncă tru  înclĭisóre.

26 Dealihea ’ţĭ cjicŭ, ca nu va s’eşĭ d’a- 
colo, până cândŭ s’plätescĭ şi açelŭ din 
urmă aspru.

27 Avcjitŭ că s’avu cjisă a străuşĭlorŭ: 
s’nu curvesci;

28 Iară eu vĕ cjicŭ : că içe omŭ çe ’şĭ 
aruncă oclĭlĭi pe muliére cu dorinţă tra
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s’o aibă açelŭ féçe curviliea cu nĕsă 
tru  inima lut.

29 Şi fure că oclĭulŭ a tĕŭ açelu dreptŭ 
te scandalisésce, scóte-lŭ şi arucă-lŭ de 
la t in e ; că, cama gliine este trä  tine 
s’ chéră- unŭ din membrele a tale, de 
câtŭ trupŭlu a tëu între gŭ, sa s’aruncă 
în gheenă.

30 Şi s’ fure-că mâna ta açea îndrépta 
te scandalisésce, talie-o si aruncă-o de 
la tine ; cäj cama ghine, este să ţi chéră 
unŭ din membrele a tale, de câtŭ tru
p l u  a tëŭ întregŭ să s’aruncă in gheenă.

31 S’are (jisă ia ră : ca, açelu çe ’şĭ alasă 
inulĭérea, s’ li da oarte de despărţire;

32 Ma eu ve clicŭ: că açelŭ çe va ’şt 
alasă mulĭérea sa afară di lucru de cur- 
vilĭe, o face să curvéscă ; şi açelŭ ce 
lĭa mulĭére alăsata curvésce.

33 Iară avcjitŭ ca s’are disă a străuşĭlorŭ, 
s’nu aspargi giurâmintulŭ, ma s’daĭ a 
Domnului giwăniintele a tale,

34 Iară eu ve (}icŭ : s’ nu vë giuraţl de 
cu to ta lu ĭ; niçĭ pre çerŭ ca este thro- 
nŭlu alŭ Dumne(]ă;

35 i i  ici pre locu, că este aşternutulu a
a ciciórëlorŭ a lui; niçi pre Ierusaliinŭ
că este cetatea a marëlui amiră. 
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36 Niçi pre capŭlu a tĕu nu giurá, cŭ 
nu poţï s’façĭ niçi un perŭ albu ică laiu.

.37 3 Ia  sborŭlu a vostru s’ h ib ă : Da, 
da, si Nu, nu ; că açea çe éste cama 
multu de aestä, este de la açelŭ rĕu.

-38 Aveţi avcjită ca s’are cjisắ: oclĭu tra
.39 oclĭu şi dinte tră dinte. Iară eu vë cjicŭ : 

s^nu staţĭ in faţa a urítuluĭ. Ma s’fare 
cä ţĭ  da çineva pliscuti pe faţa ta în
dreptă, şuţă-lï şi alant ă.

-40 Şi açeluï çe va s’ giudecã cu tine, şi
-41 s’ ţ ĭ  lia mantaua a ta ; alasä-lĭ si înveş- 

timèntulŭ. Şi açelŭ çe va s’ te lia anga- 
rie unŭ milĭu, du-te cu elŭ dóuĕ.

-42 Açelui çe caftã de la tine, dă-lĭ. Şi 
nu te trage, de la açelŭ çe va sa' se 
împrumută de la tine.

-43 Avcjitŭ că s ’ are cjisŭ : s’ vrei apró- 
pele a tëu şi s’urĕsci neóspele a tĕn.

-44 Ma eu vĕ (Jicŭ: s’ vreţi neóspeţïlĭi a 
voştri; daţĭ Urâciuni açelorŭ se vĕ blas- 
te m á ; façeţï ghine açelorŭ çe ve urëscu, 
şi rugaţĭ-vë t r ’ açelï çe ve facŭ rĕu, si 
v ’ agonescŭ

45 Ca s’ hiţï hilïi a Tatălui a vostru 
din çerŭ ; că Elŭ da sórele a . lui tră  
re i si tră  buni, si da plóie tră  drepţi şi 
nedrepţi.

-46 Ca, ma s’ v elĭ ce ve voru, çe
www manica.ro



plata va s’ aveţĭ ? Nu facŭ şi vameşilïk 
tutu açea ?

47 Şi s’ fure că salutaţi maşĭ pre fraţilü» 
a voturi çe cama multu façeţĭ ? Nu facft- 
şi vameşilïi tutu aşi?

48 H iţĭ atunçea perfecţi precum este per
fecţii şi Tatălŭ a vostru açelŭ din çerŭ-

CAP. T I.

1 Luaţi aminte s’ nu façeţï eleiniosi-
nea vóstră d’ înaintea ómenĭlorŭ, ca sr 
hiţĭ veduţl de n ĕ ş ï; ică nu, nu va s’a- 
veţl plată de la Tatălŭ a  vostru, açelŭ- 
din çerurĭ.

2 T r’ açea cândŭ façï eleimosinea, s’ nu 
trompetedĭ d’ înaintea ta, cum factì ip o - 
criţïlĭi in sinagóge si pe tru  călĭurĭ, tra  
s’ hibă alăvdaţĭ de ómenï. De alihea vé- 
dicŭ, că ’şi au plata lorŭ.

3 Iară  tine cândŭ façï eleimosinea, s’ n a
scibä mâna ta  stânga, çe façe îndrepta 
ta.

4  Ca s’ hibă eleimosinea ta  pe ascumta;,
şi Tafcälŭ a tĕu çe vede ascum tinari,,
e’.ü va s’ţi p’ŭtéscâ pe faţă.
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5 Şi cândŭ te rogĭ, s’nu hii ca ipocrisiri; 
că a lorŭ le p’açe să se rógá stằnda'.uĭ 
!n sinagóge, şi pe tru cohiurĭle a líälĭnri1- 
orŭ tra s’ hibă veduţĭ de ómení. 

D ea’ihea vé cjicü ca ’şĭ au plata lorû.
6. Ma tine cândŭ te rogï întră in camera 

ta, si după çe înclĭdĭ uşa tä, rógä-te a 
Tatălui a tëu açeluĭ de ascumta; şi, Ta- 
tălŭ a tëu care véde pe ascumtişaluĭ va 
s*ţi plătéscă pe faţă.

7 Iară cândŭ vë rugaţĭ s’nu c].içeţí graie 
multe ca păngânïlĭi; că a lorŭ lë se 
pare ca cu multele a lor graie va s’hi- 
vă av()iţt.

8 T r’açea s’nu le nnziţï a lorŭ ; că scie 
Tatálŭ a vostru d’açea çe aveţi lipsă, 
nainte ca voi s’cäftaţï de la Elŭ.

-9 Iară  voi aşi s’yë rngaţï: Tatălŭ a nos
tru  care esci îd çerŭ, sa se sânţéscä

1 0  numa ta, S’vinã amirärilíea ta; s’facă 
vrerea ta după cumŭ in çeru, aşi şi

1 1  pre locŭ. Pánea nósträ, açea de tute
1 2  filele, dä-ne-o a nóuë astădí. Şi në li 

értá stepsurĭle a nóstre, după cumŭ si
1 3  noi lĭertamŭ, a stepsiţĭlorŭ a nostrorŭ. Şi 

nu në du tru cârtire, ma ascapä-nĕ de
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22 VANGHEILU Cap. 6

açelŭ rëu. Că a ta este amirăriliea şi 
putérea si gloria în ete, amin.

t i  Că $’ este cä lĭertaţí a ómenílorü 
stepsurĭle a lorŭ, va s’ vë liérta şi a 
vóuĕ Tată 'ŭ  a vostru açelŭ din çerŭ.

15 Ma s’ fure ca voi nu 1 iertaţi a o -
16 menïlorŭ stepsurï'ea lorŭ niçi Tatălŭ a vos

tru va s’líiértă stepsurile a vóstre. Şi cândŭ 
agiunaţï, s’ nu hiţí ca ipocriţilii înveri- 
naţï; că elï aspargŭ faţele a lorŭ, tra  s’
li védă ómenï ii cä agiunä. Dealihea vë-

17 diçŭ, că ’şĭ au luată plata lorŭ. Ma tine 
cândŭ agiuni, ungeţi capulu si spélá-ţï fa-

18 ţa. Tra s’ nu hii vedutŭ de ómenï că 
agiuni, ma de la Tatălŭ a tĕu, care éste 
ascumta; şi Tatălŭ a tëu care vede pe 
aseumtişaluï, va s’ ţi p ’átéscă pe faţă.

19 N u v’adunaţi vistére peste locŭ, it t  
muliiţa şi arugina le sparge, si iu fu-

20 rilii le sapă si le fură. Ma adunaţi vë- 
vistére in çerŭ, iu niçi muliiţa, niçi a. 
rugina le asparge, şi iu furïlii nu sa-

21 pă niçi le fură. Că iu éste visterea- 
vósträ, aco'o va s’ hibă şi inima vóstrá-

22 Căndila a trupŭluï éste oclïulu; s ’ fure 
că ocliulŭ ţi éste bunŭ, tu^ŭ trupulu a-

23 tĕu va s’ ţi hibă luminatŭ. Ma s’fure că-
ocliu’ŭ ţi éste rëu, tutŭ trupŭlu va s’ţ t  
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hibă intunecatu. Ma cândŭ lumina çe ésteîn 
tine este întunérecŭ, întunérecŭlu câtŭ va

24 s’hibä ? Vênnu nu póte să servéscä ia doi 
domni; că ică unŭ'u va s’lu urască şi 
alantu va s’lŭ va, ică de unŭ'u va s’ a- 
lichéscă, şi a'antu nu va s’ va s’lŭ vé- 
da. N u puteţi să serviţi la Dumnetjĕu 
si la Mamona.

25 Tr’açea vë (lieu: nu ve minduiţĭ trá  
bana vóstră, re va s’ mâncaţi si çe va 
s’ beţi; niçi tra  trupulu a vostru cu çe 
va s’ vé Invésceţî. Par-că nu éste bana 
a vóstră cama multŭ de câtŭ hrana, şi 
trupŭlu d’învéscerea ?

2t> M utriţĭ pulĭi din çerŭ, ca nu sémenă, 
niçi séçerá, niçi adună tru  gränarŭ, şi 
Tatălŭ a vostru din çerŭ ili hránésce. 
Par-că nu liiţi voi cama multu de câtŭ

27 aesti ? Şi care din voi cu minduirea luĭ 
póte s’adavgă unŭ cotŭ la státura luĭ?

28 Şi tra ’nvescére çe vé minduiţĭ ? M u
triţĭ crinilii a câmpului cumŭ crescŭ; nu

29 s ’ curmă nici torcŭ. Ma ve cjicŭ că 
niçi Solomonŭ in tu tă gloria lui, nu s ’

30 învescu ca unŭ de aesti. Şi s ’ fure că iar 
ba câmpului çe astăíjĭ éste şi mâine s ’ 
aruncă in cirépŭ, Dumnedëu aşi o ’n ’ 
vésce, nu cu multu cama multŭ voi cu
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31 puţină credinţă ? Şi aşi nu vë mindii- 
iţí si s ’ cjiçeţi; ce va s ’«mâncămŭ ? icä 
çe va s ’ bemŭ ? icä cu çe va s ’ nĕ ’n-

32 véscemŭ ? Cŭ aeste iu te  pângàiĭihi le 
caftă. Că Tatálŭ a vostru açelŭ -din çerŭ

33 scie ca aveţĭ lipsă de tu te  aeste- Ma 
căftaţï cama näinte am irärilĭea lui Duni- 
neclëu şi ’ndreptatea lui, şi tute alan-

34 te va s vë se adavg-á. Şi aşi nu vë 
minduiri trä  mâine; că dina de mâine 
va s’ aibă ea cästig-ă tra  lucrele a líeï.j O

Dure-lí este a finitei rëulu a lïeĭ.

C A P. VII.

1 N u g'iudecaţí tra  s'nu liiţï giudecaţi. 
Că cu çe giudecata giudecaţi, cu açea
va s’hiţi g’iudecaţï; şi cu çe mesură me-

3 suraţî cu açea va s ’ vë se mesura. Şi 
de çe palilu di t r ’ ocliulu a fratelui 
tëŭ ’!u ve^i, şi grenda di t r ’ ocliulü

4 a tĕu nu o ducheari ? lea  cumŭ va li 
cjiçi a frate-tuĭ; A lasă sa-ţi scotŭ palilü 
di t r ’ ocliu, si écă grenda este t r ’ oc-

5 liulu a tëü? Ipocrite, scóte cama nain
te g-renda di t r ’ ocliulŭ a tëŭ, şi a-
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tunçea va s’veclĭ să scoţĭ palĭlu di t r ’ 
oclnilŭ a fyateluĭ tëŭ,

£ S’ nu daţĭ lucru sam tu la cânĭ niçi
s’arŭcaţĭ m ärgäritarële a vóstre înain
tea porçilorŭ, tra  s’ nu le calea en ci-

1 ciórïle, ş i s ’tòrnă de vĕ arupti. Qéreţí 
s?ï va sT ve se da; cäftaţĭ şi va s ’ 
nflaţĭ; băteţĭ la uşe şi va s’ ve se desclĭ-

& dă. Cä açelŭ çe çére lia; şi care caftă
9 află; şi açeluï çe bate, ili se deschide. Care 

din voi este ómülu açelŭ çe, s ’ fnre 
că hi Iu sëu ili caftă pâne s ’lĭ da ché-

10  tră  ? Icä s ’ fure cä ili caftă pescu, s ’
11 lĭ da ęérpe ? Ma cä voi care hiţĭ rĕï 

sciţĭ s’ daţĭ la hilìi a voştri daruri ìm- 
De, câtŭ camạ mnltŭ Tatălŭ  a vostru a- 
çelŭ din çerŭ va s’ da daruri bune la

12 açelĭ çe caftä de la E lŭ? T r’ açea tute 
câte vreţi s’ vĕ facă ómenĭlĭi a vóuĕ, 
façeţĭ si voi a lorŭ. aşi, că aesti, éste 
legea şi profeţllli.

13 Intraţi pe tru  porta açea strim tă, cä 
mare este - pórta şi largă éste calea çe 
duçe la cherire; şi mulţi suntu açelí çe

1 4  trecŭ pe tru  nësă. Ma strim tă éste por
ta  şi îngustă este calea, care duçe tru  
bană, şi puţixlï sŭntu açelĭ çe o afla.

15 Aferiţi-vë de profeţĭlĭi açelĭ minciu-
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noşi, cari vina câtrĕ voi învescuţi cu 
stranie de óe, ma d’înăuntru sŭntŭluchĭ

16 “răchitorĭ. Din pómele » lorŭ va s ’ lŭ 
cunósceţi. Póte s ’adună de la schini a- 
uá, si de scalie hiçe ?

17 Áşiięi-do arbore bunu, face póme bu
ne; iară arborële putredu façe póme ré-

18 Ip. N ii póte nnŭ arbore bnnŭ s ’ facă. 
póme réle, niçi iară  nnŭ arbore pu-

19 tredŭ, s ’ facă póme bune. Içi-do arbore 
çe nu face pomu bnnŭ, s’ talie si s ’a-

20 runcä în focŭ. T r’açea din pómele a 
lorŭ va s ’’ li cunósceţï.

21 N u care-çido ce m1 cliçe : Dómue Dóm- 
ìie, va s ’ întră tru  amirărilĭea çerŭlui, 
ma açelŭ çe fạęe vrerea a Tatălui meŭ

22 din çerŭ. Mulţĭ va s’ mi clică în açea 
(lină : Domne Domne, nu profetisimŭ in
muma ta, si nu scósemŭ demoni în nu-7 î
ma ta, şi in numa ta nŭ avemu faptă multe

23 ciudii ? Şi atunçea va s ’lë spunŭ, că vër-nâ 
óră nu v’am cunoscută. Depärtaţï-vë de 
la mine vot care lucraţi fără de lege.

24 Care-çido ascultă aeste graie a méle 
si le façe, va s ’lŭ unzescu cu unŭ băr- 
batŭ mintimenu, care ’şi adră casa pe

25 cliétrá. Şi căclu plóea, si veniră rîurile 
si suflară vînturïle, şi bătură pe açea

2ü YANGHEILU Cap. 7
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casa, şi nu cädu, că themelĭlu era pe
26 chétrâ. Şi care-çido ascultă aeste graie 

a mele şi nu le façe, va s’ lu unzescit 
cu unŭ bărbatŭ glarŭ, care ’sĭ adră ca-

27 s a p e à r in ă . Şi déde plóe, şi viniră - -ri- 
urilé, şi suflară vinturĭle şi déderă pre- 
açea casă şi cădu; şi căderea lie! fu-

28 mare. Şi fu că, cându fini lsusŭ  aeste= 
sbórë s ’ciudusea popornlŭ de învëţătu-

29 ríle a lui. că li ’nveţa ca unŭ çe a-
vea putere, şi nu ca cărturarĭlii.

C A P, Y IU .

1 Cându s’ depuse de pre munte, s’ du
se după nësu poporŭ imiltu.

2 Şi écă unŭ leprosŭ vine, şi se încli
nă la elŭ cjicêndu: Domne s’ vrureşïr

3 poţĭ s’ me curi. Şi tcse mâna, déde de- 
nêsŭ şi ’lí (Tise: Voiu, cură te. Şi tru-- 
ora ili se cură lepra.

4 Şi ’lx (Tise lisusŭ. M utria s ’nu spuni a- 
vër-nuĭ, ma du-te spun e-te la preftulŭr 
si dă darulu çe are dimândată Moisi tră- 
mărturia lorŭ.

5 Şi cându întră lisusŭ in Capernaumŭ
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s’ aprochie la elŭ unŭ sutaşŭ, şi lŭ ru-
6 ga (jicêndŭ: Domne servitorŭlu a nìeŭ za- 

çe în casă paraliticŭ, şi se pedepsésçe
7 rëu. Şi Iisusŭ li cjise a lui: eti va s’ vinŭ
ê  şi va s’ lu vindecŭ. Şi sutaşŭlŭ rĕspun-

se şi cjise: Domne, nu escŭ axiu s’ mi 
intri sum stréha mea; ma cii unŭ sborŭ 
şi servitorulu a meu va să s’ vindecă.

•9 Ca şi eu eşcu omŭ sum ursită şi am sum 
mine ostaşi; şi clicŭ aestuï: Du-te şi s’ 
duçe; si altui; Vino, şi vine, şi a ser- 
vitorŭluï a meu: fă aestă şi o façe.

IO  Cândŭ avdi Iisusŭ s’ mira, şi cjise açe- 
lorŭ çe venia după urmạ lui. Dealihea 
vë cjicŭ, niçi la Israilŭ  n’aflaĭ ahântä 

3.1 credinţă. Şi iară ve tjicŭ că mulţi va 
s’ vină de la răsăritŭ , şi de la ascăpetatŭ 
şi va s ’ şédă deadunŭ cu Avraamŭ, şi 
cu Isaac, şi cu Iaacovŭ tru  amirărilĭea

12 çerŭlui. Şi hilii a amirărilïei va s’ hibă 
arunca ţĭ tru  întunérecŭlu açelŭ din afóră; 
acolo va s’hibä plângerea si scărcicarea 

J.3 dinţilorŭ. Şi clise Iisusŭ a sutaşŭluĭ: 
Du-te, şi după credinţă, la s’ţĭ se facă. 
Şi ili se vindecă servitorŭlu de tru 
açea óră.

14  Şi venindalui Iisusŭ în casa luĭ Petru,
15 vecju sócra luĭ zăcută şi hivrită. Şi θ

ww w .dacorom anica.ro

http://www.dacoromanica.ro


Cap. 8 AL MATHEU 29

acaţŭ cu mâna, şi o alasă hiévra; şi se 
sculă si li laçea serviciu*

1 G Şi cându întunecă, lĭ aduseră mulţĭ de- 
monisaţĭ ai le scóse duhurile cu unŭ- 
graiŭ si tuţĭ açelĭ çe era rĕu îlĭ vin--

17 decă; Tra să se împlinéscă açea çe s’are 
(jisă de câtrë profetŭlu Isaia care cjiçe \ 
E lŭ  luă neputerĭle a nóstre si purtă làiw 
gorĭle a nóstre.

18 Şi cându vedu Iisusŭ poporŭ multu avĕrli-
19 ga-lĭ, lë dimândă s ’mérgä ’naparte. Atunçea- 

’lï s’aprochie unŭ cărturarŭ şi ’lĭ cjise ; 
Inveţătorule ! ori iu va s’te duçĭ, după

20 tine va s’vinŭ. Şi Iisusŭ ’lĭ <Jise: vul-- 
pile au guvele a lo rŭ ; si pulĭi a çerŭluĭ cui- 
Laire ; ma hilĭlu a omiíluĭ, n’are iu să’şĭ 
apună capŭlu.

21 Iară unŭ altu din discipulĭi a lui ’l ï
22 4ise; Domne a lasă-me camă năinte s’me 

ducŭ şi s’îngropŭ ta tă  meu. Ma Iisusŭ ft
ease : vino după mine, şi alasă morţii! 
să’şĭ îngrópă morţilĭ a lorŭ.

23 Şi după ce întră elŭ in luntre, s’duseră
24 după nĕsŭ discipulĭi a lui. Şi éoă cutre-
25 murŭ mare s’féçe tru  amare, In câtŭ 

luntrea s’învĕliĕa cu valurĭ, iară elu dor- 
mia. Şi s’aprochiară discipulĭi a lui, de

2% nĕsŭ, lŭ desceptară si li diseră : Domne 
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ascayiă-nĕ că cherimŭ. Iară elŭ le clise : 
că çe hiţĭ fricoşi o voi ca puţină cre-

27  dinţä? Atunçea se sculă, încăcie vintu- 
réle si amarea, şi s’féçe bunéţă mare. 
Şi ómenĭlĭi s’rairarä (Jicêndaluĭ; çe omŭ 
este aestu că si vinturĭle şi amarea lù 
aScultă ?

28  Cându trecu elŭ ’naparte la locŭlu a 
Ghergheseniloŭ, lŭ astălĭarä doi demoni-

2 9  sati çe eşia de la morminţĭ, multu rëY, 
în câtŭ vêr-nŭ nu putea s’trécă pe tru  açèa 
cale. Şi écă ili strigară si ’lĭfjiserä: çe

5 0  aĭ cu noi Iisuse hilĭlŭ alŭ Dumnecjë ? 
Yenişl aóçe înainte de timpŭ s’në pe- 
depsesci? Şi era departe de elĭ unä

5 1  turmă de porçĭ mulţi cari păşcea. Şi de-* 
monĭlĭi lŭ ruga si lĭ iliçea: Ma s’në 
scoţĭ, alasá-nĕ s’ întrăinŭ in turma de

5 2  porçĭ. Şi lë cjise: Duceţĭ-vë. Iară elĭ 
îeşiră şi întrară în turma de porçĭ. Şi 
écă tu tă  turma de porçĭ se săläghi din 
înălţime tru amare, şi muriră tru  a-

5 3  pă. Şi pecurarilĭi fugiră si vinerăîn çe- 
tate, si spuseră tute, şi, açéle a demo-

5 4  nisaţĭlorŭ. Şi éçă çetatea întrcgă eşi î
n mintea lui lisusŭ, şi çândŭ lii veclură, lu 
rugară, să s’depărtécjă di tu sinorĭle a 
lorŭ.
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C AP. IX .

1 Decara întră Iisusŭ in luntre, trecu
2 şi vine în çetatea lui. Şi écă ’lĭ adu

seră unŭ paraliticŭ zăcutŭ în p a tö ; şi 
cându vedu Iisusŭ credinţa lorŭ, cjise a

3 paraliticŭluï: Bucură-te Iuliu, ţi se lïér- 
tă pecatele. Şi écă nescânţĭ din cărtu
rari cjiseră cu mintea lorŭ: Aestü blas-

4 temă. Şi cându vedu Iisusŭ minduirïle a
5 lorŭ cjise: Ca çe voi minduiţï urîtü în î- 

nimële a vóstre ? çe este cama lişiorŭ 
s’ dicŭ : Ţi se llértă pecatele, ori s’ cjicŭ

6 «icólă-te si imna ? Ma tra să sciţi că, hi- 
lĭlu a omului are putere peste locŭ s’ 
llértă pecate, (atunçea ’lĭ cjl5e a para
liticului) scólá-te lia ţĭ pátŭlu, şi du-ţl-te

7 acasă. Şi elŭ se sculă şi s’ duse acasă
8 la nësü. Cându vec).ură ómenïlĭi s’mirară 

şi măriră pre Dumneclĕu, care déde a 
ómenïlorŭ ahtare putere.

9 Şi cându trecu Iisusŭ pe acolo, veclu 
unŭ omü ca şedea la vama, çare s’clïe-
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ma Matheu, şi ’lĭ (Jise : vino după mine f 
şi açelŭ se sculă şi s’ duse după, nĕsŭ,

10 Şi fu că, cằndu elŭ şedea la mésă în ca
sa, . écă mulţĭ vameşĭ şi pecătoşĭ viniră-

şi şecjură ãeaãunŭ cu Iisusŭ şi cu discipu
lĭi a lui.

11 Ma Fariseilïi cându vecjură aeste, ^ i '  
seră a discipulĭlorŭ a lu i: De çe înve- 
ţătorŭlu a vostru ma că şi bea cu vame-

12 şllĭi si cu pecatoşïlĭi? Iară  Iisusŭ canda 
avdi, le cjise: N u au lipsă, de ghiatru

13 sănătoşĭlĭi ma açelĭ neputnţĭlĭi. Şi aşi du- 
çeţĭ-vĕ şi înveţaţĭ çe éste ; Milă voiu, şi 
nu sacrificiu. Că n’am venitâ s’clĭemŭ 
drepţĭlĭ, ma pecätoşilĭi la tunusire.

14 Atunçea vinŭ la elŭ discipulĭi a lu i 
Ioanŭ şi cjicŭ : Tră çe noĭ şi Fariseĭlĭi 
agiunămŭ multŭ, şi disçipulĭi a tei na

lδ a g iu n ă ?  Şi Iisusŭ lĕ <jìse : Na-că potŭ 
nuntaşilïi s’ hibă în jale, până canda 
éste cu nĕşĭ ginerele ? Ma va s’ vină 
4ile cằndu ginerele va să s’lĭa de la elĭ,

16 şi atunçea va s’ agiună. V êr-nŭnu bagă 
pétecŭ noŭ pe straniu veclĭu; cä pétecŭlŭ 
trage de straniŭ, şi aruptura s’ face ca-

17 ma réuă. Niçi bagă vinŭ noŭ în utre 
veclĭi, că alĭumtrea s’arupŭ ntrele, ş ia -  
si vintìlŭ s’ vérsŭ şi utrele cherŭ. Ma
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bagă vinŭ noŭ în utre noi, şi amêndóu- 
èle se avéglĭe.

18 Pe cându elŭ shur a aeste câtrënĕşï, é- 
că unŭ îndregĕtorŭ vine, îlĭ se înclina şi 
cllçea; Hilĭa mea acam de curêndŭ muri 
ma vino, bagă mâna pre nësă, si va sii

19 înviéză. Şi se sculă Iisusu, şi s’duse după
20 nĕsŭ deadunŭ cu discipulĭi a luĭ. Şi é- 

cä iină mulïére ce li cura sânge de doi 
sprĕ-c]éçe an1, vine după nĕsŭ, si acäţă-

21 póla a straïïĭluĭ a luĭ. C á  ’şĭ cliçea ca 
mintea-lĭ: maşi s’me acaţŭ -de póla lui

22 şi va s ’ me vindecŭ. Ma Iisusŭ cândŭ sr 
turna şi o vecju ’lĭ §ise: Hilĭe haräsié-te, 
credinţa ta te ascăpä: şi s’ vindecă mulĭérea. 
de tru açea órä.

23 Şi cândŭ vine Iisusu în casa a îndre- 
gëtorŭluĭ şi ve du fluerătorĭlĭi si mulţimea

24 çe făçea vrévă, lë clise: Trăgeţĭ-vĕ că 
féta nu muri, ma dórme; şi ’şĭ arëdea

25 de nĕsŭ. Iară  cându se scóse afóră mul
ţimea; întră elŭ, o apucă de mână, şi

26 se sculă féta. Şi se respândi scirea pre- 
ste tutŭ açelŭ locŭ.

27 Şi cându treçea Iisusŭ de acolo, s’du- 
seră după nĕsŭ doi orgliĭ, cari striga. 
si cjiçea; Milué-në o hilĭlu a luĭ Davidŭ*

28 Şi cându vine în casă, se aprochiară.
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de nĕsŭ orghilĭ, şi lisusŭ lë <Jise: Credeţi 
ca potŭ s’ facŭ aestă ? EU  li cjiseră ; 
Da, Domne.

29 Atunçea băgă mâna pe oclïlï a lorŭ, 
şi tjise: La s’ vë se facă după credinţa

30 vóstră. Şi le se desclïseră oclïilï. Şi Ii- 
susŭ le dimândă se ver ŭ şi le (lise: Mu-

31 triţĭ ghine vêr-nu s’nu scibă. Ma elï 
eşiră şi respăndiră scirea tră  nësŭ peste 
tutŭ açelŭ locŭ.

32 Şi cându elï eşia, écă li aduseră unŭ
33 omŭ surdo-mutŭ şi demonisatŭ. Şi după çe 

se scóse demonŭlu, mutŭlu, sburî; şi se 
mirară ómeŭĭlĭi, şi cjiçea ; Yêr-nă oră ìiu

34 s’are ve^ută ahtare lucru in Israil. Iară 
FariseiJĭi (Jiçea : cu capŭlu a demonĭlorŭ
scóte deraoiïîlĭi.

35 Şi străbatea lisusŭ tute çetăţile şi ho
rele, şi ’lĭ înveţa in sinagogele a lorŭ, 
şi predica văngheïlu a amirărilĭeĭ, vin- 
decândŭ ori çe lăngóre, şi ori çe nepu- 
tére la poporŭ.

36 Şi cându vecju poporŭ multu, ili se fé- 
çe milă de elŭ, ca era dirinaţĭ şi rës-

37 păndiţĭ, ca oile, çe n’au pecurarŭ, Atunçea 
4ise a discipulïlorŭ a lu i: Seçerişŭlu 
este multu ma lucrătorĭlĭi suntu puţini
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38 Rugaţi vĕ decară la Domnulŭ a seçeri- 
şĭluĭ, tra sa scotă lucrători la seçerişŭlu

1 Şi clĭemă Iisusŭ  pre açelĭ doi-sprĕ-dé- 
çe disçipulĭ a luĭ şi le déde putere a -  

sujira duhurĭlorŭ necurate, ca sa le scó- 
tă, şi s’yindecă içe-do lăngóre şi içe-do 
neputére.

2 Iară numele açelorŭ doi-sprë-<jéçe A -  
postolĭ sŭntu aeste ;
Açelŭ d’ntâŭiu Simon care s’^içe Petru, * 
şi Andreĭlu, frate sëŭ; Iacovŭ alŭ Zeve-

3 deŭ, şi Ioanŭ fratele a luĭ; Filipŭ şi 
Bartholomeŭ; Thoma şi Matheŭ, vame- 
şŭlu; Iacovŭ liilïlu aluĭ Alfeŭ, şi Leveă

4  care s’clïemä Thadeu. Simon cananitŭlu, 
şi Iuda Iscariotŭlu, care şi, îlŭ predéde.

■5 A esti doi-sprê-(jéçe lĭ petrecu Iisusŭ 
şi 16 dimândă şi le t|ise: In  calea Grintelorŭ 
s’nu vĕ duçeţĭ, şi in çetate de Samaritenĭ

6 s’nu întraţĭ. Ma cama multu s’vĕ duçeţl 
câtre oĭle pherdute a casălĭeĭ luĭ MraiL

7 Şi tru  duçére predicaţi si I; că s’a

a luĭ.

CAP. X .
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8 prochie amirărilïea din çerŭ. Vindecaţi 
pre lăngeţl, curaţĭ pre leproşi, [înviaţi 
pre morţĭ] şi scóteţĭ pre demoni; dóră- 
luatŭ, dóră s’daţĭ.

9 S’nu luaţi malamă, niçi asime, niçi
10 aramă, în brânele a vóstre. M çi trastu- 

în cale, niçi dóuë stranie, niçi încălţă
minte,niçi ciomëgu, că lucrătorŭlu este- 
axiu tră  hrana lui.

11 Şi tru  içe-do çetate ioă hóra întraţï în
trebaţi care éste acolo axiu; şi arĕmâneţĭ

12 acolo, până cându să eşiţĭ. Şi cându în traţï
13 în casă salutaţĭ-o. Şi s’fure casa axiă, lar 

s’vină pacea vóstră pre nësă; ma s’fure 
că nu éste axiă, pacea vóstra sa a’tórnă-

14 la voi. Şi s’ éste că çine-va nu vë as- 
céptă, niçi ascultă sbórele a vóstre, lar 
eşire din casă, ică din açea çetate, scu
turaţi pulberea de pe eiciórĭle a vostre.

15 Dealihea vë tjicŭ, cama lişóră va s’hib£ 
pedépsa în loculŭ a Sodomel şi a Gromo- 
rei în tjiua giudecăţil, de câtŭ în açea çe
tate.

16 Écă eu vĕ petrecŭ ca oi nolgica de 
luchl: T r’açea s’hiţĭ mintimeni că nepăr-

17 tiç£le, şi blanc]! ca porunghilĭ. A feriţt 
vĕ ótnenïlĭi, că va s’vë preda la tr i
bunale, şi va s’vë bată çu svicile în si-
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18 nagógele lorŭ. Şi va s’ hiţĭ aduşĭ trä  
mine înainte de Domni si de amirăra^ĭ, 
tra  mărturia dinaintea lo rŭ , şi a ginte-

19 lorŭ. Şi cândŭ va s’vë preda, nu vë 
minduiţï cum si çe va sa sburîţĭ; că tru 
açea óra va s’ vë se da a vóuë çe, a-

2 0  veţi sa sburîţĭ. Ca nu hiţĭ voi cari sbu
rîţĭ, ma duhŭlu a Tatăluĭ a vostru, care

2 1  sburasce în voĭ. Şi frate pe frate va s’ 
da la mórte, şi tată pre liilĭu, şi fecĭo-

rĭlĭi va să scólă contra părinţilorŭ, şi va
2 2  s ’Iĭ vatămă. Şi va sa hiţĭ urîţĭ de tu ţĭ 

tră  numa mea; açelŭ çe va s’aravdă pâ-
2 3  nă la finitŭ, açelŭ va s’ ascapă. Cându 

v ’ agonescŭ de t r ’ună çetate, fugiţi la 
alantă, că dealihea vê c]icŭ, nu va s’fi- 
niţĭ çetăţĭle luĭ Israil până cându s’ 
vină hilĭlu a omŭluĭ.

2 4  N u éste discipulŭ cama mare de Inve- 
ţätorŭlu a lui, niçi servitorŭ cama mare

2 5  de domnŭ-seu. Dure ’lĭ éste a discipu- 
lŭluĭ să s’ facă ca înveţătorulu a luĭ, şi 
a servitorului ca domnŭ-sĕu. Fure cä 
domnulŭ a casălĭeĭ ’lŭ clĭemară Yeelze-

2 6  vulŭ, câtŭ cama multŭ pre açelĭ din casa
luĭ ? T r’ açea s’iu  vë hibá frică de elĭ;
că nu éste çeva acoperitŭ care s’ nu
descoperă, niçi ạscunta care s’nu s’facă 
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27 cunoscutŭ. Açea çe vë (jicŭ eŭ la întu- 
nérecŭ, spuneţĭ-o la lumină; şi açea çe 
av^iţĭ la uréclĭe, predicaţĭ-o de pre case.

28 Şi s’iiu vĕ aspëriaţï de açelĭ çe vatămä 
trupŭlu, ma sufletŭlu nu potŭ s’lu omó- 
ră. S ’vë hibá frică cama multŭ, de açelŭ 
çe póte s’ chérá în gheenă şi trupŭlu şi

29 sufletŭlu. Nu se vindŭ doĭ carabeĭ tră  
unŭ aspru, şi niçi unŭ de nëşi nu cade 
peste locŭ fără vrérea a Părintelui a

30 vostru ? Ma a vóuë şi perïlìi din capŭ
31 vë sŭntu numeraţï. Di t r ’ açea nŭ aveţĭ 

fiică; că voi hiţĭ cu multu cama scumpi
32 de câtŭ multi carabeĭ. Şi aşi, açelŭ çe 

va s’me spună pre mine In faţa ómem- 
lorŭ, va s’lŭ spunŭ şi eu în faţa a Ta-

33 táluĭ a meŭ, care este în çerŭ. Şi açelŭ 
çe va să s’lépádá de mine în faţa óme- 
nĭlorŭ, va s’me lépedŭ şi eu de elŭ în 
faţa a Tatălui a meŭ din çerŭ.

34 S’nu vë se pară că am venită s ’bag'ŭ 
pace peste locŭ; n’am venită s’bagŭ pa-

35 ce ma cuţitŭ. Că am venită s’ despartŭ 
omŭlu contra tatăluĭ-sëu, şi hilíea contra

36 má-saĭ, şi nora contra sócră-sai. Şi ne- 
óspeţĭ va s’ hibă a omŭluĭ açelí din casa

37 luĭ. Care ’şĭ va tatá-sĕu, ică mumá-sa, 
cama multu de cătŭ mine, nu este axiu
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de mine; şi care ’şí va hilïlŭ ică hilĭea 
cama multŭ de mine, nu este axiu de mine.

38 Şi açelŭ çe nu lia cruçea lui şi nu vi
ne după mine, nu este axiu de mine.

39 Açelŭ çe ’şĭ află bana va s’o chéră, si 
açelŭ çe ’şĭ o chére trä  mine va s’o

40 află. Açelŭ çe ascéptä voi pre mine a- 
scéptá şi açelŭ çe ascéptä pre mine, 
ascéptä pre açelŭ çe më are petrecută.

41 Açelŭ çe ascéptä profetu tru  numă de 
profetŭ, va ’şĭ lia plata de profetŭ; şi 
açelŭ çe aşcéptă unŭ îndreptutru numă, 
de îndreptŭ, va ’şĭ lia plata de în-

42 dreptu. Şi açelŭ çe va s’da una scafă 
de apă aréçe la unŭlŭ de aeşti nlici 
în numă de discipulŭ, dealihea vë dicŭ 
că nu va ’şĭ chérdá plata lui.

CAP. XI.

1 Şi după çe fini Iisusŭ dimăudáciunële 
câfrë açelĭ doĭ-sprë-c)éçe discipulĭ a, 
lui, d’acolo s’duse tra  s’învéţă şi s ’ pre
dică tru  çetăţĭle a lorŭ.

2 Ia ră  Ioanŭ cându avcji in înclĭsóre 
faptele a lui Iisusŭ, petrecu doi disci-

3 pnii a lui; şi ili cjise : Tine escĭ açelŭ.
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care are s ’ vină, ima altu s ’aseeptämŭ?
4  Iisusu respiinse si lë dise: Duçeţĭ-vë si 

spuneţi a luĭ Ioanŭ, câte vedeţĭ şi av
ii cjiţï. Orghi vedŭ, sclĭopi imná, leproşi 

s ’curä, surclï avdŭ, morţ;ï înviézä, şi a 
•6 órfänilorŭ lë se spune scire bună. Şi 

fericitŭ este açelŭ care nu va sá s! scan- 
daliséseă in mine.

7 Şi cằndu elĭ s’duçea, înçepu lisusŭ 
s’clică a ghimtálĭeĭ tră  Ioanŭ: Ce eşitŭ 
s’ vedeţĭ in deşertŭ? Cálame legănata

8 de vîntŭ ? Ma çe eşitu s ’vedeţĭ ? Omŭ 
învesçutŭ in stranie molĭ ? Éca açelĭ çe 

pórtă stranie molĭ sŭntu in case a m i l 
ii rescĭ. Ma çe aveţĭ eşitä s’ vedeţĭ ? Pro

feţii ? Da. ve dicü, şi cama multŭ de
10 profetŭ. Cä aestŭ éste açelŭ tră  care 

éste scriată: Écă eu petrecŭ mesagerŭlu 
a meu înaintea faţälíeĭ a tale, care va s’ţĭ

11 îndrégă calea înaintea ta. Deahihea vë 
(lieu: de câţĭ s’au faptă de mullerĭ, vêr- 
nu n’are eşitä cama mare de Ioanŭ Bo- 
tezätorulu. Şi açelŭ cama mieti tru  ami- 
rărilĭea çerŭluĭ, cama mare de elŭ éste.

12 Iară de tru  filele a luĭ Ioanŭ Botezăto- 
rulu până acmu, amirârilĭea çerŭluĭ s’

13 violézá şi violatorĭlĭi o arăchescŭ. Cä
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tuţĭ profeţĭlĭi si legea până la Ioanŭ 
profetisiră.

14 Şi s fure cä yreţĭ s’ asceptaţĭ aeste, aestu
15 éste Ilia care are s’vină. Açelŭ çe are 

ureclĭi t r ’ avclire, s ’avdă. Ma cu çe s ’
16 unzescu aestă generaţiune ? Unzésce cu 

feciorĭlĭi care şedŭ în păzare si strigă
17 câtre soçílĭi a lorŭ, Şi dicŭ : Yĕ cän- 

tämŭ cu fluéra şĭ nu giucatŭ; vĕ cân-
18 tămü de jale şi nu plâmsetŭ. Că vine 

Ioanŭ fără s’ măcă şi fără s ’ bea, şi
19 cjicŭ : are demonŭ tru  nësŭ. Vine hi'ĭlu 

a omŭluĭ care măcă si bea, si í]icŭ : É- 
că omŭ lacomŭ si beutorŭ de vinŭ; óspe 
a vameşĭlorŭ şi a pecătoşĭlorü. Şi minti- 
menilĭea ’sĭ află dreptatea de la hilĭi a 
lĭeĭ.

20 Atunçea înçepu s’ încace çntăţile, tru  
cari s’féçeră nai cama multele ciudii a

21 luï> ca nu s’tunusiră; Cavai de tine, 
Horazin, cavai de tine Bethsaisdo, că, 
s’ éste că s’fáçea la Tirŭ si la Sidonŭ 
ciudiile cari s’féçeră la voi, de multu e
ra  să s’tunuséscă în sacŭ si in cenuşe. 
Ma vë (licŭ: cama lişiorŭ va s’ hibă a

22 :rüiui ại a Sidonulul in í)iua de gia-
^  de câtŭ a vóuë. Şi tine Caper-

23 deca ^  care până în çerŭ te ai înălţată 
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va s’te depunĭ până tru chisă. Ca ma 
s’fŭçea la Sodoma cĭudiile cari s’féçeră 
la tine, era s’arëmână până astă-cjĭ.

24 Ma ve (jicŭ: că, cama lişiorŭ va s ’ lĭ 
hibă a locŭluĭ a Sodomenĭlorŭ in (jiua 
de giudeeată, de câtŭ a ţie.

25 Tru açelŭ timpŭ respnnse Iisusŭ şi cjise: 
I ţ ĭ  mulţumescn Tată, Domne a çerŭlui 
Ri a locŭluĭ, cŭ, le aĭ ascumta aeste de 
la ìnveţaţĭlĭi şi mintimenĭlĭi, şi le des-

26 coperişĭ a naţĭlorŭ. D a! Tată, că aşi
27 fu buna vrére a ta. Tute îmi fură date 

aïïiié delaTată-ŭieu, şi vêr-nŭ nu cunósce 
hilĭlu, de cât,ŭ rn asi Tatălŭ, şi açelŭ la

28 care va s’ va hilĭlu s ’lu descoperă. Ye- 
niţĭ la mine, tu ţĭ açelĭ cari hiţĭ curmaţi

29 şi încărcaţi, şi eu va s ’vë descurmŭ. 
Luaţi jugŭlu a meŭ peste voi, şi înve- 
ţaţĭ de la mine, ca escu blândŭ şi aple-

30 catŭ cu inima; şi va s’aflaţĭ arëpausŭ 
tru  sufletele a vóstre. Că jugŭlŭ a mëu 
este bunŭ, şi sarçina mea lişióră.

C A P. X II .

1 T ru açelŭ timpŭ, merse Iisusŭ Săm 
bătä pe tru  semënăturĭ; Ia ră  discipulîi
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a lui îlĭ luă fómea, ęi înçepurá s ’frécă
2 schicurĭ şi s’măcă. Ma Fariseilĭi cându 

ve (Jură ’lĭ (Jiserá: ï]ca discipulĭi a tëĭ 
facŭ açea çe nu e lĭertatá s’facă Săm-

3 bâta. Iară  elŭ lë cjise: Nu aveţĭ aléptă, 
çe are faptă, Davidŭ cându îlü luă fó
mea şi elŭ, şi açelĭ çe era cu nĕsŭ ?

4 Cumŭ întră in casa alŭ Dumnecjëü şi 
mâncä pânĭle de propunere, cari nu era 
lĭertatŭ niçi a luĭ s ’le năeă, niçi açelorŭ 
çe era eu nësŭ, ma maşĭ a prefţilorŭ.

5 Ieă n’aveţí aléptă in lege eä Sămbă- 
tële prefţilï in bisérieă o aspargŭ Săm-

6 băta, şi nu sŭntu stepsiţĭ ? Ma eu vë 
(Jieŭ eă aóçe éste ună cama mare de

7 biserică. Ma s ’avéţĭ seiută çe éste: „M i
lă voiŭ eü şi nu sacrificiu" nu era

8 s’eondamnaţĭ pre nestepsiţĭlĭi. Că hilĭlu. 
a omŭluĭ éste Domnu şi a Sámbätĕlíeï.

9 Şi cara porni de acolo vine tru  si-
10 nagóga lorŭ. Şi écă acolo era unŭ omŭ.

care avea mâna uscată ; şi lŭ întrebară di- 
cêndŭ: di-se éste lĭertatŭ  s’vindecă Săin- 

l lb ŭ ta ,  tra s’pótä s’lŭ află stepsitŭ. M a 
elŭ lë (}ise: oare va s’hibă din voi o- 
mŭlu açelŭ çe s’aibă ună óe, şi, s’fure 
că ea ’lĭ cade Sămbäta tru grópä, nu
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12 va s’o acaţá şi va s’o scótá? Ma eu câtŭ 
cama multŭ este unŭ omŭ de câtŭ nă 
óe? Care va s’cjieă, este liertatŭ Săm-

13 bátële s’facá omŭlu ghine. Atunçea (jise 
a omŭluĭ: T inie-ţĭ mâna; şi o tése; şi

14 ili se féçe sănătósă ca alantă. Iară Fa- 
riseilĭi decară eşiră afóră, ’şĭ féçeră sborŭ

15 contra lui tra  s’lu chéră. Ma Iisusŭ 
cându duchi aeste, s’trapse de acolo şi 
s ’duse după nësu glr'mtă multá, şi li

16 vindecă pre tuţĭ. Şi lë dimândă a lorŭ 
s’nu lŭ spună. T ra  să se ímplinéscă

17 açea çe s’are (ìisă p rjn profetŭlu Isaia
18 cire ^içe : Écă, feciorŭlu a meu pre care 

lŭ alepşiu; Yrutŭlu a rïieŭ in care ghi
ne vru sufletŭlu a meu; eŭ va s’bagŭ 
duhŭlu a meu peste nësŭ, şi elŭ va

19 s ’declară giudecata la naţiuni. E lŭ nu 
va s’îneace, niçi va să strigă, niçi va

20 s’avd^i çineva bóçea lui tru cálĭurĭ. Că- 
lame plăsată nu va s’frângă, si mucŭ 
care afumegă, nu va s’astingã, până,

21 cându s ’asvingă tru giudecată. Şi în 
numa lui va să spérá naţiunile ;

22 Atunçea ’lí s ’aduse un demonisatŭ, 
orbŭ şi mutŭ ; şi lŭ vindecă, în câtŭ

23 orbulŭ şi mutulu sbura şi vedea. Şi
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s ’mira tuţí din poporŭ, şi cjiçea: Na-oA
24 aestu éste hilĭlu alŭ Davidŭ ? Ma Fa- 

riseibi av()îndaluĭ tfiserà : A estu nu 
scote demoïïĭ, de câtŭ eu Veelzevulŭ

25 capŭlu a demonĭlorŭ. Ia ră  Iisusŭ cândŭ 
cunoscu minduirĭle a lorŭ. lë cjise: Içi-do 
amirărilĭe care s’împarte contra lĭeĭ, a- 
rëmâne p o n tă ; şi ori çe çetate ică casă 
care s’ìmparte contra lĭeĭ, nu va s ’pótă

26 să sta. Şi s’fure-că Satana, scote pre 
Satana s’împărţi contra l u ĭ ; cumŭ de-

27 cara va să sta amirărilĭea lui ? Şi s'fu
re -ca eu scotŭ demoni cu Veelzevulŭ, 
feciorĭlĭi a voştri cu çe vä s’lĭ scotă? 
T r’açeá elĭ va s ’hibă giudecătorïlïi &

28 voştri. Ma s’fure oă eu eu rîuhŭlu alŭ 
Dumnedĕŭ scotŭ demonĭlĭi, va-s’^icä, a- 
mirárïlĭea alŭ Dumnecjéu agiunse la voi'

29 Ică cumŭ póte çinevä s’întră in casa a 
vĕrtosŭluï, şi s ’lĭ arăchiéseă lucrurile, 
până s’nu légă cama năinte pre vërto-

30 sŭlu, şi apoia s’lĭ despólĭe casa ? Açelŭ 
çe nu éste cu mine, contra mea este \ 
şi açelŭ çe nu adună et. mine, respän-

31 désee. T r’ aestä vë cjicŭ: Içi-do pëçatŭ 
şi blástemŭ a ómemlorŭ, va s’lë se l ĭé r tá ; 
ma blăstemarea contra Sântului Duhŭr
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32 nu va s’lë se lĭérta. Şi eare-çido va 
s’c]icá unŭ sborŭ, contra hilĭluĭ a omŭ- 
luĭ va s ’lĭ se l ĭé r tá ; Ma açelŭ çe sbu- 
rasce contra Sântului Duhŭ, nu va s’lï 
se lïértă, niçi tru  eta aestă, niçi tru

33 açea çe va s’vină. Ori façeţĭ pomŭlu 
bunü, si póma luĭ va s’hibă bună, ori 
façeţï pomŭlu putredŭ, si póma lui pu-

34 tredá. Că din pómă se cunósee po- 
mulu. Pulĭ de nepărticá! cumŭ puteţĭ 
să sburîţĭ bune, cându voi hiţĭ rëí ? Cá 
de açea çe éste pre-ma-’nsusŭ a ini-

35 mĭlĭeĭ, sburasce gura. Omŭlu açelŭ bunŭ 
«cóte bunele, de tru  buna vistére a 
inim ĭlĭeĭ; iară omŭlu rëu scote arélele,

36 de tru vistérea açea réua. V ë  
decara cä, şi tră  ici-do sborŭ alĭuratŭ 
çe va să sburascá omeiiílĭi, va să ’şĭ da

37 sborŭ tru  cjiua de giudecatâ. Cá după 
sbórele a tele va s’eşi îndreptu, şi dupá 
sbórele a tele, v á s ’te condamni.

38 Atunçea respunserä nescânţl cărturari şi 
Eariseĭ, si (Jiserà; Inveţátorule, vremŭ s’

39 vedemŭ unŭ semnŭ de la tine. Ma elŭ 
respunsľe şi lĕ (}ise; generaţiune réuă şi 
curvă, caftä semnŭ; ma altu semnŭ nu 
va s ’lë se da, de câtŭ semnulŭ a profetŭ-

4 0  luĭ Iona. Cá, precumŭ Iona fu trei (}ile
ww w .dacorom anica.ro
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şi trei nopţi în pantera chitŭluĭ, aşi 
şi hililŭ a omului va s’ hibă trei tjile

41 şi trei nopţi, tru  inima locŭlui. Omeĭií 
ÎSTineviţi va să scólä la giudecată cu a- 
está generaţie, si va s’o condamnă : că 
elï s’tunusiră de p red ica ta  lui Iona. 
Şi écă âóçe éste cama multŭ de ca tu Iona.

42 Amirărónia de la miec|ä-c|iuä va să se scó- 
lă la giudecată cu aestă generaţie, si 
va s’o condamnă; că ea vine de tru 
márginïle a locŭluí, tra s ’avdă minti- 
menilïea lui Solomonŭ; si écă açia este 
cama multu de câtŭ Solomonŭ.

43 Iară cându ése de tru omŭ duhŭlu 
necnratŭ, tréçe pe tru locuri fără de a-

44  pá, căftândaluĭ rëpasŭ şi nŭ află. A tun
çea diçe; va s’ me tornu la casa mea, 
d’iu am eşitá, şi cându vine o află de-

45 şértă, meturată şi muşeţată. Atunçea s’ 
duçe şi lia en nĕsŭ alte şépte duhuri, 
cama réle de elŭ, si intrândaluï, loe.uescü 
acolo. Şi açéle de pre urmă açelui omŭ, 
s facŭ cama réle de açéle de ma năinte. 
Aşi va s’lïi hibă şi aesteï réuä genera- 
ţiune.

46 Şi pe cându nĕsŭ ninca sbura cu po- 
porulŭ, é3ă muma si fraţilii a lui stΓi-
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47 tea afóră, şi lŭ cafta s’lĭ sburaseă. Şi 
unŭ îlĭ cjise: éeă muma şi fraţilïi a tĕí 
sta afóră, şi eaftä să sburaseă eu tine.

48 Ma elŭ respunse şi cjise açeluí çe 
'li avea cjisă; care éste muma mea, şi

49 cari sŭntu fraţĭlĭi a mei ? Şi tése mâna 
eâtrĕ diseipuhi a luĭ, şi cjise: écă muma

δO mea şi fraţĭlĭi a mei. Şi açelŭ çe va s’ 
facă vrerea Tată meuĭ din çerŭ, açelŭ 
mĭ éste frate, şi soră, si mumă.

CAP. X IH .

1 In  açea cjiuä eşi Iisusŭ din casa, şí 
şedea ning’amare. Şi se adunară la elŭ

2 mulţime mare, in câtŭ elŭ întră în lun
tre să şédă; şi tu tŭ  poporulŭ şedea la

3 marginea ’marilĭeĭ. Şi lô sburî multe in 
parabole şi lĕ cjise:

4 Écă eşi sômënátorŭlu sa sémená. Şi 
cându Semena, semênţa, nisçânte căcjură 
ningă oaie, şi veniră pulĭi asburătorĭ, şi

5 le mâneará. A lta eácju tru  locuri ehe- 
tróse, iu nu era ţérá multă, şi de-uná- 
oră arăsërirá, ca nu era afundŭ tru  
locŭ.
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6. Şi deeara arësëri sórele, se păliră, şi
7 ne avêndaluĭ Tădăçină, s’uscară. Ia ră  al

tele cäclurä tru  schini si crescură schi-
8 nïlĭi, şi le înecară. Şi alte căcjurä tru 

locŭ bunü, şi déderä póme unä, unä su-
9 ta, altä şéi-c)eçĭ, şi alta treĭ-^eçĭ, A -

IO çelü çe are ureclĭi tră  av^ire s ’avdã. Şi
s ’aprochiară de lisusŭ  discipulfi a luĭ 
si ’lĭ cliseră: De çe le sburësci eu pa

l i  rabole? Ma elŭ respunse şi lë (Jise: ca 
a vóuĕ vë éste dată ş’ cunósceţĭ misterële 
a amirărilĭeĭ a çerŭluĭ; iară açelorü nu

12 lë éste dată. Cä açeluĭ çe are va s ’lĭ se 
da, şi va s ’ lĭ se adavgă; ma açelŭ çe 
nu are şi açea çe are va s ’lĭ se lia de la

13 nĕsŭ. De açea lë sbm’ëscŭ in parabole, 
cä vecjéndü, nu vedŭ, şi avc|îndŭ nŭ

14 avdu, nici acächiseseü. Şi aşi s’irapli- 
nésce la elĭ profeţia luĭ Isaia care (liçe: 
Cu avearea va s’ avdîţĭ, si nu va s’acă- 
chisiţĭ, şi cu oclĭlĭ va s’mutriţĭ şi nu va

15 s’ vedeţĭ. Cä se îngrăşe inima aestu! 
poporŭ. şi cu ureelĭile greŭ avtjiră, şi ’ş ĭ 
ĭnclĭseră oclĭilĭ tra s’ nu védă ver-nă oră cu 
oclĭilĭ, si cu ureelĭile s’nu avdă, şi cu inima 
s’nu acăchiséscă, si s’tornă s’lì vindecŭ.

16 Iară fericiţi sŭntu oclĭilĭ a voştri cä
4
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17 vedŭ, si ureclĭile a vóstre ca avdŭ. Că 
dealihea ve clicü că mulţï profeţĭ şi drepţi 
avură dorŭ s’ védä câte vedeţi voi, ma 
nu le ve^ură; şi s’ avdä câte avdîţï voi, 
ma nu le av^iră.

18 T r’ açea ascultaţi parabola semënăto-
19 rŭluï. Care-çi-do omŭ çeavde grailu a ami- 

rärilĭe ĭ şi nu l ’acliicăsésce, vine urî- 
tölu şi arächiésce semĕnätura di tru  ini
ma lu i; aestă este açea çe e semënată

20 ningă cale. Iară açea çe este semënată 
tru  locuri chetróse, açelŭ éste care avde 
sborulü, si de-ună-óră ’lü lia cu bucu-

21 r ie ;  Ma nu are rădăçină in elŭ, şi éste 
tră  puţinŭ tiinpŭ ; si çându s ’façe strim- 
torare ică a gonire tră  sborŭlu, tru-óră

22 se scandalisésce. Iară  açea çe se sémë- 
nă pe tru  schini, açelŭ este care avde 
sborŭlu, ma minduirĭle tră  aestă, etä şi 
minciimarea avuţiilïel, înécă sborŭlu, şi

23 s’façe fârä pomŭ. Iară açea semenată 
tru  locŭlu bimŭ, aestŭ este açelŭ care 
avde sborŭlu, şi ’lŭ acăchisésce ; şi da 
póme si façe una, uná sută, altă ses! 
cjeçĭ, şi altă treĭ-^eçí.

24 Ună altă parabolă lë adus 3 înainte, şi 
Jë clise : Amirărilïea çerŭluï unzésce cu
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2 5  unŭ omŭ, care semënă semënţa bună tru 
agrulŭ a lui. Ma cându ómenĭlĭi dor- 
iïiia, s’duse neóspele a luĭ, si semënă

2 6  chéniţă pre tru  grânŭ şi fugi. Şi cându 
crescu érba si déde pomŭ, atunçea s’vec}.u

2 7  chéniţa. Şi s’duserä servitorĭlii la Dom- 
nulŭ a agruluĭ, şi ’iĭ (Jìseră; Domne, nu 
semënaşï semênţä bună tru  agrulŭ a tĕu?

2 8  d’iu eşi decara chéniţa? Si elŭ lë tjise: 
omŭ neóspe o are faptă aestă. Ia ră  ser- 
vitorîlii ’lĭ d iseră : Yreĭ decara s’mér-

2 9  gem ŭ, s’o alegemŭ? Ma elŭ le tjise:. 
N u ! eă, alegêndaluĭ chéniţa nu çeva de

3 0  scóteţĭ si grâuŭlu cu ea. Alăsaţí s’créscä 
deadunŭ amêndóuë până la seçerişŭ. Şi 
tru  timpulŭ a seçerişŭluĭ, va s’cjicŭ a 
seçerătorĭlorŭ: Alégeţĭ cama ’năinte ché
niţa; şi băgaţĭ-o mănuclxe t r ’ardere; şi 
grânulu adunaţĭ-lu tru  grănarŭlu a meu.

3 1  Altă, parabolă lë spuse elŭ, şĭ lĕ dise : 
Amirărilĭea çerŭluĭ, unzésce cu unŭ grä-

.32 nuţŭ de sinape, care lŭ luă unŭ omŭ, 
şi lŭ  semënă tru  agrulŭ a luĭ, care éste 
cama înicŭ de tute semônţele, ma cându 
crésce, este carni mare de tute verdeţĭle, 
ş ’ s ’façe arbore, in câtŭ vinŭ pulĭi a çe
rŭ lu ĭ şi locuescŭ pre alumăçlĭe a luĭ.
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33 Şi altă parabolă le cjise a lorŭ : Aini- 
rărilĭea çerŭluĭ unzésce cu aluatŭln, care 
ílŭ luă mulĭérea si ’lŭ ascunse în tre f  
mesïirî de fărinä, pănă cându s’aluză 
tutŭ.

34 Aeste tute grăi Iisusŭ a poporului 
in parabole, şi fără parabole nu lĕ abura.

35 T ra  să s’împlinéseă açea çe s’cjise prin 
profetülu care <jiçe : Va s’mi desclĭidŭ gu
ra în parabole, şi va s’lĕ spunŭ açéle as- 
cumte de la înçeputŭlu a lumelĭeĭ,

36 Atunçea Iisusŭ alasă ghimta si vine acasă rr  
şi s ’aprochiară discipulĭi a lui şi ’lï cji-

37 seră: Deslégá-ne parabola chéniţĕlĭeï 
a agruluĭ. Iară  elŭ respunse şi lë § 'se Γ 
açelŭ çe semĕnă semênţa bună, este hi- 
lïlu a omŭluĭ.

38 Şi agrŭlu éste lumea; sëmênţa açea bu-- 
nă suntu hilĭi a amirărilĭeĭ. şi chéni- 
ţa suntu hilĭi a rĕuluĭ. Iară neóspele

39 care o semĕnă éste draculŭ. Şi seçeri- 
şĭlu éste finirea etëlĭeĭ.

40 Iară  seçerătorĭlĭi sŭntu anghelĭi. Ca pre- 
cumŭ s’alége chéniţa, şi s’arde in focŭr

41 aşi va s’hibă şi la finirea aesteĭ ete. Va^ 
s’petrécă hilĭlu a omuluĭ, anghelĭi a luĭr 
şi va s’alégă de tru amirărilĭea lui, tute-
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A 2  scandalele şi açelĭ çe facŭ nelegiurea.
Şi va s’lĭ aruncă tru  cirépŭlu de focŭ; 

-43 acolo va s ’hibă plângerea şi scărcicarea 
dinţilorŭ. Atunçea açplĭ drppţĭ va r’Iu- 
çéscă ca sórële, tru  amirăriliea Tatălui 
lorŭ. Açelŭ çe are ureclĭi tră  aveare 
s’avdă.

-44 Iară  amirăriliea çerŭluĭ unzésee cu ună 
vistére ascumtă tru  agru, care cândŭ o 
află unŭ omu, o ascumse, şi de bucuria 
’lĭeĭ s’duçe, vinde tute câte are şi a- 
cumperă agrulŭ açelŭ.

-45 Ia ră  unzésee amirăriliea çeruluĭ, cu unŭ 
omu comerciantŭ, care cŭfta märgăritale

4 6  bune. Şi care, cândŭ află unŭ mărgă
ri tarŭ scumpu, s’duse, vindu tute câte 
avea, şi’lŭ acumperă.

A l  Ia ră  Amirărilĭea çerŭluĭ unzésee cu ună 
mreje, care s’arucă tru amare, si adună 

A 8  de tute felurile : care după çe s’umplu,
o scóseră la marginea de amare, si şec)u- 
ră  şi alépseră açéle bune, tru vase, şi 
açéle réle, le arŭcará afórá.

-49 A şi va s’hibă la finirea etëlĭeï; va 
-5 0 s’ésá angheai şi va s’despartă pre açelí 

rë ï din nolgica drepţilorŭ. Şi va s’lï 
arucă tru furnulŭ de focŭ; acolo va
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s ’hibãplángérea şi scărcicarea dinţi1 orü,-
51 p ise  a loru Iisusŭ: Acăchisitŭ aeste
52 tu te?  p iserá  a lu ĭ: Da, Dómne. Şi elŭ 

lĕ cjise: De açea içi-do cărturarii îove- 
ţatŭ, tru amirărilĭea çeruluĭ, unzésce c it 
unŭ domnŭ de casă, care scóte de t r »  
vistérea luĭ Incruri nale si veclĭi.

53 Şi după çe fini Iisusŭ aeste paraboler
54 fugi d’acolo. Şi cându vine in patria luĭr  

’lĭ ’nveţa în sinagoga loru, in câtŭ s’mira 
elĭ şi diçea: D ’iu la aestu ahâta minti-

55 menilĭe, şi ahằte ciudii ? N u éste elŭ- 
hilĭlu a mastorŭluĭ? N u s’clĭéma muma 
luĭ Maria, şi fraţĭlĭi a luĭ Iacovŭ, şi

56 Iosi, şi Simon şi luda?  Şi surorĭ'e a lu i 
nu suntu tute la noi? D ’iu decara aeste-

57 tótc la nĕsŭ ? Şi se scandalisa de elŭ^ 
Ma Iisusu le dise : N u éste profetŭ farã. 
time, de câtŭ maşĭ in patria luĭ, şi îft

58 casi lui. Şi nu féçe acolo multe ciudĭi,- 
de necredinţa lorŭ.

C A P. XIT

1 Tru açe'ŭ timpŭ avdi Erodŭ T e tra r-
2 liulu, fama luĭ Iisusŭ, si cjise a serv i-
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to rilo rŭ : Aestu éste Ioanŭ Botezătorulu; 
elŭ se sculă din morţĭ, si de-açea s’facu

3 ciudii prin nĕsŭ. Ca Erodŭ acaţândü pre 
Ioanŭ ’lŭ legă, si ’lŭ băgă tru înclĭsóre,

4 tră  Erodiada mu ìérea frate-suí Pilipu. 
Ca Ioanŭ li diçea: nu ţĭ éste lĭertatŭ

5 s’o ai pre ia. Şi vrea s’lŭ móră, ma ’lï 
era frică de poporŭ, ca lu avea ca u d u

6 profetŭ. Iară cându Erodu serbătoria 
4iua luĭ de nascere, hihea a Erodiadĕlĭeĭ

7 giucă nolgica luĭ, si ’lĭ plăcu a luĭ Erodŭ. 
T r’açea déde sborŭ u cu giurámêntŭ ca s'lĭ

8 da içe va s ’caftã. Iară nĕsä învĕţată 
de muma sa, 4ise: Dă-iïïĭ açia tru unŭ 
phiatŭ capŭlu a luĭ Ioanŭ Botezätorŭlu.

9 Şi amirălu se înviriiiä, ma de giuramên- 
tele çe avea fapta, şi de aruşine câtrô 
açelĭ çe şedea cu elŭ, dimândă s’J  se da.

10 Şi petrecu de lĭ tálĭară capulŭ a luĭ
11 Ioanŭ tru înclîsòre.Şi îlĭ s’aduse capŭlu 

a luĭ tru  phiatŭ si îlĭ se déde a fétĕlĭeĭ,
12 şi 'lu duse a mä-saĭ. Şi viniră discipulĭi 

a luĭ, şi sculară trupulu, ’lu îmmormên- 
tară, si decara viniră ili déderá tru scire

13 a luĭ lisusŭ. Şi Iisusu cândŭ av(}i, s’de- 
părtă de acolo cu una luntre, singurŭ, 
la unŭ locŭ desertŭ. Si de cara avdi
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ghimta, s’duse de la çetäţĭ după nésŭ 
pe pade.

14 Şi cându eşi Iisusŭ, vecju mulţime mare 
şi ’lĭ se féçe milă de elĭ, şi vindecă lân- 
g'eţilĭi a loru.

15 Iară cându întunecă, s’aprochiară de 
elŭ discipulĭi a lui, si ’lĭ (}iseră : De- 
şertu éste locŭlu, şi óra este trecută ; 
sălăghia mulţimea s’ducă pre tru  liorĭ,

16 sä’şĭ acumpĕră mâncare. Ma Iisusŭ lë 
cjise : nu lë lipséce s’diică; daţĭ-lë voi

17 s’ măcă. Ma elĭ ’lĭ cjiseră : n’avemŭ aóçe
18 afară de çinçi pânĭ şi doi pesci. Şi elŭ 

lë (ţise: Aduçetĭ-ïïiĭ le açia.
19Şidim âudá, a mulţimilĭeĭ s’şédă, pre ér- 

bă, si luă açele çinçi pânĭ şi doilĭi pesci, 
şi înălţândaluĭ oclĭi câtrë çerŭ, lë déde 
urâciune, şi frâmse pânile, şi le déde a 
discip’zlĭlorŭ â luĭ, iară discipulĭi a mul
ţi milĭeĭ.

20 Şi mâncară tu ti si se săturará, şi adu
nară armásĕturële de bucăţĭ dóuë-sprë-

21 (}éçe cóşe ’mpline. Şi açelĭ çe mâncară 
era vër-nă çinçi milĭ de barba ţĭ, afară 
de mulĭerĭ şi feciori.

22  Şi tru-órá aguiľmsi Iisiisu discipulĭi a 
lui să întră iu luntre, si sa ’mérga ’na-
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inte naparte, până cându elŭ să să'ă-
23  ghiască mulţimea. Şi după çe sälăghi 

mulţimea, s’alină pre munte singura, sa 
se înclină, şi cându întunecă, era singurŭ

2 4  acolo. Şi tora luntrea s ’afla nolgiea de 
amare, Şi bătută de valuri, cä vîntulŭ era

25 contra. Şi tru  a patra viglă a nóptelĭeĭ, 
s’duse câtrĕ nëşĭ lisusŭ imnându peste

2 6  amare. Şi cându lŭ vedură discipulii im- 
nândaluĭ preste amare, s’cutremburară, şi 
(Jiseră, că éste aunibră, si de frică stri-

27  gară. Ma tru-órà lisusŭ jĕ grăi şi lë 
<Jise : Aveţi curagiu, eŭ escŭ ; nŭ aveţi

2 8  frica. Iară Petru  respunse şi ’li c)ise : 
Dómne s’fure ca esci tine dimândă m1

29 s’vinŭ şi eu la tine preste apă. Şi elŭ 
(Jise: Vino ! Şi Petru s’depuse de tru  lun
tre, şi îmná pre apă ca s’vină la lisusŭ.

3 0  Ma cându ve^u vintulu vërtosŭ, s’aspĕ- 
rie, şi cându înçepu să se afundă strigă,

31 şi c)ise: Dómne ascapă-me. Şi tru-óra 
lisusŭ tése mâna, ’lŭ acăţă şi li dise :

32 Tine cu puţină credinţă! de çe te în-
33 d o iş ĭ?  Şi după çe intrară elĭ în luntre,

stătu  vintulŭ. Iară açelĭ de tru luntre 
viniră şi se înclinară la elŭ şi li di- 
serä: Cu dealihea hilllu alu Dumnelëu 
esci.
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34 Şi după, ce străbătură, viniră tru  lo-
35 cŭlu Grlienisaretü. Şi cându lŭ cunoşcură 

ónienïlĭi de tru aestu locŭ, petrtcură tru
39 tute părţile de avërliga, şi ’lí aduseră a 

lui pre tuţi lângeţllïi. Şi lŭ ruga inaşi 
s’acaţă de pólele a straŭielorü a lui şi 
câţĭ s’acăţară de nêsŭ, s’vindecarä

CAP XV

1 Atunçea viniră la Iisusŭ de la Ieru- 
sa'imŭ cărturarilĭi şi Farisei lii, şi c]iseră:

2 De-çe discipuH a tëi calcă tradiţiunea 
auşĭlorŭ? Că nu ’sĭ spélă mânĭle cându

3 măcă păne. Ma elŭ respunse şi lë (jise: 
De çe si voi călcaţi dimăndáciunea alut

4 Dumne^ëŭ prin tradiţiunea vóstră ? Că 
Dumnedĕŭ dimândă şi clise: Tinisea ta- 
tă-tĕu si muma ta şi: „Açelŭ care sbu- 
rasce a rëu tră tatá-sëŭ, ică tră  mumă-sa

5 s ’chéră cu mórte'*. Ma voi cjiçeţï : Açelŭ 
çe va s ’cjică a tată-sĕuï ică a mă-sai, Dórá 
éste cu içe-do çe va s ’te agiuţï dë la mine, 
dure este ; si póte s ’nu tiãiséscă tată-

6 seu ică má-sa. Şi aveţi călcată climăndă-
www.dacoromanica.ro

http://www.dacoromanica.ro


€ap. 15 AL MATHEU 59

ciunea luĭ Dumnedëŭ, prin tradiţiucea
7 vóstră. Ipocriţi, ghine are profetisitá tra
8 voi Isaia, care cjiçe : A estu poporŭ s ’a- 

prochie de mine cu gura, si cu buzele 
me tinisésce, ma inima lorŭ éste multu

9 departe de mine. Şi cherutá éste çe me 
tinisescu, înveţândaluí înveţăturĭ, care 
sŭntu dimăndaciunĭ omenesci.

10  Şi oliernä ghi uita şi lë (Tise: Ascultaţi
11 şi acăchisiţĭ: Nu pângánésce omulŭ açea 

çe în tră  in gură, ma açea çe ése din
12 gură, açea pângănésce omŭlu. Atunçea 

s’aprochiarà de elŭ discipulii a luĭ, şi 
’lĭ cjiseră: Sciĭ ca Fariseilĭi se scanda-

13 lisiră, cându avcliră aestu sboru? Ma elŭ 
respunse şi dise: Içe-do plantă çe nu 
éste plantată de çeresculŭ a meu

14 Tată, va sa, se desrădáçinécjŭ. Al as aţi 
li; elĭ suntu orghi çonducĕtorí a orghi- 
lorŭ; şi cându unŭ orbu conduçe altu 
orbŭ, amândoi va s ’cadä in grópá.

15 Iară Petru  respunse si lĭ cjise: Des-
16 légá-ne aestá parabolă. Şi Iisusu cjise:
17 Şi voi nu acăehisiţĭ ! N u acáchisiţí că 

içe-do çe intră în gură, s’duçe in pân-
18 tecä, şi ése la eşitŭ? Ma açéle çe esü 

din inimă, açéle pângănescu omŭlu.
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19 Că din inimă esŭ urite minduiri, vă
tămări, adulterii, curvïlï, furturi, măr
turii minciunóse, blăstemurí.

20 Aeste süntu cari pângănescu omŭlu ; 
ma s ’măcă cu măníle nespelate, nu lu

21 pângánésce omŭlu. Şi eşi lisusŭ de acolo 
şi s’duse tru  părţile a Tirüluï si a Sido-

22 nŭluĭ. Şi écă ună mulìére hananeană, eşi 
de tru  sinorĭle açéle şi strigă t)icêndu-lĭ: 
Milué-me, Dómne, hilĭlu alŭ D avidu; ca

23 hilĭea-mea éste rëŭ  demonisạtă. Ia ră  elŭ 
nu ’lí déde niçi unŭ sborŭ. Şi s’aprochi- 
ară discipulĭi a luĭ si îlŭ ruga, cjicêndü:

24 Dă li cale, ca strigă după noi. Ma elŭ 
respunse şi lë ^ise: N u escu petrecutŭ

25 de câtŭ maşï la oile cherdute a casälíeĭ 
lui Israilü. Ia~ă ea vine, se înclină la

26 elŭ si ^ise .-Domne agiută-rãĭ. Ma elŭ 
respunse şi (lise: N u e ghine să s’liă 
pânea a feciorïlorŭ, şi să s’arucã la că-

27 ţëlĭ. Iară ea (lise: Aşi e Dómne, ma şi 
cáţĕlĭi m’ìc ì  de sĕrmele çe cadŭ de pre

28 mésa a Domnilorŭ a lorŭ. Atunçea res- 
piinse lisusŭ şi ’lĭ (J.ise: O mulĭére! mare 
éste credinţa ta ; la s’ţĭ se facă cumŭ 
vrei. Şi s’vindecă hilĭea a lĭeĭ de tru  
açea óra.
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29 Şi cara trecu d’acolo Iisusu, vine ningă- 
amarea Galileilĭeĭ, şi s’alinä pe munte şi

SO şedea acolo. Şi vine la elŭ ghimtă mare, 
şi avea cu elĭ sclĭopĭ, orghĭ, sun)!, ologï 
si alţĭ mulţĭ, şi li aruncară, la ciciórïle a

31 lui Iisusŭ, şi ili vindecă,. In câtŭ s ’ciu- 
dnsea ghimta pându vedea muţilĭi că, s tu -  
râscii, ologilĭi sănătoşi, sclĭopĭ ca imnă, 
şi că, orglii vedŭ, si măriră Dumnecjeülu 
aluĭ Israil.

32 Iară, Iisusŭ clĭemă pre discipulĭi a lu i 
şi lë cjise: m1 e milă, de aestă, ghimtă,, 
că, écä sŭntu de tre i dile çe şedu cu 
mine, şi n ’au çe s’măcă; şi nu voiu s’lĭi 
sălăghiescu agiuni, s’nupu çeva de s’cur-

33 mă, in cale. Şi discipulĭi a lui ’lĭ c}icŭí 
De iu avemŭ noi açia iu deşertŭ aliate 
pânĭ, in cã/ŭ să, săturamü âhằtă mul-

34 ţ i me?  Şi Iîsusü lĕ c|is6; câte pânĭ 
aveţĭ? Iară elĭ respunseră,; şépte, şi pu-

35 ţinĭ pesci. Şi dimândä a miúţimilĭeĭ sá-
36 şédă in pade. Apoia luă, açele şépte pânĭr 

şi pescilï, lë déde urâciune, le frâmse şi 
şi le déde a discipŭlĭlorŭ a lui, iară dis-

37 cipulĭi a mulţimelĭeĭ. Şi mâncară tu ţí şi 
se să,turară,, şi adunară de arëmăsăturĭle

38 de bucăţĭ, şépte canistre ’mpline. Iară-
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açelĭ çe mácară era patru S ili de bar- 
B9 bati, afară de mulierĭ şi de feciori. Şi 

decara sälăghi mulţimea întră în luntre, 
şi merse in sinorĭle a Magdalüluĭ.

CA P. XVI

1 Atunçea s’aprochiarä Fariseilĭi şi Sadu 
keilĭi tra  s’lu eărtéscă, şi îlĭ cáftară s’lë

2 spună unŭ semnu din çerŭ. Ma elŭ rës-
punse şi lë cjise: cându întunérecä

3 cjiçeţĭ; Serinu va sliïbă eá aroşésce 
çerŭlu, şi diminéţá ^.içcţĭ; A stá di va 
s’bibä. furtună, eá çerulŭ éste aroşŭ şi 
nouratŭ. Ipocriţĭ! faţa çerŭluĭ sciţi s’o 
alégeţĭ, ma sémuele a tirnpurĭlorŭ nu

4  puteţĭ s’le cuuosoeţĭ? Generaţiune rea şi 
curvá, semnu caftă; şi semnu nu va s’lĭ 
se da, de câtŭ maşĭ semuulŭ a profetüluĭ 
Iona. Şi ’lĭ alasă si fugi.

5 Şi vinîrâ discipulĭi a luĭ în partea
€ alantă, si s’agárşirá, s’lĭa pâne. Iară Ii-

susŭ lë clise: Mut ri ţi şi avegliaţĭ ve de 
aluatülu a Fariseilorŭ şi Sadukeilorŭ. Ma

7 nëşï s’miuduiea îu mintea lĕ, si cjiçea
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8 eä pâne nu luămŭ. Iară  Iisus i cându 
cunoscu aeste lë cjise; çe vë minduiţĭ in 
mintea vë o voi, cu puţină credinţă, eă 

"9 nu luatŭ pâne? Nieă nu açăchisiţĭ, niçi 
v ’aduçeţĭ aminte açéle çinçi pânĭ, açelorŭ

10 çinçi mih şi câte coşurĭ luatŭ? Niçi açéle 
şépte pânĭ, açelorŭ patru ffiilĭ şi câte

11 canistre luatŭ? Cumŭ n’acŭchisiţĭ cä nu 
vë gráiĭ a vóuë tră  pâne, ma s’vë aveglĭaţĭ 
de aluatulŭ a Fariseii oru şi Sadukeilorŭ?

12 Atunçea acăchisiră că nu lë clise s’avé- 
glĭe de aluatŭ'u a pânelĭeĭ ma de învĕ- 
ţătura Fariseilorŭ si Sadukeilorŭ.

13 Şi cându vine lisusŭ in părţile Qesa- 
ïielĭeĭ a lui Filipŭ, întreba pre discipulĭi 
şi lë cliçea: oare 4i(1ŭ ómenilĭi ca escu

l i e u  hililŭ a omŭluï? Ia ră  elĭ cjiserä: 
Nescänţĭ dieu oä esci Ioanŭ B otezătorŭlŭ; 
A lti Ilia, şi alţi Ieremia, icä unŭ din

15 profeţi. E lŭ lë ^.Içe: Ma voi care 4içeţĭ
16 cä escu? Şi respunse Si mon Petru  şi 

(jise: Tine esci Christolu hihlu a viŭluĭ
1 7 1)umne4eŭ. Şi respunse lisusŭ si ’lĭ 

c)ise : Fericitŭ escĭ Simone hilĭlu a luĭ 
Iona, că trupŭ şi sănge nu ţĭ descoperi 
aestä, ma Tată-meŭ açelŭ din çerŭ. Şi

18 eŭ ţĭ 4icŭ că tine esci Petru, şi pre aestá
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che tră. va s’adarŭ biserica mea, şi porţile 
a chisëlĭei nu va s’lĭ o pótă.

19 Şi va s’ţí dau clĭeile a amirărilĭeĭ din 
çe rŭ ; şi içe-va s’legï peste locŭ, legatŭ 
va s’hibă şi în çerŭ ; şi içe va s ’deslegĭ 
preste locŭ, deslegatŭ va s’hibă şi în

20 çerŭ. Atunçea dimândă a discipulĭlorŭ 
a lui, s’nu spună la vêr-nu eă elŭ éste

21 Iisusŭ Christosŭ. De atunçea înçepu Ii- 
susŭ sa spună la discipulĭi a lui, că 
prinde elŭ s ’mérgă la Ierusalimŭ, şi 
s ’pată multe de la Anvilii, si s ’hibă o-

22 morìtŭ, si sa ’nviéza a treia-di. Atunçea 
Petru ’lŭ luă singuru, şi ’lŭ încăcie di- 
cêndŭ-lĭ: s’ţĭ hibă milă de vetea ta, Domne/

23 nu va sa s ’facă aestă la tine. Iară elŭ 
s’turnă şi ’lĭ dise a lui P e t r u : fugĭ de 
la mine Satano m1 eseĭ scandalŭ; ca 
nu te minduesrĭ la luerele a lui Dum- 
ne<Jeŭ, ma la açéle a ómenilorŭ

24 Atunçea Iisusŭ <Jise : a discipulĭlorŭ 
a lu i:  s’vrure çine-va s’vină după mine, 
la să se lépădă de vetea lui, şi să ’şĭ 
lia crucea lui, şi, s ’vină după urma mea.

25 Ca açelŭ care va s’ascapă bana lui, va 
tí’ochéră; ma açelŭ care va s’chéra bana lui

26 tră  mine, va s’o află. Că çe diaforŭ are
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omŭlu s'fure că am inti tu tá  lumea, si ’şĭ 
chére bana luĭ? lea çe va s’ da oinulu

21 in locŭlu a sufletului a lu ĭ?  Cá hilĭlu 
a omŭluĭ va s’Viná ia gloria Tată-sëiiĭ 
cu Angheai aluĭ, şi atunçea va s ’ plă-

28 téscă a cuĭ-çe-do după fapta luĭ. Deá- 
lihea vĕ (jicŭ, ca sŭntu niscânţí din açelĭ 
çe sta aóçe, cari nu va s’glista mórte, 

pâna cându s’védá hilĭlu a omŭluí, că vine 
tru  amirărilĭea luĭ.

C A P. X V II.

1 După şése dile Isusŭ Jĭa cu elŭ pe 
Petru şi Iacovŭ, şi Ioanŭ fratele a luĭ, 
şi'lĭ aliná pre unŭ munte înaltŭ aparte.

2 Şi ’ş ï alëxi faţa înaintea lorŭ, şi’lĭ luçi 
faţa ca sórële, iară straöiele a luĭ ’lĭ se 
féçeră albe ca lumina.

3 Şi écá lë se spüse a lorŭ Moisi şl
4 Ilia si s’sbura cu elŭ. Şi respunse P e 

tru  şi cjise a lut Isusŭ: Domne, ghine 
éste s’himŭ noi aóçe; s’éste eŭ, vrei s’fa- 
çemŭ açia trei tende, unŭ tra  tine, una tra

ö Moisi, si unà tra  Ilia. Cându elŭ uică sbu-
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ra, écă unu nuorŭ luminosŭ lĭ aumbr!; 
şi écä ună bóçe din nuorŭ care cliçea; 
Aestu éste vrutuhi a meu hilĭu, în care

6 avui bună vrére ; pre nĕsŭ ascultaţi. Şi 
cându avdirä discipulíi, căclură pe faţă,

7 şi s’aspériară multŭ. Şi s’aprocliie Iisusu, 
băgă mâna pre nëşĭ şi lé (lise: Scula-

8 ţi-vë şi nu v’aspëriaţĭ. Şi sculândaluĭ 
oolĭi a lorŭ, nu vedură niçi unŭ, afară 
de lisusŭ singurli.

9 Şi cându s’depunea elĭ de pe munte, 
le dimândä Iibusŭ si lĕ <Jise; • S’nu spu
neţi a vêr-niu çe aveţĭ vecjută până 
cându hilila a omului, va s'înviézâ din

10 morţi. Şi discipuìĭi a lui lŭ întrebară, 
şi li di s e r ă : tră  çe decara (Jicŭ cărtu- 
rarïlĭi că Lia prinde s’vină cama nainte?

11 Iară lisusŭ respunse si lë (lise : Dea
lihea că Ilia va s’viná cama nainte si

12 va s’îndrégă tute. Ma eu vë (Jicŭ, că 
Ilia are vinitá şi nu lŭ cunosçură, ma 
féçeră cu nësŭ tute câte vrură. A şi şi 
hilĭlu a omŭluĭ are s’pată de la nëşĭ.

13 Atunçea acăchisiră discipulíi ca elŭ lë 
sbura tra  Io inŭ  Botezátorŭlu.

14 Si cându elĭ viniră la mulţime, s’a- 
prochie de nësŭ unŭ omŭ, şi îngenii-
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15 clïe d’inaintea lui. Şi ’lĭ (}içe : Dom
ne miluea pre hilĭlu a meu că éste lu
naticii. şi pate r ë u ; că de multe ori

16  cade in focŭ, şi de multe ori in apă. Şi 
îlŭ aduşu la discipulĭi a tëï, şi nu pu-

17  tură s’lŭ vindecă. Iară Iisusŭ respuuse 
si cjise : O generaţie fără credinţă pi 
a sp a rtă ! până oându va s ’hiu eu voĭ ? 
Până cându va s’vĕ aravdŭ ? Aduçeţĭ Tnĭ

18 lü aó. Şi ’lŭ încâce Iisusŭ, şi eşi de tru 
nësu demonŭlu, şi s’vindecă feçioralu de 
tru açea ora.

19 Atunçea viniră discipulĭi la Iisusŭ a 
parte, şi ’lĭ  d isera: De çe noi nu pu-

2 0  temü s’lu seótemŭ ? Şi Iisusŭ lĕ cjise : 
De necredinţa v ó s trä ; Ga dealihea vë 
(Jieŭ: s’avureţĭ credinţă câtŭ unu gră- 
nuţŭ de sinape va s ’cjlçeţi aestui munte : 
Mută-te de âóçe acolo, si va să s’mută ; 
si çeva. nu va s’vë hibă preste putinţă.

2  L Şi aestu genŭ nu ése de câtu maşĭ cu 
rugăciune şi agiunare.

22  Şi eändu se afla elĭ în Galii ea, Iisusŭ 
lë (Tise: Hilĭlu a omŭluĭ are să s’preda

23 in  mânĭle a ómeîïĭlorû. Şi va s’lŭ omóră, 
şi a treia-di va s’înviézá. Şi vërtosŭ se

2 4  invirinară. Şi cându viniră in Capernaumŭ,
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agiunseră la Petru açelĭ çe aduna da- 
tŭlu de dóuë drahme, şi li cjiseră: In- 
veţătorŭlu ä vostru nu plătésce tlóule-

25 drahme. Şi elŭ cjise: da ! Şi cându în
tră  în casă, lŭ apucă ma năinte Iisusŭ, 
şi 'lï (jise: Cumŭ ţi se pare Simonŭ ? 
Amirăradilíi a losŭluĭ de la care, lĭau 
datŭ ică tributŭ ? De la hiliĭ a lorŭ, ică-

26 de la streinï. Şi cându Petru  ’lĭ g răi de 
la strĕiŏĭ, Iisusŭ ’lĭ (jise : AtuDçea hi-

27 Mbi sŭntu liberi. Ma tra s’nu lĭ scanda- 
lisămŭ, dute la amare, arueă nă mréje,- 
şi primŭlu pescu çe va sa se acaţă, scó- 
lă lŭ, desclide-lí gura, şi va s’afli unŭ 
statirŭ. Lia-lii açelŭ şi dälŭ a lorŭ tra 
mine şi tră  tine.

CAP. X V III.

1 Tru açea órä s’aprochiară de Iisusŭ 
discipulĭi a luĭ şi ’iï (jiseră: Care éste- 
ore cama mare tru amirărilĭea çeruluí ?

2 Iară  Iisusŭ clĭemä unŭ micŭ feciorŭ, şi_
3 lŭ apuse nolgica lorŭ, Şi cjise : Deali

hea vë cjicŭ, s’fure că nu vë turnaţi ş i
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s’vë façeţĭ ca feciorĭlĭi aeştĭ, nu va s'in-
4 traţĭ tru  amirarilĭea çerüluĭ. Cä açeliì 

çe va ’şï plécă vetea lui ca aestu feci
orii, açelŭ éste cac'a mare tru amiră- 

h  ráriiïea çerŭluĭ. Şi açelŭ çe va s’ascéptá 
unŭ ahtare feciorŭ, in numa mea, pe 

•6 mint* ascéptä. Ma açelŭ çe va să scan- 
daliséscă unŭ din miçîlĭi aesti, cari Greclu 
în mine, cama ghine éste tra nësŭ sã lĭ 
se spënd ură ună chétră de móră pre gu- 

lui, şi să se afundă in apele a marilĭeĭ. 
7 Cavai a lumelĭeĭ de scandale ; cŭ lip

sescu s’vmä scandalĕle, ma cavai de açelŭ
3  omŭ, de la care vine scandalŭlu. Şi 

s’fure cä mâna-ţï, ică cicioru-ţï te scan- 
liséză, talĭe-le si arucä-le de la tine. 
Cama ghine-ţĭ éste s’întri tru  bană scliopŭ 
icä ologŭ, de câtu s’aï dóuĕ mani dóuë 
cicióre, şi s ’hĭi arŭcatŭ in focŭlu eternŭ. 

•9 Şi s ’éste ca oclïulŭ a tëu te s°anda- 
lisésce, scóte-lŭ şi arucă-lŭ de la tine: 
ca cama ghine t1 éste cu unŭ oclĭu sá 
in tri tru  bană, de câtŭ cu doi oclĭi, şi 
s’hïi arŭcatŭ în gheena focului.

IO  Aferiţt-vĕ s’nu mutriţï na rëuluĭ vér- 
nu de aesti iïĭiçĭ; că vë cjieü a- vóuĕ 
cä anghelĭi a lorŭ in çerŭ, tot-una
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vedŭ faţa a tată-meuĭ care éste în çerŭ.
11 Ca hilĭlu a omului are venită s’ascapă-
12 cherdutŭlu. Qe ve se pare0 Cându unŭ 

omü are ună sută, de oi, şi s ’cherdure 
ună din ele, nu alasă açéle nóuĕ-^eçï 
şi nóuë, şi s’duçe pre tru munţĭ s’eaftă-

13 açea cherdută? Şi s’fure ca o află, de 
alihea vĕ clicŭ ea se bucură tră  nësăr 
cama multu de câtŭ tră  açéle nóuë-(].eçí

14 şi nóuĕ, çe nu suntu cherdute. A şi nu
• éste vrerea Tatălui a vostru din çerŭ,
15 ca s’ehérä unŭ de aesti miçĭlïi. Şi s’fure- 

eă frate tëu stepsésce çeva contra ta, 
dute şi spuue-lĭ stépsurĭle «i'înaintea tar 
şi a lui singurii; s’te ascultare, amin-

16 taşĭ pre frate-tëu. Ma s’nu te ascultare, 
lia eu tine nica unŭ ică doi, tra  săr 
s’asigură içe-do graiŭ, prin gura a doi 
ica a trei martori

17 Şi s’fure cä nu li ascultă nëşĭ, spune;
ii B iséricălĭel; şi s’éste că nu ascultă 
niçi bisériea, la s’ţĭ hibă ea pângănŭlu

i 8 si vameşŭlu. Dealihea vë (jicŭ: câte va- 
s’legaţï preste loeŭ, legate va s ’hibă ş i  
in çerŭ; şi câte va s’deslegaţĭ presta 
loeŭ, deslegate va s’hibă şi în çerŭ..

19 Ia ră  vĕ c)icŭ a vóuë; că s ’fure ca doi 
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din voi s’unescŭ preste locŭ trä  ice-do 
lucru çe va s’caftă, va s’lĕ se da de la

20 Tatălŭ a meu açelŭ din çerii. Că iu 
suntu adunaţi doi ică trei in numa mea, 
acolo escu si en nidă de elĭ.

T 7

21 Atunçea s ’aprochie de elŭ Petru şi 
'li cjise: Domne de câte ori ma s’ m1 
stepséscă frate-in eu şi s’lu lĭertŭ? De

22 sépte ori? Isusŭ li c)ise: nu ţï cjicŭ până 
la şépte ori, ma până la sépte-decĭ-şépte

23 de ori, câte şépte. T r’açea unzésee arai- 
rărilĭea çeruluĭ cu unŭ omŭ amirä, care 
vru s ’facŭ cuitélă cu servitorïlĭi a luĭ.

24 Şi cându înçepu s’facă cuitéla ’lĭ se 
aduse unŭ datorŭ de cjéçe milí de ta-

25 lante. Şi decara nu avea elu cu çe s’plă- 
téscă, dimândă Domnu-seu, sa se vindă 
elŭ şi mulĭérea-sa, si fumélĭa luĭ, şi 
tute câte avea, si să se p'ătéscä datoria.

26 Atunçea că ]u servitorŭlu, se ruga la elŭ 
şi cjiçea: Domne ai răbdare câtră mine

27 şi tute va s’ţĭ le plătescu. Şi îlĭ fu milă 
a Domnu-sĕuĭ de açelŭ servitorŭ, lu

28 alăsă si îlĭ lĭertă împrumutŭlu. Şi cându 
eşi açelŭ servitorŭ, află unŭ din soçĭlïi 
a luĭ, care ’lĭ avea trá  dare unä sută 
de dinarĭ; şi lŭ acaţa, si ’lŭ sŭgru-
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ma şi ’lĭ diçea : plătea-mĭ açea re ’ŏî*
29 a1 trŭ  dare. Şi aşi servi torülu soçŭlu a 

lui, ’lĭ eädu la ciciorĭle a luĭ, si lü 
ruga (Jicênda-lui: A l răbdare câtrë rame,

30 şi tute va s’ţĭ le plătescu. Iară elŭ nu 
vrea, ma s’duse şi lü bäg-ă tru  înelĭ- 
sóre, până cându s’lĭ plŭtéseă datoria.

31 Ma cându ve<jui'ä servitorĭlĭi soçĭlĭi a 
luĭ açéle çe s’féçeră, se înverinarà vêr- 
tosŭ şi viniră şi spuseră a Domnului a

32 lorŭ, tute câte s’avea faptă. Atunçea lu 
clĭemä Domnu sëu, şi’lï cjise: servitorii 
rëu; eu ţï lĭertaĭ tu tă  datoria açea, că

33 me rugaşĭ. Nu prindea şi tine s’miliiesci 
pre servitorŭlu soçŭlu a tδu, cumŭ te

34 íHiluĭ şi eu pre tine? Şi s’nâiľi Domnu 
sëu, şi’lu prédede la açelĭ çe pedepsescu, 
până cându s’plätéscă tuta datoria lili.

35 Aşi va s’facă si Tatălŭ a meu açe'ŭ 
din çerŭ, fure çă şi voi nii lĭertaţĭ din 
inimile a vóstre, stepsurile a fraţïlorŭ a 
voştrorŭ.

CAP. XIX.

1 Şi cându fini Iisusŭ aeste graie, trapse 
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din Galilea, şi vine la sinorĭle a Iudei-
2 lĭeĭ, naparte cle Iordanŭ, Şi s ’dusera, 

(lupă nësŭ mulţime mare, şi ’lĭ vindec i 
acolo.

3  Şi viniră la elŭ Fariseilĭi cărtindŭ-lŭ 
si ’lĭ diçea. Di-se éite lĭertatä a omŭluí 
să ’şĭ alasă mulĭérea sa tră içe-do cau-

-4 să?  Ia ră  elŭ respunse şi ’ë ^îse : N ’a- 
veţĭ cântată ca açe’ŭ çe lĭ féçe de la în-

-5 çeputŭ, mascurŭ şi feminŭ lt féçe ? Şi 
cìise : „T r’ açea va s’alasă omulu tată- 
sëŭ şi mama sa, şi va s’alichéscă de 
mulĭérea-sa, şi va s’hibă amêndoĭ unŭ

6 trupü. In  câtu nu mai sŭntu doi, ma 
unŭ trupŭ. Că açea ce Dumnecjëu o are u-

7 nită, omŭlu s’nu o despartă. E lĭ 11 ^icu 
a l u ĭ : Că çe decara Moisi dimândă s’lĭ 
se da carte de despărţire, şi s’o alasă?

S Elŭ ’lĭ diçe: Că Moisi di tra inima 
vósträ açea de chétră, ve alăsă, s ’vë 
aläsaţĭ mulĭerîle, ma de la. înçeputŭ nu

9 fu aşi. Ma vë cjicŭ că açelŭ ce ’şĭ alasă 
mulĭérea-sa afară de lucru de curvilĭe, 
şi se însóră cu altă, curvésce ; şi açelŭ 
çe s’însóră cu mulïére alăsată, curvésce.

IO  L i (jicŭ discipulĭi a luĭ ; Ma-că éste 
aşi luorulŭ a omŭluï cu mulĭérea, nu e

www.dacoromanica.ro

http://www.dacoromanica.ro


74 VANGHEILU Cap. 19

1 L ghine să s’însóră. Ma elŭ lĕ 4 ŝe : 
încape la tuţï grailu aestu, nia la açelĭ.

12 çe le éste datŭ. Ca sŭntu eunuchĭ, cari 
aşi sŭntu fapţĭ din pânteca mamei a lorŭ 
şi sŭntu eunuchi cari s’féçeră eunuchi 
de ómeùĭ ; si suntu enuchi cari s ’féçeră- 
nëşĭ singuri, trá  amirărilĭea din çerŭ. 
Açelŭ çe póte s’acăchiséscá aestă, la s’a- 
cächiséscă.

13 Atunçea lĭ aduseră feciori tră  s’apună, 
manele pre elĭ, şi să se rógă. Şi disci-

14 puiri a lui ’lĭ îneäciară. Iară Iisusŭ cjise: 
A läsaţĭ feciorĭlĭi şi nu lĭ ţineţĭ tra  s’\in k  
la mine ; că ah tärorŭ  éste amirărilĭea

15 clin çerŭ. Şi cara apuse mânële pre elĭ, 
s’depärtă d’acolo.

16 Şi écă unŭ vine la elŭ şi lĭ cjise  ̂
Inveţátorule bnnŭ, çe bunéţă s’facŭ tra

17 s’amintŭ bana eterna; Iară elŭ lĭ clise: 
çe rn cjìçï bunŭ ? Niçĭ unŭ nu éste bunŭ. 
de câtŭ ma şĭ unŭ Dumneclëŭ. Ma s’vré.

18 reşĭ s’intrĭ tru  bană, avéglĭe dimândâciut  
nĭle. Elŭ lĭ cjiçe: Cari? Şi Iisusŭ 1 
cjise : Să nu vatăniĭ, s’nu curvesci, s’nu

19 furi, şi s’nu márturisesci mărturie min- 
ciunósă; Tinisca pre tată-tĕu, şi pre

20 muma ta, si s ’vreĭ aprópele a tĕu ca
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pre tine singuri!. Tinerülu lĭ ^içe : Tute 
aeste le am aveglĭată din tiŭereţĭle a,

2L inéle; çe mi Iiprésce nicá? Iisusŭ ’lĭ 
(jise: s’fure că, vrei s’hĭi perfectu, dute 
vinde çe a1, si da- e a ôrfámlorŭ. şi va-

22 s’aĭ vistére in çeru, si vino după mine. 
Şi cându avdi tinerülu, grailu aestu fugi 
învirinatŭ, cá avea multă, avére.

23 Iară Iisusŭ clise a discipulĭlorŭ a lu i: 
Dealihea vë cjicŭ, ca cu greu va s’inträ

24 avutŭlu tru amirárilĭea çerŭluĭ. Şi iară, 
vë cjiçŭ: cama lişiorŭ éste, s’tréeă că
mila prin guva de acŭ, de câtŭ avutŭlu 
s ’întră, tru amirărilïea a lui Dumne^ĕu.

25 Şi cându avc)iră discipulĭi, s ’ciudusea
26 multu, şi cjiçea: Care de cara póte s’a- 

seapă? Şi arucându şĭ oclĭilx Iisusŭ că
tre elï lë ciise: La ómenï aestă, este cu 
neputinţă,, ma la Dumnecjëu, tute suntu 
cu putinţă,.

27 Atunçea Petru respunse şi ’lĭ cjise: 
ĭîca noi ală,sămŭ tute, şi vinemŭ după, 
tine; ma çe va s ’avemŭ? Ia ră  I is u s ŭ

28 lë cjise: Dealihea vë dicŭ, că, voi care 
vinefŭ după mine, in nóua generaţie 
fându hilĭlu a omŭlui va s ’şédá pre 
thronŭlu a glorielĭeĭ a luĭ, va s’şedeţĭ
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si voi pre doi-sprë-c]éçe tlironurl, şi va 
s’g’iudecaţí dóue-sprë-(}éçële semênţe a

29 hii Israilŭ. Şi ori care ’şï alasă case, 
ică fraţĭ, icä surori, icä tată, ică mu
mă, ică mulĭére, icä feciori, icä Agre, 
tră, numa mea, va s ’lĭa tră  un^i, uu^ 
sută, şi va s’moştenés^ä bană etern”i. 

SO Şi mulţi primi va s’hibă in códä şi 
açelĭ din códă primi.

C AP. XX.

1 Ca unzésee amirăriliea çerului c i  umi 
oniŭ domnŭ de casa, care eşi de dimi- 
néţă, să páituéscă lucrători tră  aviïïia

2 lui. Şi cara ’lĭ päitui lucrătorllĭi câte 
unŭ dicara pe (Jiuă, li petrecu la avi-

3  nia lui. Şi eşindaluĭ pe la ora tre!, 
vëfju alţĭ care stătea in pazare fără

4  .lucru. Şi (Jise şi açelorŭ: Duçeţĭ ve şi 
voi la avinie, şi çe va s’hibă dreptŭ

5 va s’vë daŭ. Şi elĭ s’duserä; Iară eşi 
pre la óra şése şi nóuë şi féçe tutu

6 asi. Şi cându eşi pre la óra ună-sprë- 
cléçe, află alti iu stătea fâră lucru, şi 
le cliçe; câçe staţi açia tu tă di ua fâră
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7 lucru? Elĭ li c]bŭ: ca vernu nu ne păi- 
tui. Şi lë <Jiçe: Duçeţï vĕ şi voi la-

8 avinie şi çe e dreptŭ va s ’luaţĭ. Iară- 
cându întunecă, Domnulu a aviŭilïeĭr 
clìçe ca tre epitropŭlu a luĭ: clĭémă lu- 
crátorĭlĭi şi dă le plata, şi înçepe de la- 
açelĭ din códă pană la açelĭ d’întâniŭ,

9 Şi cându vineră açelĭ çe s ’păituiră la- 
ora ună-sprë-<Jéçe, luară câte unŭ di-

10 narŭ. Yenindaluĭ apoi açelĭ d ’întâriiŭ, 
le se păru că va s ’lĭa ma multu; ma-

11 şi elĭ câte unŭ dinarŭ luară. Şi după* 
ce luară, murmura contra Domnului a

12 casălĭeĭ, Şi diçea: Că aeşti din ur mit- 
ună ora féçeră, şi lĭ féçeşĭ ună cu noi,, 
care avemŭ purtată greutatea diuălĭeĭ,

13 şi cărórea. Ma elŭ respunse şi <Jise a- 
unuĭ de elĭ: Ospe nu ţí facŭ strămbă- 
ta te ; nu te páituiĭ tra  unŭ dinarŭ?"

1 4 L ĭa -ţĭ a téu şi du-te; eu voiŭ s ’lĭ daŭ
lo  si aestuï din urmă ca şi a ţié. Ori 

n’am dreptu s’facŭ çe voiŭ cu ale méle?"
16 i ţĭ éste oclĭulŭ rĕu, că escu bunŭ? A si 

va shibă açelĭ din urmă, primi, şi pri- 
milĭi la urm ă; că mulţĭ sŭntu clĭemaţĭ' 
ma puţínĭ alepţĭ.

17 Şi cându s’alină Iisusŭ la Ierusalimŭr
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luci ’na-’nă parte îq cale açelĭ doĭ-sprë-
18 (léçe discipulĭ, şi le tjise : Écă në ali- 

nămŭ la Ierusalimŭ, si hilĭlu a omŭluĭ 
va s ’hibă predatŭ la Archiereĭ, si Căr-

19 turari, si va s’lu giudecă la mórte; Şi 
va s’lu preda a ginteloru să ’şĭ arădă 
de nĕsŭ, şi s’lŭ bată cu sviciu, si 
s ’lu eruçifică, şi a treia di va
viéză.

20 Atunçea vine la elŭ muma a hilĭ- 
lorŭ a luĭ Zevedeu, împreună cu hilĭi a 
lĭeĭ, şi se înclina eăftânda’uĭ çeva de

211a nësŭ. Şi elŭ li (].ise: çe vrei? ia ili 
(].içe : Tra s’şédŭ aesti doi hill a mei, 
unŭ la dréptä-ţï şi unŭ la stânga-ţĭ tru

22 amirärillea ta. Iară Iisusŭ respunse si 
cjise: N u öciţĭ çe çéreţĭ. Puteţĭ voi 
s’beţĭ scafa çe va s’beau eŭ, şi s’vë bo
tezaţi cu botezarea cu care me botezŭ

23 eŭ? Li (].ieŭ a lu ĭ : Putemŭ. Şi elŭ lë 
cjiçe: Scafa mea va s’o beţĭ şi boteza
rea eu care me botezŭ eŭ, va s’vĕ bo- 
tezaţĭ; ma să şedeţĭ la drépta mea şi 
la stânga mea, nu éste In puterea mea 
s’vë o dau a vóuĕ, ma açelor tră  cari 
s ’arp îndreptă de Tatá-meu.

24  Şi cândŭ av(j.irä ^.éçelĭ, s’năĭriră pre
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25 açelĭ doi fraţĭ. Iară  lisusŭ lĭ clĭeină si 
lë clise: Sciţĭ că Domnilĭ a gintelorŭ 
domnescŭ preste ele, si marĭlĭi le ur-

26sescŭ? Iară la voi, nu va s’hibă a ş i; 
ma care din voi va s’hibă mare, la s’

27 vë hibă servitorŭ. Şi care din voi va 
s’ vrea s ’hibă primŭ, la s’vĕ hibă ser-

28 v itorŭ; după cumŭ hill lu a omŭluĭ, nu 
vine tra s’hibă servitŭ de alti, ma să 
servéscă, şi sä’şĭ da bana luĭ descuin- 
părare tră  mulţĭ.

29 Şi cându eşia elĭ din Ieriho, s’duse
30 după nĕsŭ poporŭ multu. Şi éca doi 

orghi can şedeau in cale, avclîndaluĭ ca
. treçea lisusŭ, strigară şi cliserä: Milué-
31 në pre noi Dómne hilĭlu a luĭ Davidŭ 

Şi ghimta lĭ încacie tra  s’tacă; ma elĭ 
striga şi c}ÌQea: Milué-ne pre noi hilĭlu

32 a luĭ Davidŭ. Şi stătu lisusŭ şi ’lĭ 
clïemă şi lë ^ ise : çe vrêţĭ s’ vë facŭ ? Eli 
’lĭ^ icŭ : Domne să në sedeşclĭd'i oclĭilĭ. 
Şi li vine milă luĭ lisusŭ, şi băgă mâ
na pe oclĭilĭ a lorŭ, şi tru-óră vecTură 
oclĭilĭ a lorŭ, şi s’duséră după urma luĭ.

CAP. XXI

1 Şi cându s’aprochiară de Ierusalimŭ,
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şi vinerä Ia Bithfaghi câtre muntele & 
masinelor; atunçea petrecu Iisusŭ doi

2 discipulĭ şi lë dise : Duçeţĭ vĕ tru hora 
care éste naparte de voi, şi tru-ora s ’cäf- 
ta ţĭ unä asină legată, şi unŭ mânzu cu

3 ea ; deslegaţĭ-?e şi aduçeţĭ mi le. Şi s’fure 
că çineva vë (Jiçe ceva, s ’ll ^içeţĭ ca a 
Domnului îlĭ lipsescu, şi de ună-órŭ va- 
s ’vë le petrécŭ.

4  Şi aestă tută s’féçe tra  sä se împli- 
néscă açea çe éste prin profetŭlu

5 care (jiçe : „Spuneţĭ a hilĭiĭei a luĭ Sion" 
Éca amirălŭ a tĕu vine la  tine bländu, 
şi încalarŭ pre asină, şi pre mânzu, hi-

6 ĭlu açelĭeĭ de sum jugŭ ; Şi s ’duseră. 
discipulĭi şi féçeră cumŭ lë avea di-

7 mandată Iisu sö ; Şi aduseră asina şi
8 mânzulŭ. şi bägară strańiele de asupra 

lorŭ şi sefju elu pre nêse. Şi partea 
açea cama mare din mulţime, ’şĭ aşter- 
nurâ stranĭle in cale, şi altă tälĭa lu
machi de arbori şi le aşternea în cale.

9 Şi mulţimea care mergea 'nainte şi açea 
ce vinia d’înapoĭ, striga şi dîçea : Osana 
a hilïluĭ a lui Davidŭ ; ghine cuvêniatŭ 
açelŭ care vine în numa Domnului; 0 

10 sana în înălţimi. Şi cându ĭn trä  elŭ în
Ierusalimŭ, s’cutremură tu tă  cetatea, şi 
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11 dicea: cave éste aestŭ? Şi gliimta tjiçea: 
Aestu éste Iisusu profetŭlu din Ńaza- 
retŭ a Galileilĭeĭ.

12 Şi întră Iisusŭ în templulŭ alŭ Dum- 
netjëu. şi scóse afóră pre tuţĭ açelĭ çe 
cumpëra şi vindea în templu şi resturnă 
mésele a bancliierĭlorŭ, şi scamnele açelorŭ

13 çe vindea porunghi. Şi le <jise : Éste 
scriatä; „Casa mea va sá s’clïémä casă, 
de r u g ă c i u n e ş i  voi o féçetŭ „spilă, 
de furi".

14 Şi viniră, la elŭ orglii şi sclĭopĭ îd
15 templu, şi elŭ li vindecă,. Iară Archieilĭi 

si cârturarĭlïi, cându vedură ciudiile çe 
ieçe, şi feciorĭlĭi çe striga în tem
plu şi (jîçea: Osana a hilĭluĭ aluĭ Da-

16 vidŭ, s’näĭriră,, Şi lĭ (JAseră,: Avtjî çe dîcŭ 
aeşti ? Iară, Iisusŭ lë <jiçe : Da, N ’aveţĭ 
cântată, vêr-nă, óră, „Că din gura a na- 
ţĭlorŭ, şi açelorŭ çe sugŭ, ţĭ aĭ faptă, 
ală,vdare ?“ ,

17 Şi lĭ alăsá şi eşi afóră, din çetate la 
Bithania, şi arëmase acolo.

18 Iară, diminéţă cându s’turnă, în çetate,
19 îlŭ luă, fómea. Şi cându veíju unŭ hicŭ 

în cale, vine la nësŭ ma nu află, çeva 
pre elŭ, de câtŭ mâşi frŭncjë, şi lĭ diçe:

6
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S’nu s’facă de tine póine in etă. Şi tru- 
óră s’useă hicŭlu.

20 Şi cându vetlurá discipulíi s’ciudusiră 
şi d ise rá : Cumŭ se uscă hicŭlu de-ună-

2 1 ó ră ?  Iară, lisusŭ respunse şi lë dise : 
Dealihea vë (Jicŭ, s’fure că aveţï cre
dinţă şi nu vë îndoiţi, nu maşĭ açea a 
hicŭluï va s’façeţï, ma şi aestu! munte 
fure că ’lĭ cj.içeţĭ: Scólă.te şi arucă-te

22 tru  amare, va să s’facă. Şi tute câte va 
s’căftăţí în rugăciune cu credinţă, va 
s’luaţï.

23 Şi cara vine elŭ în templu, s’apro- 
chiară de nĕsŭ, acolo iu elŭ înveţa, 
Archiereĭlĭi si A uşĭhi a poporŭluĭ şi 
’lĭ (Jise ră : Cu çe putere façĭ aeste ?

24 şi care ţi o déde aestă putere ? Iară 
lisusŭ rëspunse şi lë cjise : Va s’vë în- 
trebŭ şi eu unŭ graiu \ şi s’fure că mï 
spuneţi, şi eu va s’vĕ (jicŭ cu çe putere

25 facŭ aeste. Botezarea luĭ Ioanŭ de iu 
era ? din çerŭ ică de la ómenĭ ? Iară  
elï s’minduia în rn intea-lë, dicêndaluĭ: 
Ma s’fjiçemŭ, Din çerŭ, va në clică, de

26 çe de cară nu crecjutŭ in elŭ? Iară ma 
s’diçemŭ De la ómpnĭ, nĕ e frică de 
ghimtă, că Ioanŭ tu ţï l ’au ca profetŭ.
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27 Şi respunseră a lui Iisusŭ. şi ’lĭ (Jiserä:
Ń u scimŭ. Şi elŭ lë dise : üSTiçĭ eu nu 
vë <}icŭ a vóuë eu çe patere facŭ 
aeste.

28 Ma çe vë se pare ? Unŭ omŭ avea 
doi h ill; şi vine la açelŭ d’întâniü şi ’lĭ 
cjise: Hillu, dute astăzi de lucré<Jă la

29 avinia mea. Ia ră  elü respunse si c)ise :
nu vo iŭ ; ma apoia s’tunusi, si s ’duse.

SO Şi s ’aprocliie de alantŭ şi 11 <Jise tutŭ
aşi. Iară elŭ respunse şi dise : eú mergu

31  Domne şi nu s duse. Care de aesti doi
* féçe vrérea tatălui ? L i (liserà : Primülu.

Şi Iisusŭ lë (jiçe a lo rŭ : Dealihea vé 
(Jicŭ că vameşilĭi şi curvele mergu cama 
näinte de voi tru  amirărilĭea alŭ Dum-

32  necjëu. Că vine la voi Ioanŭ în calea 
dreptăţilïeĭ. şi nu lŭ erecjutŭ ; ma vame- 
şilïi şi curvele ’lŭ crecjură. Şi voi cu 

tóie că ’lŭ vecjutŭ, nu vë tunusitŭ apoia 
şi să hl credeţi.

33 Ascultaţi altă parabolă: Era umü omŭ 
Domnŭ de casă, care ’şï plantă ună a- 
viïïie şi o îngărdi cu gardu, şi săpă tru 
nësá căruţe, şi adră un turnŭ, şi lŭ déde

341a lucrători, şi s ’duse departe. Şi cândŭ 
s ’áprochie timpŭlŭ a pómelorŭ, petrecu
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servitori iii a luĭ la lucrători, s ’lĭea pó-
35 mele a lĭeĭ. Şi lucrătorĭlíi acáţarä, pre- 

servitorĭlîi a luĭ, si unŭlu lŭ băturär 
altü lŭ vătămară, şi altŭ lŭ agoniră cu

36 c’ietrĭle. Iară  petrecu alţĭ servitori, cama- 
mulţĭ de açelĭ d’întâniü, si lë féçeră şi

37 a lorŭ tutŭ aşi. Apoia petrecu câtrë el¥ 
hilĭlü sĕu, 4îc^n,ialuĭ, cá va s’aibă a -

38 ìuşine de hilĭlu ameü. Ma lucrătorïlĭi. 
eându ve^ură hilĭlu, cjiseră unŭ cu a- 
lantu: Aestu éste mostenitorŭlu; veniţf 
s’lu vătămămŭ şi s’lĭ luämŭ moştenirea.

39 Şi decara ’lu acăţară, lü scóseră afórüj,
40 de avinie, şi ’lŭ omorîră. Atunçea cându 

va s’vină Donmulŭ a aviãilĭeĭ, çe va s’lë- 
facă açelor lucrători?

4 1 E lĭ lĭ (jiseră: Rĕilĭi, rĕu va s’lĭ chérá -r 
si aviïïia va s’o da la alti lucrători, 
cari va lĭ da pómele la timpurile a 
lorŭ.

4 2 Iisusŭ lë cjiçe: vêr-nă óră nu aveţf 
cântată in scripturi! „Chétra açea çe- 
nu o aflară bună masturĭlïi, açea s’féçe 
capŭ de cohe? De la Domnulŭ s’féçe aestfr 
l u c r u  şi éste ciudie tru  oclĭilì a noştri.

43 Tr’açea vë dieu, că amirărilïea alŭ Dum- 
netjeŭ, va s ’vĕ se lia de la voi, şi va. 
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să s’da a unui poporŭ care va s ’facă
4 4  pómele a lĭeĭ. Şi açelŭ çe va s’cadă 

pre aestă cliétră, va sa se frângă; si 
pe care-çi-do ea va s ’cadä va s ’lu stiil- 
cină.

4 5  Şi avíjîndaluï Archiereĭlĭi si Fariseii1 i 
parabolele a luĭ, cunoseură cä tră  elĭ

4 6  diçe. Şicăftară s lŭ aeaţă, ma lĕ fil frică 
de ghimtä cä lŭ avea ca profetŭ.

CAP. XXII

1 Şi iara le réspunse lisusŭ si lé grăi 
în parabole dicêndŭ.

2  Amirărilĭeŭ çerŭluĭ s’unzi cu unŭ omŭ
3  amirá, care féçe nuntă tră hilĭlu sĕŭ. Şi 

petrecu servitorĭlĭi a luĭ s’clĭémä pre a- 
çelĭ clĭemaţĭ la nnntä, şi nu vrea tra

4  s’vinã. Iară petrecu i>lţĭ servitorĭ, şi le 
tjise: tjiçeţĭ a clĭemaţilorŭ: Écă prân- 
zulŭ lu îndrepşiu; şi giunçĭlĭi şi năma- 
lĭele îngrăşate süntu tălĭate, şi tute

5  îndrepte, veniţĭ la nuntă. Iară elĭ nu 
luară aminte aestŭ, şi s’duseră unŭ la

6  agni, altil la comerciŭlŭ a luĭ, şi alanţí
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li acăţară servitorĭlĭi şi li îngiurară, şi li
7 vătămară. Şi cându avc)i amirălŭ, s’năiri, şi 

petrecu ósta lui, asparse pre açelĭ omo-
8 ritorĭ, şi arse çetatea lorŭ. Atunçea (}ÌQe 

a sërvitorĭlorŭ a luĭ: nunta este îndreptă,
9 ma clĭem aţïlĭi nu era axiĭ. Duçeţĭ-vĕ la- 

astălĭérea că'ĭurĭlorŭ, şi câţĭ va s’aflaţĭ
lOcIĭemaţĭ lĭ la nuntă. Şi eşiră açelĭ ser

vitorĭ prin calĭurĭ, adunară tu ţĭ câţĭ 
aflară rëi şi buni şi se umplu nunta

11 de óspeţĭ. Şi cându în tră  amirálu s’védă- 
pre óspeţilĭi, vecju acolo unŭ omŭ care 
nu era învescutŭ cu stranie de nuntă. Şi

12 lĭ (Jiçe: óspe cumŭ intraşï açia, fără- 
s’aĭ stranie de nuntă? Ma elŭ amuţî.

13 Atunçea (Jise amirălu a sërvitorĭlorŭ: 
Legaţĭ-lu de mani şi de çiçióre, luaţĭ-lu, 
şi aruncaţi-lu tru întunérecülu açelŭ cama- 
de afóră. Acolo va s’hibă plângerea şi

14 scărcicarea dinţilorŭ. Că mulţĭ sŭntu 
clĭemaţĭ, ma puţiïìĭ alepţĭ.

15 Atunçea s’duserá fariseilĭi şi ’şĭ gră- 
iră unŭ cu alantŭ, cumŭ s’lŭ acaţă tra

16 sborŭ. Şi petrecură la elŭ disçipulĭi a- 
lorŭ, deadunŭ cu Erodianĭlíi şi (jiserä: 
Inveţătorŭle, scimü că esci omŭ îndreptur 
şi că înveţi calea alŭ Pumae<Jëŭ cu în-
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dreptate, şi nu vrei să scĭi de vê rn u ;
17 că nu mutrescu in faţa ómenĭlorìí. Spune 

në decara cumŭ ţĭ  se pare? Prinde 
s’dămŭ datŭ a lui Cesare, i ma nu?

18 Iară Iisusŭ cuuoscôndaluĭ rëutatea lorŭ,
19 clise: Qe me cărtiţĭ o voi ipocriţi? Spu- 

neţĭ-mĭ moneda de datŭ. Iară elĭ ’lĭ adu-
20 seră unŭ dinarŭ. Şi le ^.içe : A  cui este
21 mastea aestă, şi aestă scriptură? Şi lĭ 

clicŭ; A M  Cesare. Atunçea lë cjiçe: 
D aţĭ decara a Cesarëhiĭ, açea çe éste a 
luĭ Cesare, si alti Dumnedëŭ açea çe éste

22 a luĭ Dumnedĕu. Şi cândŭ avclirä, s’ciu- 
dusiră şi ’lŭ alăsară şi fugiră.

23 Tru açea cjiuă viniră la elŭ Sadukeĭ, 
cari cjiçea ca nu éste înviare de morţî,

24 şi ’lŭ întrebară cjicên dalui: Inveţătorule, 
Moisi cjise : s’murére çineva fără s’aibă 
fumélĭe, frate- sëu să s’însóra cu mulĭérea 
luĭ, ca s ’analţă semênţa a frate sëuĭ.

25 A şi la noi era şépte f r a ţ ĭ ; şi primŭlu 
după çe s’însură, muri, şi ne avêndaluĭ 
semênţá alasă mulĭérea lui a frate- 
sĕuĭ.

26 Aşiţe şi a1 doilea, şi alti treĭlea, până la
27 alŭ şéptelea. Iară  după tuţĭ muri şi mu-
28 lĭérea. La înviarea de morţĭ dar a cuĭ

www.dacoromanica.ro

http://www.dacoromanica.ro


88 VANGHEILU Cap 22

din açelĭ şépte va s’Iiibă mulĭêrea, cŭ 
tuţĭ o avură,.

29 Iisusŭ respunse şi lë flîse : H iţĭ zăgă- 
diţĭ că, nu cunósceţĭ scripturile, niçi pu-

30 térea aluĭ Dumnecjëu. Că la înviare de 
morţĭ, niçi s’însóră, niçi s’măritä, nia 
sŭntu ca angheai alŭ Dumnetlĕu in çerŭ.

31 l a r i  trã, înviarea morţilorŭ, nu aveţĭ 
cântată, açea çe vé s’axa (jîsă, de cằtre

32 Dumnedëu, care (liçe: „Eu escu Dum- 
nedëülu a luĭ Avraamŭ, şi Dumnedeulu a 
luĭ Isaac, şi Dumnedëŭlu a luĭ Iacovŭ“. 
Dumnedë, nu este Dumnedëŭlu a mor- 
ţĭlorŭ ma a viilorŭ.

33 Şi cându avcjî poporŭlu s’ciudusea
34 de înveţătura luĭ. Iară Fariseilĭi cându 

avtlîră că, lë încllse gura a Sadukeilorŭ,
35 s’adunară împreună. Şi unulŭ de nëşĭ 

legiuitorŭ, ’lŭ întrebă cărtindu-lŭ, si di-
36cêndu-lï: Inveţatorule, care este mare
37 dimândăciune în lege ? Şi Iisusu ’li (Tise: 

„S ’vreĭ Domnulu Dumnedëŭlu a tëu, cu tu 
tă  inima ta, cu tutŭ sufletŭlu a tëu, si cu

38 tută, mintea ta “. Aestă, éste prima si
39 marea dimândă,ciune“. Şi a doua totŭ 

aşi ca nësă, este : „ S ’vreĭ pre aprópele a
4 0  tëu ca pe tine singurŭ“ . T ru  «este dóuë
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dimândŭciuuĭ spincjură legea si pro
feţi lii.

41 Şi cându s'adunarä Fariseilĭi, li îii-
42 trebă lisusŭ, şi lĕ d îse : Qe vé se pare
43 de Christolu ? a cui liilĭu éste ? E lï lï 

dicŭ: A luĭ Davidŭ. E lŭ lé d îçe: Cumŭ 
decara Davidŭ cu duhŭlu îlŭ clïéniă

44Dom nŭ, cjîcêndaluĭ. “ (jîse Domnulŭ a 
Domnu-mëuĭ: Şe^î la drépta mea până 
s’bagŭ neóspeţílĭi a tëĭ aştemutŭ a ci-

45 cĭorïlorŭ a téle“ . Macá decara Davidŭ 
’lŭ clïemă Domnu, cumŭ éste hilĭlu a

46 luĭ ? Şi vérnu nu putea s ’lĭ respundŭ 
niçi unu graiŭ ; niçi că cute dii çineva 
s’lu máĭ întrebă de açea c]iuă.

C A P. X X III .

1 Atunçea lisusŭ grăi câtré mulţime,
2 şi câtrë discipulĭi a luĭ, Şi clîse: Căr- 

turarĭlĭi si Fariseilĭi şedŭ pre scamnulŭ
3 a lui M oisi: Aşi tute câte vé clicŭ 

s’avegliaţĭ, aveg’ĭaţĭ-le, şi façeţĭ-le; ma 
după faptele a lorŭ s’nu façeţĭ. Cá nĕşĭ

4 (Jicŭ ma du facŭ. Câçe Dĕşĭ légă sârçinĭ gréle

www.dacoromanica.ro

http://www.dacoromanica.ro


90 VANGHEILU Cap. 23

çe du suportă, şi le bagŭ pre umerĭlĭi 
a ómenilorŭ; iară elĭ niçĭ cu dégetŭlu 
a lorŭ du vorŭ s’Je mină, 

ft Iară tute lucrările a lorŭ le facŭ ca 
să s’védă de ómeŭlĭ; lărgescu filacterlle 
it lorŭ, şi ’şï măreseu pólele a stranie-

6 lorŭ a lorŭ. Şi vorŭ tra  şédă la ospe- 
ţŭ  in capŭlu a mésălĭeĭ, şi in sinagóge

7 pre scamnele açéle din susu. Şi vorŭ 
să lĭ salută in pazare, şi sa se clĭémă

8 de cátrĕ ómenï, „Rabbi Rabbi“ . Iară 
voi s ’nu vë clĭemaţĭ Rabbi; că unŭ 
este înveţätorŭlu a vostru Christosŭ;

9 şi tuţĭ vot hiţĭ fraţĭ. Şi tată să nu 
clĭemaţĭ çineva preste locŭ, ca unŭ 
éste Tatălŭ a vostru açelŭ din çerŭ.

lQ N içi s’vë clĭemaţĭ învëţătorĭ; fă  unŭ 
éste înveţätorŭlu a vostru Christosŭ.

11 Şi açelu cama marële de voi la s’vé
12 hibă servitorŭlu a vostru. Iară  açelŭ 

care va să s’înalţă singurŭ, va s’aplécă; 
iară açelŭ çe va să s’aplécă, açelŭ va 
sa s’analţä.

13 Cavai de voi Cărturari şi Fariseĭ 
ipocriţi, ca înclĭdeţĭ amirărilĭea a  çerŭ- 
luĭ înaintea ómenĭlorŭ; Că voi nu In-
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tra ţĭ; niçĭ açelí ce vorŭ sa întră, nu li 
alăsaţĭ s’intră.

14 Cavaĭ de voi o Cărturari şi Farisei 
ipocriţi, că măcaţĭ casele a veduvë- 
lorŭ, şi t r ’aestă făçeţĭ rugáchmĭ lungi, 
de açea va s ’luaţï cama mare pe- 
dépsă.

15 Cavai de voi o Cărturari şi Farisei 
ipocriţi, că cntreeraţi amarea şi usca- 
tŭlu, tra  s ’façeţt unŭ proselitŭ: şi cândŭ 
s’façe ’lŭ façeţï hilĭu de gheenă, de 
dóue ori cama mare de câtŭ voi.

16 Cavai de voi conduçĕtorï orghi, cari 
(jiçeţĭ: Açelŭ çe va s’giură pre templu 
nu e çeva; ma açelŭ çe va s’giură pre

17 malania templului, éste datorŭ. Glar! şi 
orgVí çe éste cama mare? Mal ama ima

18 templŭlu care sânţésce malama? Şi açelŭ 
çe va s’giură pre altarŭ, ru  e çeva; 
ma açelŭ çe va s’giură pre darŭlu çe

19 éste preste altarŭ, este datorŭ. GlarS 
şi orghi, çe e cama mare? darŭ'u, ima,

20 altarŭlu care sântésce darüln. Şi aşi 
açelŭ çe giurá pre altarŭ, giură pre elŭ

21 si pre tute câte suntu in altarŭ. Ş i 
açelŭ çe giură pre templu, giură pre elŭ

22 şi pre açelu çe locuesce tru  nësŭ. Şi
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açelŭ çe giură pre çerŭ, s’giură pre tliro- 
nŭlu a lui Dumnedĕu, şi pre açelŭ çe 
şéde pre nĕsŭ,

23 Cavai dë voi o C iri urari si Farisei 
ipocriţi, că gh is rn ui ţĭ mintă, şi mărarŭlu, 
şi chimionulü, si aíäsaţĭ açéle çe suntu 
cama grele a legilïeï, giudecata ünla si 
credinţa. Aeste prindea s’le façeţĭ şi

24 açéle s’nu le alăsaţĭ. Conducëtorï orghi, 
cari stricuraţï taunllĭi, şi o înglíţiţĭ 
camila.

25 Cavai de voi o Cărturari şi Farisei 
ipocriţi, că curaţi partea de afóră, a sca- 
fëlĭeï, şi a blidului, si năuatru sŭntn 
împline de arächirï, şi de nedreptate.

26 Fariseule orbŭ, cură cama năinte partea 
d’inauntru a scafëlĭeĭ şi a blidului, tra

27 s’hibă curată, şi açea de afóră. Cavai 
de voi o Cărturari si Farisei ipocriţi, cŭ 
unziţï cumormênţĭasvestusiţï cari de afóră 
s ’vedŭ muşaţi, iară  d’inăuntru sŭntu 
’mplinl de óse de morţi, şi rie içe do

28 necurăţille. Aşî şi voi pe din afóră ve 
spuneţi a ómenïlorŭ îndrepţĭ, ma d’îna- 
untru hiţĭ ’mpinĭ de ipocrisie si nele
giuire.

29 Cavai de voi o Carturarĭ şi Farisei,
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ipocriţi, cá adăraţl morménţĭhi a profe- 
ţilorŭ, şi immoşiţiţĭ grópele a drepţilorŭ,.

30 Şi 4 içc ţĭ: s’eramŭ noi în clilele a pä- 
rinţilorû a noştrorŭ, nu vrea s’luămŭ 
parte cu açelĭ, la sângele a profeţĭlorü,

3 l i n  câtŭ voi singuri mărturisiţi tră  voi, 
că liiţï hilĭi açelorŭ çe omorîrà profeţĭlĭù

32 Decara şi voi împliniţi mësura a părin-
33 ţilorü a voştrorŭ. Şerpi, Pulĭi de nepâr- 

tiçĭ, cumŭ va s’fugiţĭ de giudecată 
gheeneĭ ?

34 ï r ’açea écă eu petrecŭ. la vot P ro 
feţi şi sciuţĭ şi cărtu rari: şi nescânţt 
din nëşî, va s ’lĭ vătămaţi, şi va s ’lĭ cru- 
çificaţĭ; iară nescânţĭ va s’lĭ bateţĭ cu 
sviciülu în sinagógele a vóstre, şi va s’lĭ

35 agoniţĭ din çetate în çetate. Tra s’vină- 
asupra vóstră içe-do sânge ’ndreptu, çe 
s’are versată preste locu, de la sângele 
a dreptului Abelŭ, până la sângele a lu i 
Zaharia, hilĭlu alŭ Baraliia, care îlŭ va- 
tămatŭ nolgica de templu şi de altarü.

36 Dealihea vë 4icŭ, că tute aeste va s’vinŭ-
preste aestă generaţiune. '

37 Ierusalime, Ierusalime, care omorĭ pro- 
feţĭlĭi şi vatãmĭ cu chetri pre petrecu- 
ţĭlĭi la tine ; de câte ori vrui sa ţĭ adunŭ
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feciorïlĭi, precumŭ gallina ’şĭ adună pu-
38  lii sum aripële, şi nu vrutŭ ? Éca casa
39 vóstra s’alasă deşertă.. Că vë (}icŭ: De 

aó înainte nu va s’me vedeţi, până cându 
va s’cjiçeţĭ: Ghine cuvêntatu éste açelŭ 
çe vine în numa Domnului.

CAP. X X IV .

1 Şi eşi Iisusŭ şi s ’depŭrtă de la tem
plu; şi s’aprochiară discipulĭi a lai, tra

2 s’lï spună adárãmintele a templului. Ma 
Iisusŭ lë (lise: nu vedeţi tute aeste? 
Dealihea vë (}icŭ; nu va s’arëmână" aó 
chétra presíe chétră, care să nu s ’a- 
ruvuiéseá.

3  Şi pe cându elŭ şedea pre muntele a 
masimlorŭ, ili s ’aprochiară discipulĭi 
’na’nă parte şi ’lï d ise rŭ : Spune në cându 
va să se facă aeste? Şi care e seninulŭ 
a venïrëlïeĭ a tale, şi a finitului a etë-

4  líeĭ ? Şi Iisusŭ respunse şi lë d îse : H ii-
5  tri ţi s’nu vë arádă çineva. Că mulţĭ va 

s ’vină in numa mea, şi va s’tjicä; „Eu 
escu Christolŭ, şi inulţï va sa s’arădă.

www.dacoromanica.ro

http://www.dacoromanica.ro


Gap. 24 AL  MATHEU 95

6 Şi va s ’av^îţĭ alumte, şi scirĭ cle alumte ; 
m utriţĭ g'hine, nu vë âspëriaţĭ. Cä prinde 
aeste tute sá se facă, ma nicä nu éste 
finitŭlu.

7 Cä va sä se soólă poporŭ, peste poporŭ si 
amirărilĭe preste amiräri ĭ e ; şi va s’hiba 
fómete şi pusclïe şi cutremuri pre locuri.

8 Şi tute aceste va s’hibă înçeputŭlu a
9 durerĭlorŭ. Atunçea va s’ vë preda la 

strimtorare şi va s’vë om órá; şi de tute 
naţiile va s’hiţĭ urîţĭ trà  numa mea.

10 Şi atunçea va sa se seandaliséscä mulţĭ, 
şi va sä se tradécjà unulŭ pre alantŭ,

11 şi va sä se urască unŭ cu alantu- Şi 
mulţĭ profeţï minciunos! va sä- se seólá,

12 şi mulţĭ va sá arădä. Şi de imulţirea 
nelegĭuĭrilorŭ, va s’arĕçéscá a multorii

13 vrerea. Ma açelŭ çe va s’aravdă până
14 la finitŭ, açelŭ va s’hibă ascăpatŭ. Şi 

va să se predică aestu vánghelĭu a 
amirărilĭeí preste tu tŭ  locŭlu, tra  măr
turia tutulorŭ popórelorŭ; si atunçea va 
s ’hibá finitulu.

15 Şi cându va s’vedeţĭ urîtéţa şi aspâr- 
gáciunea çe s ’are cjîsă de profetŭlu Da- 
uiilŭ, cä stä in locŭ sa ntu, (açelŭ care

16 cântă la s’acăchisescă), atuuçea açelĭ çe
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17 sŭntu in ludea, s’fugă pre tru  m unţĭ; şi 
açelŭ çe éste preste casă, s’nu s’depună

18 s’lĭa çeva din casă. Şi açélü çe éste la
agru s'nu se tórnă înăpoî, şă şĭ lĭa

19 straŭiele. Ma cavai de açéle çe suntu
sarçine, şi de açele çe va s’alăptéză in

20 açele cjAle : Ma rugaţi-vë sa nu se facă
21 fuga a vóstră iarna, niçi Sămbăta. Ca

va s’hibă atunçea strîmtorare mare, cumŭ 
nu fu de la înçeputŭlu a lumelĭeí, până

22 tora, niçĭ ea va s’hibă. Şi ma s’nu se 
şcurta açéle diie, nu era s ’ascapă vêr- 
nu tru p ŭ ; ma tră  alepţĭlĭ vă să se’şcur- 
tétjă açéle cjile.

23 Atunçea s’fure că çine-va vë cjiçe. 
Eflă aó éste Christolŭ, icä acolo, s ’nu

24 credeţi, Cã va să s’scólă Christoşí 
minciunoşl, şi profeţi minciunoşĭ, şi va 
sa spună sémne mari, şi ciudii tra  s’plă- 
niséscă, s’fure cu putinţă şi pre alepţĭlĭ.

25 Ecă vë o <Jişŭ de cama nainte. Şi ma
26 s ’vé (Jică écă Christolŭ éste în deşerţii, 

s’nu eşiţĭ. Ecă-lü în camerĭ, s’nu cre-
27 deţï. Că precumŭ ascăperatŭlu, ése de 

la Rësăritŭ, şi s’véde ľ  Ascăpetatü, aşi 
va s’hibă şi vinirea hiljlui a omŭluï.

28 Ca iu é.-te mŭrşea, acolo va s’adiină şi 
oriĭile.
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2 9  Şi de unä-óra după strînitorarea 
din açéle (jile* Sórële va să s’întunecă, 
şi Lima nu va s’da lumina Ilei-, şi ste
lele va s’cadá din çerŭ, şi puterile a

SO çerüluĭ va să s’miná Şi atunçea va să 
s ’védá semnulŭ a hilĭluĭ ŭ omŭluĭ in  
çe rŭ ; şi atunçea va să plângă tute gin- 
ţile a loeŭluĭ, şi va s’védă hilĭlu a omŭ
luĭ cá vine preste norĭlĭi a çerŭluĭ cu

3 1  putére şi glorie multă. Şi va s’petréeă 
anghelĭi á luĭ cu bóçe mare de trom
petă ; şi va s’adună alepţilĭ a luĭ de la 
patrule vînturĭ, de la marginile a çerŭ
luĭ, până la açea alantä margine a lorŭ.

3 2  Iară  de la hicŭ învetaţĭ parabola. 
Cându lumaehea luĭ éste mole, şi lĭ esŭ 
frunzele, cunósceţĭ cä aprópe este véra.

33 A şi şi voi, cându va s ’vedeţĭ aeste tute,
3 4  să s^iţĭ cá aprópe éste ninga uşe. Dea

lihea vë <jicŭ ca nu va s ’trécă genera
ţia aestă, până cându uu va să s’facă

3 5  tute aeste. Cerŭlu şi locŭlu va s’trécä,
3 6  ma graĭle a néle nu va s ’trécá. Iară  

de cjiua açea şi de ora açea vêr-nu nu 
scie, niçi anghelĭi din çerŭ, de câtŭ maşĭ 
Tatălŭ a meu singură.

3 7  Şi precumŭ filele a luĭ Noe, aşi va
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38 s’hibă şi la venirea a hilíluĭ a omŭluĭ. CA 
precumŭ era în filele açéle de cama 
naiŭte de deluviŭ, cându mŭca şi bea, 
şi se însora şi s’märita, pâna in ijiua-

39 cându Noe întră tru  arcă. Şi nu sciurä 
până cându vine deluviŭlu, şi li luă pre 
tuţĭ. Aşi va s’hibá şi venirea a hilíluĭ

40 a omŭluĭ. Atunçea doi va s ’hibă la agru, 
şi tmŭlu va să s’lĭa, şi alantuìu va să 
s ’alasä.

4 L Dóué mulĭerĭ va s’maçină la m óră ;»
42 ună se lia, şi alantäs’alasä. Staţi deşcepţĭ 

decara, ca nu sciţi în çe ora vine Dom-
43 nulŭ a vostru. Ma açea sä sciţi, cä sä 

sciare Dcmnulŭ a casă-lĭeĭ la care ave- 
glĭare a nopţilïeĭ vine furŭlu, era să 
sta deşceptu şi du era s’alasă s li se as—

44 pargă casa. De açea şi voi s’hiţi în
drepţi ; cä la óra cându nu vë tréçe

45 prin minte, vine hilĭlu a omŭluĭ. Care 
éste credinciosülu şi mintimenülu servi
torii, care lii băgă domnu séu preste

46 servitorïlĭi a casälĭeĭ a luĭ, ca s’lŏ da. 
hrană la timpŭ ? Ferieitŭ este açelŭ ser
vitorii, care cându va s’vină domnu sëŭ,

47 va s ’lu află facéndaluĭ aşi. Dealihea v&- 
clicii ca preste tu tă averea luĭ va s’lu.
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48 bagă. Ma s’fure ca servitorŭlu açelŭ rĕu 
cliçe ia inima lui :  „Se amână Domnu-

49 meu s’vină“ şi îoçepe s’bată sem torílĭi 
soçilĭi • aluĭ, şi s’mäcă şi s’bea cu îm-

50 betătorĭlĭi, va s’vină domnulŭ açeluĭ ser
vitorii in c)iua cându elü nu se aş-

51 tepta, şi in ora, cându elu nu scie ; şi 
va s ’lu talïe in dóuĕ, şi partea lui va 
s’o bagă cu ipocriţĭliĭ. Acolo va s’hibă 
plângerea si scărcicarea dinţĭlorŭ.

C A P. XXV

1 Atunçea va s’unzéscă amirărilĭea çe- 
rŭluĭ, cu déçe virghine, cari, luară căn. 
dilele a lcrŭ, şi eşiră s ’aştéptă ginerele

2 Qinçi din ele erau mintimene, si çinçi
3 nebune. Açéle nebuue, cându ’şĭ luară 

căndilele a lorŭ, nu luară şi untu-lemnu
4 cu nëse. Ma mintimenële luară uutu-lemnu 

in vasele a lorŭ, de adunŭ cu căudilele
5 a lorŭ. Şi cara s’amână ginerële, lĕ vine
6 somnn a tutnlorŭ, şi domia. Ma îtt 

amiază nópte s’avcji ună bóçe : Écă gi-
7 nerële vine, eşìţl s’lu aşteptaţi. Atunçea
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se sculară tute açéle virghine, şi ’şĭ îa-
8 drépserä cändilele a  lorŭ. Ma nebunele 

cjîserá a mintimenelorŭ: Daţi-në de un- 
tulemnulŭ a vostru, ca cändilele a nó-

9 stre s’astingŭ. Şi mintimenele respunserä 
şi cj-isercL: Nu aşi, s’nu çéva de nu né a- 
giuuge niçi a nóuë, niçi a vóuë ; ma ca
ma ghine duçeţĭ-vë la açelĭ ce vindu, şi

10 acumpäraţĭ-ve. Şi cằndu açéle s’duseră 
s’acumpëră, vine ginerële şi açele çe 
era îndrepte, intrară cu elŭ la nuntă, si

11 se înclĭse uşa. Apoia vinŭ şi alante vir
ghine, şi ()icŭ: Dómne, Domne, desclí-

12 de-në. Iară  elŭ respunse şi <Jîse '• Dea
lihea vĕ <Jicŭ, că nu vĕ cunoscu.

13 Staţĭ decara deşcepţí, ca nu sciţĭ diua 
niçi ora în care hilĭlu a omŭluĭ va s vinŭ.

14 Că éste ca unŭ omŭ, care cându 
mergea departe, clĭemă pre servitorĭlĭi

15 a luĭ, şi lĕ déde averea lu ĭ ; Şi a unui 
lĭ déde çinçi talanţĭ, a altui doi, iară a 
altui unŭ, a ouĭ-çido după puterea luĭ,

16 si fugi tru  óră. Şi s’duse açelŭ çe luă 
çinçilĭ talanţĭ, lucră cu nëşĭ, şi féçe

17 alţĭ çinçi talanţĭ. A şiţe şi açelŭ cu doi
18 amintă şi aestu alţĭ doi. Iară açelŭ çe
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luă unŭlu, s’duse, săpä în locŭ, şi as
cunse asimea a domnu-sĕuĭ.

19 După multu timpu vine domnulŭ a-
20 çelorŭ servitori, si lë căftă cuitéla. Şi 

vine açelŭ çe luă çinci talanţĭ, şi aduse 
alţĭ çinçi talanţĭ, şi cl.îse: Domne çinçi 
talanţĭ m1 a1 dată, écă alţĭ çinçi amin-

21 tai cu nëşĭ. L i dise domnu-tíĕu; ghine
o hunü şi credinciosŭ servitorŭ; tră  puţine 
fuşi credinciosŭ, ma va s’te bagŭ pre 
m ultele: întră tru  bucuria a domnu tëuĭ

22 Şi vine şi açelŭ çe luä doi talanţĭ şi 
4 ise : Domne doi talanţĭ mi aĭ dată,

23 écă alţĭ doi talanţĭ amintai cu elĭ. Şi 
lĭ cjise a luĭ domnu-sëu: Grhine o bunŭ 
şi credinciosŭ servitorŭ; tră  puţine fuşĭ 
credinciosŭ írä  multe va s’te bagŭ; în-

24 tră  tru  bucuria a domnu-tëuĭ. Şi cându 
vine açelŭ çe luă unŭ talantu, c}îse: 
Dómne, eu te cunosceamŭ cä esc! unŭ 
omŭ strimtu la inimă: séçerĭ acolo, iu 
nu semenaşĭ; şi adun! d’acolo iu nu îin-

25 părţîşĭ. Şi me asperiaĭ, şi me duşŭ de 
ascumtu talŭntulŭ a tëu in locŭ; écă-lŭ 
a1 tëu.

26 Respunse domnu-sëu, şi lĭ 4ise: O rëu 
şi lenevosŭ servitorŭ; ai sciută cä sé-
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çerŭ iu nu semëuaĭ, şi adunŭ d’iu n’ain
27 împărţită. Prindea deoara s’ dal asimea 

mea la bancherŭ, şi venindaluĭ eŭ, era
28 s’lĭau a meu, cu .amitatecŭlu, T r’açea 

luaţĭ de la elŭ talantulŭ, şi daţĭ-lu la
29 açelŭ çe are déçe talante. Cá tu tŭ  ace- 

luĭ çe are, va s’lï se da, şi va s ’lĭ se 
adavgă. Iară de la açelŭ ce nu are, şi

30 açea çe are va s’lĭ se lia de la nësŭ. Şi 
pre servitorŭlu açelŭ rëu arucaţĭ-lu tru  
întunéreculŭ açelŭ de afóră. Acolo va 
s’hibă plângerea şi scărcicarea dinţilorŭ.

31 Iară  cându va s’vină hilĭlu a omuluĭ, 
în gloria luĭ, si tu ţĭ sânţilĭ anghei! 
cu elŭ, atunçea va s’şédă pre scamnulú

32 de gloria lui. Şi tute gintele va sá s’a- 
dună înaintea luĭ, si va s’despartă uná 
de alantä, cumŭ pecurarŭlu, desparte

33 oĭle de căpri; şi va s’bagă oĭle la drépta 
şi căprile la stânga luĭ.

34 Atunçea amirălu va s ’dică la açelĭ 
din drépta luĭ: Veniţi ghine cuvêntaţĭ 
a Tată-mëuĭ, moşteniţi amirárilĭa îndréptä

35 a vóuë, de la façerea lumelĭeĭ. Ca eramŭ 
agiunŭ şi mĭ dédetŭ s’mâcŭ; nii fu séte 
şi mĭ dédetŭ s’ beau; streinŭ eram şi

36 me preadunat^ golŭ şi me învescutŭ;
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lângedŭ şi me vizitatŭ; tru  înclïsóre
-■37 eram, şi vinitü la mine. Atunçea va 

s’lĭ respundä drepţilï, şi va s ’lï cjică: 
Dómne; cằndu te vecjumŭ agiunü şi’ţï 
dédemŭ mâncare: ică ca ţi-cra séte,

5 8  şi’ţï dédemŭ s’beaĭ? Cându te veclumŭ 
streinŭ şi te preadunämŭ? lea  golŭ, şi

5 9  te învescumŭ? Cându te ve^umŭ lângedŭ, 
ic i  tru  înclïsóre, şi vinemŭ la tine?

-40 Şi amirălu va s’respundă şi va s ’lë dică 
a lorŭ: Dealihea vĕ dicü a vóuĕ, câtŭ 
féçetŭ a unui din aeşti miçïlĭi a mei fraţĭ,

4  i a mié mi féçetŭ. Atunçea va s’dică şi ace- 
lorŭ de la stânga: Duçeţï-vë de la mine 
liLŭstemaţĭlĭi in focŭlu eternu, care éste 
îndreptŭ tra  diavolŭlu şi angheai a luĭ.

-42 Ca eram agiunü şi nu mi dédetŭ s’măcŭ; 
mĭ fu séte şi nu Hii dédetŭ s’beau;

4 A streinŭ eram, şi nu me p read u n ai; 
golŭ, şi nu me învescutŭ; lângedŭ si

4 4  tru  înclïsóre şi nu me vizitatŭ. A tun
çea, va s’lí respundä si elï dicêndŭ : 
Dómne cându te ve^umŭ, agiunŭ, ică 
avéĭ séte, ică streinŭ, ică golŭ ică 
lângedŭ, ică tru înclïsóre, şi nu te a-

4 5  giutămŭ ? Atunçea va s’lĕ respundă, şi 
va s’lë tjică: Dealihea vë (Jicŭ catü nu

Cap. 2ó AL MATHEU 103
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aveţĭ fapta a unui din aesti miçilĭi, niçĭ 
a mie nu m1 aveţĭ faptă.

Şi aesti va să s’ducă tru  pedépsä-
46 eternă, iară drepţilĭ tru  bană eternă.

CAP X X V I.

1 Şi fu că după çe fini Iisusŭ tute a -  
este sbórë, <jîse câtrë discipulĭi a lui,

2 Sciţĭ că după dóue <Jile vine paştele ş i 
hilĭlu a omŭluĭ se preda tra  să se cru-

3 çifică. Atuntjea se adunară Archiereilĭi 
şi Cărturarĭlĭi şi M arilĭi a poporŭluĭ tru- 
oborŭlu a  Arehiereŭluĭ, care se clĭema.

4 Caiafa, şi ’şĭ sburîrá tra s ’acaţă pre
5 Christolu cu vulpilĭe, şi s’lu omórá. Ma 

4 îçea: N u în sërbătóre, tră  s ’nu s’facă- 
turburare în poporŭ.

6 Şi cându era Iisusŭ in Bithania
7 în casa leprosŭluĭ Simonŭ, vine la elŭ 

ună muiïére, cu unŭ vasŭ de alabastru. 
cu mirŭ multu scumpu, şi ’lŭ turna pre

8 capŭlu a lui cằndu şedea la mésä. M a 
discipulĭi cằndu veíjură, s ’năiriră şi cJA-

9 seră. Tră çe s’facă aestă chérdere ? Cit 
aestu mirŭ putea să se vindă scumpu,
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lCfşi sa s’da la órfăûĭ. Ma lisusŭ cându 
cunoscu aesti*, lĕ ^ se  : Câ-çe o turbu
ra ţi mulĭérea ? Cá -ea bunŭ lucru m1 féçe

l i a  mie. Cä orfáŭĭlĭi lĭ aveţĭ tot-una cu 
voi, ma mine nu me aveţĭ tot-una. Că

12 ea çe versâ aestu mirŭ pre trupŭlu a  
meŭ, o féçe tră îmmormêntarea mea.

13 Dealihea vë <jîcŭ: iu çe-do çe va să 
s’predicä aestu vănghelĭu, in tu tă  lumea, 
are să se <}îcă açea çe féçe ea, tră adu-

14 çérea aminte a lĭeĭ. Atunçsa unŭlu din 
açelĭ doi-sprë-^éçe, care se (Jîçea Iuda 
Iscariotŭ, s’duse la Archiereĭ, şi <}îse :

15 Qe va s’mĭ daţĭ, si eu s’vë lŭ predau?
16 Şi açelĭ lĭ déderă trei deçĭ de arginţĭ. 

Şi de atunçea căfca óra s’lu preda.
17 Şi la întânia cjiuă a azimelorŭ, se a- 

prochiară discipulíi de lisusŭ  şi lĭ <ji- 
s e r á : Iu  veĭ sá îndrégemŭ tra  să mãçĭ

18paştele?  Şi elŭ lë <}ise : Duçeţĭ-vë in 
çetate la cutare, şi cjtceţĭ l ĭ : Inveţăto- 
rŭlu dîçe : Timpulŭ 5iĭ se aprochie, la 
tine va s’facŭ paştele deadunú cu disci-

19 pulĭi a mei. Şi féçeră discipulíi cumŭvlë 
dimândă lisusŭ, şi îndrépseră paştele.

20 Şi cându întunecă lisusŭ  şedea la
21 mésă cu doi-sprë^éçĭlĭi; Şi când mânca
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eĭ, le (lise : Dealihea vë dieu că unŭlu
22 din voi va s’me preda. Şi el! se ìnviri- 

nară multu, şi înçepurá s ’cjicâ a, Juĭ, orĭ
23 care de n ë ş ĭ: Nu çeva de escu eu Dom

ne ? Iară elŭ respunse şi (}îse: Açelŭ 
ce mólle de adunŭ cu mine cu mana in

24 blidŭ, açelŭ va s’me preda. Hilĭlu a omŭ- 
luĭ s’duçe precumŭ éste scriată trä  e lŭ : 
ma, ca val de açelŭ omŭ, prin care hi
lĭlu  a omŭluï s’p reda ; cama ghine era

2 5  tra  nĕsŭ, s ’nu era faptŭ. Atunçea Iuda 
açelŭ çe predéde respunse şi (}îse : Rab- 
bi nu çeva de escu eŭ ? L ĭ d îçe : Tine 
dîseşĭ.

26 Şi cându elĭ mânca, luă Iisusŭ pânea, 
’lĭ déde urâciunea, o- frâmse şi o déde a 
discipulĭlorŭ, a luĭ, şi lë (jlse: Luaţĭ

27 mâneaţĭ aestu éste trupŭlu a  meu. Şi 
apoĭa luă scafa, o mulţumi, şi o déde

28 a lorŭ, şi lë (}îse : B eţi de tru  aestä 
t u ţ i ; că aestŭ éste sângele a meu, a 
noŭluĭ testamentŭ, care s ’vérsă trä  mulţĭ

29 tră  lĭertarea pecatelorŭ. Ma vë (].icu ca 
de aó 'nainte nu va s’beau de* aestu pomŭ 
a vitĕlĭeĭ, până la diua açea, cându va 
s'lu beau cu voi din noŭ, tru  amirărilĭea 
a  Tataluĭ-iïïeŭ.
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30 Şi după, çe cântară unŭ psalmu, eşira 
la muntele a masinìlorŭ.

S l  Atunçea dîse câtrë elĭ I isu sŭ : In 
aestă nópte tu ţĭ va s’vë srandalisaţĭ in 
mine ; eã, éste scriată, : „V a s ’batŭ pe- 
curarŭlu, si va să se respândéseă oile

32 a cupielĭeĭ“ . Iară  după, înviarea mea, va
33 s’i'ãérgu înainte de voi in Gralilea. Ma 

Petru rëspunse şi li d is e : Şi tu ţĭ eara 
să, se scandaliséscă în tine, eu vêr-nă,

34  óră, nu va s’rae seandaliseseu ; ()îse câtrë 
elŭ Iisusŭ. Dealihea dîcŭ a ţié, ea in 
nóptea aestă înainte ca s ’eantă, cocotŭlu, 
de trei orĭ va s’te lépecjĭ de mine. Pe-

35 tru  4isc a luĭ ; S’lipsire şi s ’morŭ cu 
tine, nu va s ’me lépedŭ de tine. Aşi 
(jîseră şi tuţĭ discipulĭi.

36 Atunçea Iisusŭ vine deadunŭ cu elĭ la 
unŭ "locŭ, çe s’elĭema Grhetsimani şi lë 
(Jîçe a discipulĭlorŭ. Şedeţî aóçe până 
s’ãiergu acolo sã me înclĭnŭ.

37 Şi luă eu elŭ Petrulŭ şi doilĭi hill 
aluĭ Zevedeŭ, şi înçepu să, se învirinédă,

38 şi sa lĭ vină mare ângusă. Atunçea .̂îse 
cằtre elĭ. Multŭ învirinatŭ mĭ éste sufle- 
tŭ lu  pană, Ja m órte; arëmăneţĭ aó şi 
staţĭ descepţi cu mine.
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39 Şi s’duse pnţinŭ ma năinte, că4u pre 
faţă şi se ruga, ciîcêndŭ: Tatălŭ a meu, 
s’fure cu putinţă, la s ’trécă de la mine 
aestă sca fă ; Iară  nu cumŭ voiŭ eu, ma

40 cumŭ vrei Tine. Şi vine la discipulíi, lĭ 
află iu dorùjia, şi lĭ (jiQe a *uï Petru ; 
Aşi, nu putută să staţĭ deşcepţĭ ună órâ

41 cu mine ? H iţĭ deşcepţĭ, şi rugaţi-vĕ tra  
s’nu întraţĭ in cărtire. Ca duhŭlu éste 
desceptu, ma trupŭlu neputinciosŭ.

42 Iară, a doua ór;'\ s’duse şi se rugă 
cjîcêndŭ: Tatălü a meu s ’éste că nu se 
póte s’fcrécâ de la miiie aestă scafó tra  
s’nu o beau, la s’facă vrérea ta.

43 Şi vine şi lĭ află iară dorm in dalui;
44 Că oclĭlĭ le era ÎDgreunaţî Şi îlĭ alăsă, 

şi s’duse iară şi se rugă a treia óră, 
dîcêndŭ iară açéle sbórĕ.

45 Atunçea vine la  discipulĭ şi lë cji?e : 
dormiţi de tora încolo, şi v ’arăpăsaţĭ.

46 Écă s’aprochie óra, şi hilĭlu a omŭluĭ 
s’preda în mànĭle a pecàtoşĭlorŭ. Scu- 
laţĭ-vë ; la  s’mérgemŭ; écă s’aprochie 
açelŭ çe me preda.

47 Şi cằndu elŭ nica sbura, écă Iuda 
unŭlŭ de doĭ-spĕ-<Jéçĭlĭi vine, şi cu elŭ 
mulţime mare cu lémne şi cu cuţite,
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de la Archiereĭ şi Auşĭlĭi a poporŭluĭ.
48 Şi açelŭ çe lŭ predéde, lë déde semnu, 

şi lĕ (jîse • Care va s’lŭ  başŭ, açelŭ éste,
49 acăţaţĭ lu. Şi vine îndreptu la Iisusŭ şi
50 lĭ (jîse: Bucurä-te Rabbi. Şi lŭbăşă. Iară 

Iisusŭ li ^ se • óspe tră  çe venişĭ ? A- 
tunçea s’aproehiară elĭ, băgară mänĭle 
pre Iisusŭ, şi lŭ açäţarä.

51 Şi éeá unŭ din açelĭ çe era cu Iisusŭ 
tése mâna, scóse cuţitŭlu a luĭ, şi agudi 
servitorŭlu a Archiereŭluĭ, şi ’lĭ tălĭe

52 uréclĭea. Atunçea Iisusŭ (jîse açeluĭ: In- 
tórnä-ţĭ cuţîtŭlu la locŭlu a luĭ, că tuţĭ 
cari au luatŭ cuţîtŭ, de cuţîtŭ va s’chéră.

53 Ică minduescï că nu potŭ eu să rogŭ 
acmu Tată-meu, sá mi apună înainte 
cama de- dóuë-sprë 4éçe legiuni de An-

54 gheli ? Cumŭ decara va să se ìmplinéscă 
scripturile, că aşi prinde sa se facă ?

55 In açea óră Iisusŭ (jîse a m ulţim ilĭeĭ; 
Ca la vr’unŭ furŭ aveţi eşitä cu cuţîte 
şi eu lemne s’me acăţaţĭ ? Tute clilele 
la voi şedeam înveţândaluĭ in templu şi nu

56 me acăţatŭ. Ma aeste tute s’féçeră tra 
să se ĭmplinés că scripturile a profeţĭlorŭ. 
Atunçea toţi discipulĭi lŭ alásarã. si 
fugiră.
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57 Ia ră  açelĭ çe acäţară Iisusŭ, ’lü adu
seră la Archiereŭlu Caiafa, iu era adu-

58 naţĭ cărturarĭlĭi şi Auşĭlĭi. Şi Petru s’du- 
çea după nësu de departe, până tru o- 
borŭlu a Archiereŭluĭ. Şi intră înăuntru, 
si şedea cu servitorilĭi, tra s’védă finitŭlu.

59 Ma archiereilĭi şi auşilĭi şi tu tă  adunarea, 
căfta mărturie minciunósă contra lui Ii-

60 susŭ, tra s’lu om óră; ma nu afla ră ; cu 
tute că vineră mulţĭ martorĭ minciunoşĭ, 
nu aflară. Apoia veninda-luĭ doi martorĭ

61 mincĭunoşĭ tjiseră: Aestu (jîse: Potŭ s’aspar- 
gu biserica alŭ Dumnescu, şi în trei cjile s’a 
adaru. Şi se sculă Archiereŭlu şi li cjîse:

62 Nu respuncjĭ çeva ? Qe ^ r tu r is e sc u  aeştĭ
63 contra ta ?  Iară  Iisusŭ tăçea. Şi res- 

punse Archiereŭlu si lĭ (Jise : Te giurŭ 
pre viŭlu Dumnecjëu, să në (jîçĭ -s’éste 
că tine esci Christolu hilĭlu alu Dum-

64 neíjeu. Iisusŭ lĭ ^içe : Tine (jîseşĭ; ma, 
vĕ d îcŭ ; De aó înainte va s’vedeţĭ hĭ- 
lĭlu a omŭluĭ şe<jêndu la drépta putére- 
lĭeĭ, şi venîndŭ pre nuorĭlĭi a çerŭluĭ.

65 Atunçea archiereŭlu ’şĭ arupse strani- 
ele, şi cţîse : E lŭ  blastem ă; çe në lip-

66 sescu m artur!? Ecă tora lĭavcj.îtu blŭs- 
marea. Qe vë se pare ? Şi açelĭ respun-
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67 seră şi clîserá: Stepsitŭ éste tră morte. 
Atunçea lu ascuchiéră pre faţă, si lŭ 
b ă tu ră ; iară alţĭ li déderă palme dicên-

68 dŭ : Christóse, profitisea-në care éste a- 
çelü çe te agudi?

69 Iară  Petru şedéa afóră tru  oborŭ; şi 
s’aprochie de nĕsŭ ună sem tóre, şi li 
clise: Şi tine erai cu lisusŭ Galileanŭlu.

70 Ma elu se lepădă înaintea tutulorŭ şi
71 4îse : Nu sciu çe tjîçï. Şi cându eşi la  

pórtä, ’lü vetju altă servitóre, şi clîse 
açelorü de acolo. Şi aestü era cu lisusŭ

72 Nazarianŭlu. Şi iară se lepăda cu giu-
73 ratŭ, ca nu cunoscu omŭlŭ. După pu

ţinii iară s ’aprochiará açelĭ çe stătea 
acolo, şi c) is eră a luĭ P e tru : Dealihea 
şi tine unŭ din elï e sc i; ca de pre sbo- 
rŭlu a tëu te cunoscl.

74 Atunçea înçepu s’anáthemécjă şl să- 
giură, ca nu cunoscü omŭlu. Şi tru-óră

7 5 cocotŭlu cântă. Şi ’şï aduse aminte Pe
tru  de sborŭlu a luĭ lisusŭ, care li avea 
cjìsă, că înainte ca s’cântă cocotŭlu, de 
trei ori va sa te lépädï. Şi eşi afóră şi 
plâmse amarŭ.
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C A P. XXV II.

1 Şi cându aperi, féçeră sborŭ tuţĭ ar- 
chiereilii şi auşilĭi a poporŭluĭ, contra

2 luĭ Iisusŭ, tra s’lŭ em ora. Şi decara lŭ 
legară, lŭ duseră şi lŭ predéderă la Gu- 
vernatorŭlu Ponţiu Pilatŭ.

3 Atunçea Iuda care lŭ avea predată, 
cându vecjŭ că Iisusŭ fu giudecatŭ tra  
mórte, s’tunusi şi turnă năpoĭ treĭdeçîlii 
de arginţi a archiereilorŭ şi aŭşilorŭ, şi

4 4îse : Feciu pecatŭ că am predată sânge
5 nestepsitŭ. Ma elĭ (jîseră: Qe në éste 

a nóuë ? Tine vedï t r ’aestă. Ş’arùcă ar- 
ginţilĭ in templu, fugi, şi s’duse de se

6 spindură. Iară  archiereïlïi, luară arginţĭlĭ 
şi j î s e r ă : E u  prinde s’lĭ băgămŭ în 
casa templului, ca éste preţŭ de sânge.

7 Şi decara féçeră sborŭ acumperară cu 
elĭ agrulŭ a Olarŭluĭ, tră îngroparea 
strĕimlorü.

8 De açea açelŭ agru s ’clíemă agrulŭ
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9 a sângelui până in ([ma, de astă-c)ĭ. A tun
çea se împlini açea çe fu dîsă prin pro- 
fetülu Ieremia care dîçe: „ ’Şi luará tre i 
cleçĭlĭi de arginţi preţulŭ a vindutŭluĭ, 
care fu tinisitŭ de hilĭi a luĭ Israilŭ ;

10 şi lĭ déderă tră  agrulŭ a Olarŭluĭ, pre-
11 cumü mi dimândä Domnulŭ „Iară  Ii- 

susŭ stătu înaintea guvernatorŭluí şi gii- 
vernatorŭlu lŭ întrebă cjkêndü: Tine 
esci amirälu a Iudeïlorŭ? Şi Iisusŭ lĭ 
(jîse :

12 Tine Şi cându s ’acuză de eâtré 
archiereĭ şi de auşĭ, nu respunse 
çeva.

13 Atunçea Pilatŭ (Tise câtrĕ elŭ: N u avcjĭ
14 câte m artirisescu contra ta ?  Şi nu li 

respunse la niçi unŭ graiu, în câtŭ gu- 
vernatorŭlu se mira multu.

15 l a r i  la serbätóre lipsea ca guverna- 
torŭlu să sâlăghiéscä a poporŭ^il din în-

16 clĭsóre, unŭ care vręạ elĭ. Şi ayea atun
çea în înclĭsóre, unŭ Qpiŭ avţjţţŭ care

17 se clĭema Baraba. Şi c ^ d u  elĭ s’adu- 
nară lë Aise Pilatŭ  : Care vreţi s’vé sŭ- 
lăghiescu, Baraba, ică. Iisusŭ care s ’dîçe
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18 Christosŭ ? Cä scia ca de pismă ľavea 
predată.

19 Ma cându elŭ şedea pe scamnu de 
giudecatä, petrecu la elŭ mulĭérea luĭ 
dicêndŭ: S’nu lĭ façĭ çeva açeluĭ în- 
dreptu, cä multe păţĭi tră  nësŭ astădĭ 
în visŭ.

20 Ma archiereilĭi şi auşilĭi înduplecară 
mulţimea tra  s’çérä Baraba, iară lisusŭ

21 s’lu chéră. Şi respunse guvematorŭlu, şi
18 (Tise : Care din amêndoĭ vreţt s’vë sä-

22 lăghiescu ? Şi açelĭ (jîseră: Baraba. Pi- 
latŭ lë dîçe : Qe s’lu facŭ decara lisusŭ 
care s’dîçe Christosŭ ? Tuţĭ lĭ (|îser^ :

23 Să se cruçificä. Iară  guvernatorŭlu d îse : 
Ma çe rëŭ  are faptă ? Ia ră  açelĭ cama 
multu striga şi (Jîçea: Sä se cruçificä.

24  Şi P ilatŭ  cara vetju că çeva nu póte 
s’facă, ma cama multă vrévă s’façe, luä 
apă ’şĭ spelä mằδĭle a luĭ înaintea mul- 
ţimilĭeĭ, şi d îse : Nestepsitŭ escu de 
sângele aestuĭ d rep tu ; voi vedeţĭ t r ’a-

25 estä. Şi tu tŭ  poporŭlü respunse şi cjîse : 
Sângele a luĭ s’hibă asupra nóstră şi 
asupra hilĭlorŭ a nostrorŭ.
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26 Atunçea lë sălăghi Baraba, iară pre 
Iisusŭ, după çe lŭ  bătŭ, lŭ déde tra

27 să se cruçifică. Atunçea ostasĭlĭi a Dom
nitorului luară pre Iisusŭ la pretoriu, şi 
adunară ningă nësŭ tu ta banda a osta-

28 şilorŭ. Şi lŭ desvescură şi lŭ învescură
29 cu hlamidă aroşe. Şi ’lĭ împlătiră ună 

coronă de schini, li o apuseră pre oapŭ, 
şi ună calame la mâna lĭ dréptă ; şi în- 
genuclĭară d’înaintea luĭ, şi ’şĭ arîdea de

30 elŭ, dîcêndŭ : Bucură-te amiră a Iudei- 
lorŭ. Şi ascuipară preste elŭ, şi luară

31 călamea, ş ilŭ  batea preste capŭ. Şi după 
çe ’şĭ bătură peză de elŭ, îlŭ desvescură 
de hlamidă, şi lŭ învescură cu straniele

32 aluĭ, şi ’lŭ duseră s’lŭ cruçifică. Şi cându 
eşit) afóră, aflară unŭ omŭ Kirineanŭ, 
care se clĭema Simonŭ ; pre açelŭ lu

33 acăţară angarie tra  s’lĭ pórtă oruçea. Şi 
cându viniră la locŭlu numitŭ Grolgotha, 
care s’cjîçe locŭlu a Capäţîneï, lĭ déderä 
tra  s’bea puşcă amestecată cu here ; şi 
gustândaluĭ nu vru s’bea.

34 Şi după çe ’lŭ cruçificară, lĭ împăr-
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ţiiă straniele, şî arŭcară şcurta, tra  s& 
se împlinéscã açea çe fu c)îsă, prin

35 profetü : 'Şi nnpărţiră veştiroêntele a 
méle între elĭ, şi tră  straŭïlu a meu

36 arŭcară şcurta. Şi şe<|êndaluï, lu aveglĭa 
acolo.

37 Şi lĭ băgară de asupră capŭlnĭ a lui 
acuzarea luĭ scrisă : A ESTU  „ESTE 
nsusü AMΓRĂLU A  lU D EILO R Îľ.“

58 Atunçea cruçifícară deadimü cu elŭ 
şi doi furi, unŭlu ’n-a-drépta, şi unŭlu 
’n-a-stânga.

39 Şi açelĭ çe treçea pre ningă nësŭ, ’lŭ 
îngiura şi ’şĭ legăna capetële a lorŭ clî-

40 cêndŭ : Tine care aspargĭ templulŭ, şi 
în treĭ-<Jîle lŭ adari, ascápă-te pre tine. 
S'éste cá esci hilĭlu alti Dumneijĕŭ, de-

41 pune-te de pre cruçe. Aşiţe şi Archie- 
reílĭi ’şĭ bätea peză deadunŭ ou Cărtu-

42 rarĭlĭi şi auşĭlĭi şi dîçea: A lţĭ ascăpă, 
elŭ singurŭ rnipóte să se a sc a p ă ; s ’éste 
cä éste amirä aluĭ Israilŭ, la s’depună

43 tora de pre cruçe, şi s’Jŭ credemŭ. Spéră 
in Dunmetjéu; la s’lu ascapă tora s’éste
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A i  că lŭ v a ; că íjîse ; Hilĭlu alù Dumne- 
dëu escu. Tutŭ aşi şi furĭlĭi cari era 
deadunŭ cu elŭ cruçificaţĭ, ’lu în- 
giura.

45  Ia ră  de la ora şese, s’féçe întii- 
nérecŭ preste tutŭ locŭlu, până la ora 

nóuë.
46 Şi pre la ora nóuĕ strigă Iisusŭ cu bóçe 

mare, dîcêndu: „Ili, Ili, lama sabahta- 
ni ? „Care va s’(Jîcă“ Dumne^ëŭlu a meu 
Dumnecjeŭlu a meu, câ-çe me alásaşĭ ?

4 7  „Iară  niseânţĭ din açelĭ cari şedea acolo, 
cắDdu avcjîrá tjiçea : Cá pre Ilia strigă

48  elŭ. Şi tru  ora unŭ din elĭ, alëgă şi 
luă unŭ sfungŭ, lŭ umplu cu puşcă, 
si cara lu băgă t r ’uŭá c’llame, lĭ déde

49 s’bea. Ia ră  alanţĭ cjîçea: A läsaţĭ la
s’vedemŭ dise va s’vină Ilia svu as- 
capă.

50 Atunçea Iisusŭ iară strigă cu bóçe
mare, şi déde dubŭlu.

51 Şi écă curtina a templului s’arupse
in dóuë, din susŭ până in ghiosŭ; si
locŭlu s’cutremură, şi chetrele s’disicară

52 şi mormênţĭlĭ s’desclïseră, şi multe tru -
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pur! de sânţĭ, cari era morţĭ se scu
lară.

53 Şi decara eşiră din mormênţĭ după în- 
viarea lui, intrară în sânta çetate, şi se 
spuseră la mulţĭ.

54 fara sutaşŭlu si açelĭ çe era cu elŭ 
de aveglĭa Iisusŭ, cându vedurä cuíre- 
murŭlu, şi açéle çe s’féçeră, s’aspĕriară 
vêrtosŭ, şi d îseră : Dealihea hilĭlu a luĭ 
Dumnedëu fu aestu.

55 Şi era acolo multe mulïerĭ çe mutria 
de departe, şi cari avea vinită după Ii-

56 susŭ din Galilea, şi lĭ servia; Intre cari 
era M ana Magdalena, şi Maria muma 
luĭ Iacovŭ şi a luĭ Iosi, şi muma ắ hi- 

lïlorŭ a luĭ Zevedeŭ.
57 Si cându întunecă, vine unŭ omŭ a- 

vutü din Arimathea cu numa lui Io- 
sifŭ care şi elŭ fu discipulŭ aluï Ii- 
susSľ

58 A estu vine la P ilatŭ  şi çeru trupŭlu 
a luĭ Iisusŭ. Atunçea Pilatŭ déde ordinŭ

59 să lĭ se da trupŭlu. Si Iosifŭ luă tru 
pŭlu lŭ înfăşură în giulgiu curatŭ, şi lŭ
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60 băgă în noŭlu a luĭ mormêntu, çe ľa- 
vea săpată in chétră, şi tăvăli ună ehé- 
tră  mare pre uşa mormêntuluĭ, şi s’tur-

61 nă elŭ. Iară era acolo M aria Magda- 
lena, si Maria alantă, şecj.éndaluĭ in faţa 
mormêntuluĭ.

62 Iară  a doua cii care este după V i
neri, se adunară arehiereilĭi şi Fariseilĭi

63 la Pilatŭ, şi cliseră : Domne ne adusemŭ 
aminte ca âçelŭ amăgitorŭ nică de 
cându era yiu, cjîse: După trei cjile va

64 s ’me scolŭ. Ma dimândă să se asigu- 
rédă mormêntulŭ, până a treia cii, tra  
s’nu çeva de vinu discipulĭi a lni nóp- 
tea s’lu fură, şi să dîcă a poporŭluĭ : 
că se sculă din morţĭ. Si amăgirea de 
apoia va s’hibă cama réua de açea d’

65 întâniü. Ma Pilatŭ lĕ cjise: aveţĭ ave- 
g lĭătorĭ; duçeţĭ-vĕ şi asiguraţĭ-vĕ cumŭ

66 sciţi. Si elĭ s’duserá asigurară mormên
tulŭ şi vulusiră chétra, de adunŭ cu a 
veglĭátorîlĭi.
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CAP. X X V III.

1 Ia ră  Sâmbătă sérä amânatŭ cându ape- 
ria întâïiia (liuă a sëptâmänilĭei, vine 
Maria Magdalena, si Maria alantă, s’vé-

2 dä mormêntulŭ. Şi écä s’féçe mare cu- 
trémurŭ, ca Anghelŭlu a Domnului 
s’depuse din çerŭ, vine, şi resturnă ché- 
tra  de pre uşă, şi şedea de asupra lieĭ

3 Şi era veduta luĭ, ca asf’ăperatulu, şi
4 vestimintele a luĭ albe ca néua. Ia ră  a>

veglĭătorílïi de frica luĭ, s’ cutremurară
5 şi s’féçeră ca morţĭ. Şi anghelu respun

se şi dise a M ulĭerĭlortì: Voi, nu vë as- 
përiaţĭ că sciŭ că căftaţĭ lisusŭ cruçifi-

6 catŭlu. Nu éste aęiạ, că se sculă pre
cum cjîse : veniţi vedeţĭ loctìlu iu dăçea

7 Domnulŭ. Şi curêndu duceţĭ-vë şi spu
neţi la discipulĭi a luĭ, că se sculă
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din morţĭ, si écă merge înaintea vóstră 
in Galilea; acolo va s’lŭ vedeţĭ; écă vë 
4îştì.

8 Şi decara eşiră ele truórá de la mor- 
mêntu, cu frică şi cu bucurie mare a- 
lëgară s’da tru  soire la discipulĭi a 
luĭ.

9 Şi cằndu mergea s’da tru scire la dis
cipulĭi a luĭ, écă şi Iisusu lë eşi înainte 
şi lë dise : Bucuraţi-vë ! Şi ele s’apro- 
chiară, lĭ acáţară cieiórĭle, si se înclĭ-

10 nară a luĭ. Atunçea Iisusŭ lë dise : Nu 
vë aspërĭaţĭ; duçeţĭ-ve daţĭ tru  scire la 
fraţĭliĭ a mei, tra  s’mérgd í,. Galilea, si 
acolo va s ’ me védă.

11 Şi cându ele mergea, ecă niscânţĭ din 
avegliătorî, vinĭră in çetate şi spuseră

12 a archiereĭlorü, tute çe s’féçeră. Şi s’ 
adunară împreună cu auşĭlĭi, şi féçeră 
sborŭ, şi déderă nimalŭ arginţĭ a ostaşi-

13 lorŭ şi le cjiseră: íliçeţĭ ca discipulĭi a luĭ 
viniră noaptea, şi ’lŭ furară, cându noi

14 dorïïiiamŭ. Si s’av<Jire aestă la guverna- 
torŭlu, noĭ va s’lu înduplecămŭ, si Vá s ’
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15 façemü s’nu aveţi vër-nă câştigă. Si a- 
çelĭ luară arginţilï şi féçeră cumŭ fură 
învëţaţĭ, şi se respăndi aestu sborŭ la 
Iudei pằnă in 4iua de astăzi

16 Iară  unusprë-^éçĭlïi discipulï s’duseră 
in Galii ea la muntele, iu lë avea di-

17 mandată Iisusŭ. Si cằndu lü veíjură 
te inclinară a lui; ma nescânţĭ se în- 
doiră.

18 Si s’aprochie Iisusŭ, lë grăi a lorŭ şi-lë 
c]ise : Tută puterea m1 se déde, in çerŭ şi

19 preste locŭ. T r’ açea duçeţĭ-vĕ şi înve- 
ţaţĭ tute popórele, şi botezaţĭ-le in nu
ma a Tatălui, şi a Hilĭluĭ şi a Sântulŭĭ

20 Duhŭ. Si înveţaţĭ-lë s’avéglĭe tute cằte 
v’âm dimằndată. Si écă eŭ escu ou 
voi în tute filele, pằnă la finitŭlu a 
etëlĭeĭ.
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A l f a b e t u l ! !  M a c e d o - r o m ŭ n u

A , a ca greçésce a
B, b [jLiré

O, c zaaé

ç ,  ç zaé

D ,  d vté

P >  4 -cCé

E, e e

F , f cpĕ

G> g γγè

v >  ▼ f i

ï ï ,  h Xé

I ,  i L

K, k xé

L, 1 Xé

Lï, li r n

M , rn [ i é

M , m v t é

N ,  n v é

%  5

v t é

O ,  o o

P ,  P 7 1 8

Ri, r p e

S , s o é

Ş , ş a a é

T ,  t x é

Ţ> f TOS

U ,  u O U  8

V ,  V P *

X ,  X S é

Z ,  z C i
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Litera C, c înainte de a, o, u, s’alége ca: 
ca — xa cale 8pó[j.oç 
CO = tto cotü îHj/oç 
cu = xoo cucii xoöxoç 

Iară înainte de vocalele e, i, s’alége ca:
Ce Taaé cerépŭ ?oδpvoî
ci taa[ ciciori! ^oδi

L itera Gr g. înainte de a, o, u, s’alége ca:
ga γa gardŭ <ppáxiyjç 
go = γγo go'ŭ xevóç 
gu ï ï ou gură aió[j.a 

Iară înainte de vocalele e i sVége ca : 
ge iCcs gémenŭ δiδo[ioî 
gi giudecată, «plaie. 

Vocalele ă â ë ê î s’alegŭ înclĭse: de ex. 
ă păne ^“̂ l  ë nësă autvj 
â cându òts ê vêrnu- oòSeiç 
ì-întâniŭ îcpwioç 

Vocalele é si ó s’alegŭ desclĭse lu n g ĭ: 
de ex.

é-éste èotl ó-óĭe «pmPatov 
Vocalele ĭ şi ii s ’alegŭ şcurte: ĭ-noĭ,

calu-^ o ç .
Aestu vănghelĭu éste tradusŭ în dialec- 

tulŭ Macedo-românŭ, de
}

L iiz n ln  a ln  D im ii
(PISODRÉNU)
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